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The dates are somewhat in question.  While the inventory of the ACV dates this terrier 1457-

1464, and notes that the spine of the volume bears the erroneous date of 1467, the first 

reconnaissances begin by referring back to “anno et indicione quibus supra”, followed by the day 

and month—and clearly not in chronological order.  The year and indiction are thus expected to 

come from the introductory material, but there is a problem:  the first date (middle of fol. 1) 

states “incepta die octava mensis novembris anno domini millesimo quatercentesimo 

quinquagesimo septimo indicione quinta cum eodem anno sumpta, continuataque et finita 

diebus, annis, et indicionibus infra seriatim ? (the word lacks a minim at the end) descriptis”—

thus stating very clearly that the task of compiling this volume was begun late in 1457.  Then, in 

a separate item beginning on fol. 3, in which the commissarius explains that it is necessary to 

commit to writing all of the properties, obligations, etc., in order that they will not be forgotten 

through the passage of time, we find “recipi et in publicam formam redegi per me dictum Petrum 

Jaquemardi de Rumilliaco in Albanesio clericum Gebennensis diocesis imperiali ac illustrissimi 

domini nostri Sabaudie ducis auctoritatibus notarium publicum commissarium et receptorem 

extentarum predictarum ab eodem domino (inserted by reference mark:  commendatarii perpetuo 

administratore et vicario Domino Johanne de Grillier priore de Villar) de expresso mandato eius 

metuendissimi genitorum prelibati domini nostri ducis legitime deputatum, et in capitulo dicti 

loci Romanimonasterii legitime approbatum suis huiusmodi commissariis constantibus licteris a 

prelibatis dominus et capitulo emanatis debite ut convenit sigillatis et signatis, quarum licterarum 

tenores inferius inservuntur ipsorumque commissionis et potestatis michi actribute vigore 

presentes recogniciones, confessiones, et publica instrumenta subsequentes, et in hoc presenti 

libro descriptis recepi, stipulavi, subscripsi, et signavi prout in singulis subscriptis confessionibus 

et instrumentis continueri legitur et igitur … publicorum instrumentorum sub scriptorum 

tenoribus … presentibus et fucturis fiat notum et eciam manifestum, quod anno a Nativitate 

eiusdem Domini Nostri Jesu Christi sumpto currente millesimo quatercentesimo 

quadragesimo septimo aliisque sequentibus annis, indicionibus, et diebus in dictis subscriptis 

recognicionibus descriptis…”—thus originally written as 1447, but the word quadragesimo has 

been altered so that the middle “a” now looks more like a “q” with an abbreviation sign ~ above 

it, and the first four letters, “quad”, are still clearly visible.  At this point, also, there is a modern-

looking pencil notation in the margin, “1457”.  The most plausible conclusion is that the 1447 

date, as originally written, was merely a scribal error, since the preceding date, in 1457, is clearly 

stated to be when the work of compiling the volume began, but in that case, we would have 

expected to see a more convincing correction of the word to quinquagesimo! 

 

There are also apparent contradictions in the chronology stated in some of the reconnaissances 

that make us suspect some of the “anno quo supra” dates really belong in 1458 rather than 1457, 

the change of the year having been omitted in error somewhere in the text. 
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One of the precedessors of this terrier is Fj 3, the successor is Fj 70.  

 

 

1 Brussins 

 

1 Endominium, dated 08 nov 1457 (indiction 5). 

 

5 Henricus Besson filius quondam Johannis Besson de Brussins, 19 jun 1457 ? Style of the 

Nativity (anno quo supra, based on introductory material beginning on fol. 3, see our 

introductory remarks above; however, see also fol. 19v, where certain dates suggest the 

possibility that the dates of the reconnaissances beginning at fol. 5 should be reckoned in 1458, 

the change of year having been omitted in error), res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes 

in villa, territorio, et finagio de Brussins,  

 

Et primo, domum suam cum casali et ochia contiguis sitam apud Brussins juxta viam 

publicam tendentem versus Gillier a lacu, vineam Nobilis Stephani de Glant que fuit Nobilis 

Guilliermi Mistralis a juria, terram dicti confitentis que fuit sibi accensata per Nobilem 

Guilliermum de Gland a parte boree, domum et ochiam eiusdem confitentis a vento, cense 6 

potos olei. 

 

Item, tenere confitetur ulterius sub dicto homagio de bonis Johannete eius matris videlicet 

modicum nemoris et terre situm en Chastellion juxta nemus Aymoneti Clavelli quod fuit Amedei 

Forrachon a lacu, nemus Petri Gauterii a juria, nemus communitatis de Brussins a borea, et 

nemus Jaqueti Gascon junioris quod fuit Guilliermi Oriod a vento. 

 

Item, unum morsellum vinee sitam supra Chinaul juxta vineam et pratum prefati domini a 

lacu, viam publicam tendentem en Croset a juria, vineam Petri Gangerii ? a borea, et vineam 

dicti confitentis ad pratum reductam ex vento, quorum duorum morcellorum nemoris et vinee 

superius proxime limictatorum Anthonia uxor Jaqueti de la Tilly dicti confitentis filia onus 

census eaundem (should be earundem ?) in sua recognicione bonorum predicte Johannete per 

ipsam Anthonium recognitorum portere convenit et promissit. 

 

Item, circa dimidiam posam nemoris sitam en laz Valletaz juxta nemus Aymonete filie 

Amedei Regis de Chinaul uxoris Jaqueti Gascon senioris a juria, nemus Aymoneti Clavelli quod 

fuit Amedei Prodon a lacu, castaneriam Glaudii de Subtusecclesiam a borea, tactas et terras 

vacantes a vento. 

 

Item, circa dimidiam posam vinee deserte sitam loco dicto en laz Troppas nunc in tactam, 

castaneriam, et nemus perversam juxta nemus Francisci Dogmennoz ? a juria, nemus 

communitatis de Brussins a borea, tactam quam tenere solet Johannes de Sancto Liberio a lacu, 

et terram Aymonete filie quondam Amedei Regis de Chinaul ex vento, cense dimidiam 

quarteronum frumenti. 

 

6 Item, tenere confitetur a prefatis domino commendatario et conventu et suis 

quibus supra unam peciam tam terre quam nemoris sitam en Chastellions juxta nemus Aymoneti 

Clavelli quod fuit Amedei Probi a lacu, viam douz Berdeouz a vento, castaneriam seu nemus 



Jaqueti Gascon junioris quod fuit Guilliermi de Gland a borea, et plures tactas vacantes et 

desertas a juria. 

 

Item, ex accensacione dicto confitenti facta per felicis recordacionis Fratrem Johannem 

de Seysello humilem priorem Romanimonasterii quondam et conventum dicti loci ut in veteri 

extenta continetur unum morsellum tacte, nemoris, et mareschi continentem unam posam juxta 

vineam prefati domini a lacu, viam publicam tendentem versus Croset a juria, vineam dicti 

confitentis a borea, et nemus domini a vento, cense 3 denarios bonorum Lausannensium. 

 

Item, ulterius ex accensacione sibi confitenti ut supra per dictum quondam priorem et 

conventum facta prout in veteri extenta continetur et apparet, medietatem quarundem 

planchiarum vocatarum tactes seu pasqueragium de Champagnie indivisarum cum dicto 

confitenti juxta terram Carthusienses de Oujon a lacu, viam publicam tendentem de Gillier en 

Oujonet a vento, terram et pratum Johannis Bertet que fuit dicto confitenti et Henrico Escoffier a 

borea, pratum et terram heredum Mermeti Evrardi ex juria, de qua medietate planchiarum 

Johannes Berthet de Billier recognovit tenere titulo acquisiti certa duas posas. 

 

Item, medietatem pro indiviso ut supra dimidie seyturate prati seu tacte site ibidem juxta 

terram Petri Buchet ex borea, pratum Johannis Bertet a vento, pratum heredum Johannis Vulliod 

a juria, et pratum Girardi Millicardi a lacu, pro quibus rebus proxime confinatis et pro dictis 

duabus posis recognitis per dictum Forneri debere confitetur predictus confitens pro se et suis 

prefatis domino et conventui et suis successoribus predictis quatuordecim solidos bone monete 

cursibilis… prout in veteri extenta et lictera dicte accensacione dictarum rerum expressa fit 

mencio. 

 

 Item, ulterius tenere confitetur idem confitens ex accensacione sibi subsequenter facta per 

prefatum quondam dominum priorem et conventum predictis aliam medietatem predictarum 

planchiarum et prati supra proxime confinatarum, et que medietas fuit de bonis Amedie Probi et 

fuit eidem domino priori et conventui admoditata et inde ut supra dicto confitenti accensata prout 

in veteri extenta continetur, et inde se debere confitetur pro eadem medietate idem confitens pro 

se et suis prefatis domino commendatario et conventui et suis quibus supra quatuordecim solidos 

bone monete census. 

 

 6v Item, ulterius ex accensacione et abbergamento sibique confitenti per 

prenominatos Fratrem Johannem de Seysello priorem quondam et conventum ut in veteri extenta 

continentur factis, videlicet unam posam cum dimidia vinee nunc ad terram redductam sitam es 

Condemines subtus Gillier que fuit illorum de Verney juxta terram Anthonie uxoris Jaqueti de la 

Tilly a vento nunc ad terram redductam, viam publicam tendentem de Luyns Abbonam 

(=Albonam) a lacu, viam publicam tendentem de Brussin Abbonam (=Albonam) a juria, cense 5 

solidos et 3 denarios bonorum Lausannenses. 

 

 Item, ulterius tenere confitetur idem confitens de bonis et hereditate Roleti de Chinaul ex 

empto per ipsum confitentem facto ut in veteri extenta continetur unum morsellum planchie 

situm supra clausum domini juxta vineas dicti confitentis a borea et vento, viam publicam 

tendentem de Chinaul en Croset a juria, vineam et clausum domini a lacu. 

 



 Item magis, tenere confitetur ut supra idem confitens a prefatis domino commendatario et 

conventu et suis quibus supra de bonis et hereditate Leone filie quondam Perreti Gringet de 

Brussins alias per ipsum confitentem recognitis, res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes 

in villa, territorio, et finagio Brussins, sub jam dicto homagio et censibus infrascriptis, que res 

fuerunt sub dicto homagio per eum jam debito eidem confitenti remisse perpetue per prefatum 

dominum priorem nomine suo et dicti sui conventus ut in veteri extenta continetur, videlicet 

partem suam unius pose cum dimidia nemoris et castanerie site en Fillivoux juxta nemus 

Francisci de Combes quod fuit Francisci Gringet a juria et lacu, viam publicam de Corberes a 

vento, et nemus Petri Gauterii a borea. 

 

 Item, terciam partem duarum seytoratarum prati sitarum en Marvulliet juxta pratum 

Stephani Benedicti et Peronodi Besson a vento, pratum Francisci de Combes quod fuit Perreti 

Gringet a borea, pratum domini a lacu, et pratum Claudii de Subtusecclesiam a juria. 

 

 Item, tercium dimidie pose terre ad nemus pervente et redducte site en Vullibrandaz juxta 

nemus heredum Johannis de Sancto Liberio a lacu, nemus Guilliermi de Gland quod fuit Petri de 

Sancto Vicencio a juria, nemus Stephani de Gland a vento, viam de Vullibrandaz tendentem eis 

Vaux de Gillier a borea. 

 

 Item, tercium trium falcatarum prati sitarum en Ravachoz juxta pratum Guilliermi 

Mistralis domicelli a borea, pratum Glaudii de Subtusecclesiam a vento, pratum Johannis de 

Putheo de Tertignie a lacu, et pascuam communem a juria. 

 

 Item, domum suam cum casali et ochia contiguis juxta viam publicam tendentem per 

vallam de Brussins versus laz Perretaz supra Brussinum a vento, viam publicam tendentem de 

Brussins versus Gillier a lacu, ochiam Aymoneti de Glant a juria, et ochiam Mermeti Probi et 

Michaelis eius fratris a borea. 

 

 7 Item, circa dimidiam posam vinee et marechi sitam en Lengollioux juxta vineam 

Francisci de Combis que fuit heredum Johannis Gringet a borea, rivum douz Piti Engollioux a 

vento, semitam tendentem de Brussins apud Vinsel a lacu, vineam Glaudii de Subtusecclesiam a 

juria. 

 

 Item, tercium unius falcate prati situm en Ravachaux indivisum cum Glaudio de 

Subtusecclesiam inclusum in limictibus tercii trium falcatarum prati superius en eidem loco 

limictatarum. 

 

 Item, circa unam posam terre nunc ad nemus redductam sitam ouz Verneys juxta terram 

Glaudii de Subtusecclesiam ab utraque parte. 

 

 Item, unam posam tacte sitam en Vernetes juxta nemus Glaudii de Subtusecclesiam a 

borea et vento, et plures tactas vacantes ad dumas et geniperias ad aliis partibus, pro quibus rebus 

prelimictatis debere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis quibus supra prefato 

domino et conventui et suis quibus supra ut in precedenti extenta fit mencio, duos denarios 

Lausannenses census, quos Vulliermeta dicta de Vy legavit et dedit de elemosina priori 

Romanimonasterii super bonis suis solvendos ut supra, et ulterius debere confitetur dictus 



confitens pro rebus prelimictatis dictis domino et conventui videlicet et eciam pro quarto unius 

pose castanerie site en laz Vaul per Johannem Besson eius filium (this word repeated, likely in 

error) recognito, et pro tercio unius falcate prati en Ravachaulx indivise cum Glaudio de 

Subtusecclesiam per Girardum de Subtusecclesiam recognito, tres solidos et duos denarios cum 

obolo Gebennenses redditus annis singulis termino predicto solvendos.  

 

 Item, se tenere confitetur idem confitens pro se et suis quibus supra duos solidos annue 

pensionis sibi ut asserit debitos per Petrum Gauterii filium quondam Francisci Gauterii pro 

modico prati sito en Curt Champs (elsewhere Curchamps) juxta pratum Nobilis Guilliermi 

Mistralis a lacu, terram dicti Petri Gauterii a borea et juria, et pratum Mermeti Mugneron de 

Dulicio a vento. 

 

 Item, ulterius tenere confitetur de bonis in extenta precedenti recognitis per Johannem de 

Bornes titulo acquisicionis per ipsum facte a Nobili Glaudio de Subtusecclesiam precio septem 

florenorum prout constat et fidem facit quodam publico instrumento manu Discreti viri Anthonii 

de Migerand notarii recepto, levato, et signato 08 dec 1439 in huiusmodi sua recognicione 

exhibito, videlicet unum sellionum terre situm ex Condamines in territorio de Gillier juxta 

vineam Girardi Dautignie a juria, viam publicam a lacu, terram Fabrorum (i.e., of the Fabri 

family) de Bignyn a vento, et vineam abbacie Lacusjuriensis quam tenet Aymonetus Bastier a 

borea. 

 

 Item, tenet ex accensacione eidem confitenti facta sub pensione annuali trium solidorum 

bone monete per Nobilem Glaudium de Subtusecclesiam sibi facta pro introgio duodecim 

solidorum dicte monete ut asserit idem confitens videlicet duas pecias ochie sitas in villa de 

Brussin quarum una sita est juxta iter publicum tendens in nemoribus a vento, ochiam dicti 

confitentis a borea, ochiam Nobilis Stephani de Gland a lacu, et ochiam Mermeti Probi a juria, 

alia vero sita est juxta ochias dicti confitentis quarum una supra limictata est a borea et vento, 

carreriam publicam tendentem de Brussins apud Gillier a lacu, vineam dicti Stephani de Gland 

quam acquisivit a Nobili Guilliermo Mistralis a juria. 

 

 7v Item, ex permutacione per ipsum facta cum Nobili Guilliermo de Gland ut asserit 

idem confitens, videlicet unum sellionum curtilis situm juxta domum et cultinam dicti confitentis 

a vento, vineam Stephani de Gland a borea et juria, et viam publicam tendentem de Gillier apud 

Brussins a lacu.  

 

 Item magis, de dictis bonis Glaudii de Subtusecclesiam videlicet sex solidos 

Lausannenses annue pensionis sibi annualiter debitos per Jaquetum Gasconi juniorem 

carpentatorem ex accensacione sibi per dictum confitentem ut asserit facta pro quadam domo 

cum casali quam tenere solebat ad pensionem a dicto Glaudio de Subtusecclesiam sita apud 

Brussins juxta casale heredum Francisci Barbier a jurie et borea, ochiam Nobilis Guilliermi 

Mistralis ex vento, et juxta curtinam Mermeti Probi et eius fratris a lacu. 

 

 Item magis, de dictis bonis Glaudii de Subtusecclesiam et quam tenere solebat ad censum 

dictus Johannes de Bornes ut in precedentibus recognicionibus fit mencio quandam ochiam sitam 

apud Brussins juxta ochiam Guilliermi Mistralis quam tenet nunc ab eodem ad pensionem 

Mermetus Probi [et ?] vineam Stephani de Gland a juria, viam publicam ex lacu, ochiam et 



domum dicti confitentis ex borea, et ochiam dicti Stephani de Gland et plurium aliorum 

parcioniorum ? (uncertain abbreviation) ex vento. 

 

 Item magis, de dictis bonis supra proxime mencionatis a dicto Glaudio acquisitis seu 

accensatis et quas tenere solebat dictus Johannes de Bornes videlicet unum casale domus cum 

ochia ibidem contigua situm in villa de Brussins juxta viam tendentem in vallibus a vento, 

ochiam dicti confitentis superius confinatam a borea, ochiam Guilliermi Mistralis quam tenet 

dictus Mermetus Probi et vineam dicti Stephani de Gland a juria, et viam publicam tendentem de 

Brussins versus Gillier a lacu, cum suis alias confinibus, ingressibus, et egressibus universis 

dictarum rerum superius confessarum subque censu, homagio, et servicio per dictum Glaudium 

de Subtusecclesiam debito et supportare consueto, witnesses Johannes Primeti de Nyviduno, 

Franciscus de Combis faber, et Johannes de Piticonseil habitatores Brussini, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

8v Nobilis Stephanus Bendicti filius quondam Aymoneti Benedicti de Brussins domicellus, 

18 nov 1457 ( ? see above, anno et indicione quibus supra), res et possessiones infrascriptas alias 

per ipsum recognitas in precedentibus recognicionibus per Peronetum Foresii notarium receptis 

et signatis sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Brussins,  

 

 9 Et primo, domum suam cum casali, plateis, et pertinenciis suis et cum uno 

viridario ibidem existento siti Brussini juxta pratum et viridarium Nobilis Guilliermi Mistralis, 

Aymonete uxoris Jaqueti Gascon, Petri Glanaz, Perrodi Regis, Francisci et Aymoneti Barberii a 

parte jurie, domum dicti Nobilis Guilliermi Mistralis a parte lacus, viam publicam tendentem per 

villam Brussini a parte venti, citurnum et viridarium dicti Guillerimi Mistrais a parte boree. 

 

 Item, quandam ochiam cum curtili sitam ibidem juxta viridarium dicti Nobilis Guillierme 

Mistralis a juria, via communi dicti confitentis et dicti Guilliermi Mistralis intermedia, ochiam 

dicti Guilliermi Mistralis a lacu, plateam communem dictorum confitencium (should be 

confitentis) et Guillermi Mistralis a vento, et domum nunc ad casale perventam Jaqueti Bascon 

junioris que fuit Johannis de Bornes a borea. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam loco dicto ouz Chanoz juxta terram Guilliermi 

Mistralis domicelli que fuit Francisci Vivent ? a parte boree, terram Stephani de Gland a parte 

venti, viam publicam tendentem de Luyns Albonam a parte jurie, et pascuam communem a parte 

lacus. 

 

 Item, unam posam terre sitam ibidem juxta semitam tendentem de Brussins versus 

Verney ex vento, terram Guilliermui Mistralis domicelli ex borea, viam publicam tendentem de 

Luyns Albonam ex juria, et pascuam communem ex lacu. 

 

 Item, medietatem pro indiviso cum Guilliermo Mistralis cuiusdam pecie nemoris et tacte 

continentis decem posas vel circa sitas en Comba de Besonges juxta nemus Glaudii de 

Subtusecclesiam a partibus boree et vento, pascuam communem a parte jurie, et nemus domini 

de Montemagno a parte lacus. 

 



 Item, duas cupas frumenti et sex quarteronos avene ad mensuram Nyviduni annue 

pensionis sibi debitos annis singulis per Johannem de Glerens alias Loytiz pro medietate sex 

posarum terre sitarum en Neyrines alias en Espinoux indivisarum cum dicto Guilliermo Mistralis 

tenente aliam medietatem juxta terram Johannis Reys de Bignins que fuit Peroneti Bolliat de 

Bignins ex juria, terram Johannis de Glerens a partibus lacus et boree, et viam publicam 

tendentem de Bignyn apud Brussins a parte venti. 

 

 Item, pro una posa cum dimidia terre sita ibidem indivisa ut supra juxta viam publicam 

predictam ex vento, terram heredum Johannis Corbet ex borea, terram heredum Stephani Jaquyn 

ex juria, et pratum Johannis de Glerens ex lacu. 

 

 Item, pro medietate quatuor posarum terre sitarum en Expinoux (=Espinouz) supra 

Corberes indivisarum cum dicto Nobili Guilliermo Mistralis juxta terram uxoris Jaqueti Gascon 

junioris que fuit Johannodi Regis et Aymonete uxoris Jaqueti Gascon [senioris] ex lacu, pratum 

dicti Johannis de Glerens a juria, et terram ipsius Johannis ex borea. 

 

 9v Item, pro una falcata prati sita en Neyrines supra nemus de Corberes indivisa cum 

quo supra juxta viam publicam ex vento, terram dicti Johannis de Glerens ex juria et lacu, et 

terram Glaudii de Subtusecclesiam ex borea. 

 

 Item, pro medietate duarum posarum terre sitarum en Nerines supra Fillivoux alias supra 

loz Berdeouz juxta pascuam communem ex juria, terram Glaudii de Subtusecclesiam ex lacu, 

terram heredum Johnanis Corbet de Bructignier ex vento, et nemus dicti confitentis et Guilliermi 

Mistralis ex borea. 

 

 Item, pro medietate unius pose terre site en Espinoux indivise cum quo supra juxta 

pratum dicti Johannis de Glerens a borea, terram seu tactam Girardi Boson a vento, terram seu  

geniperiam Jaqueti douz Ructit quam tenet Petrus Bichet ex juria. 

 

 Item, et pro una posa terre sita en Nerines alias en Fillivoux indivisa ut supra juxta terram 

heredum Guilliermi Oriod ex lacu, terram Johannis de Glerens ex juria et vento, et viam douz 

Berdeoux ex borea. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra unam posam vinee sitam en Mulliens ? juxta vineam 

domini prioris de Cossonay alias Corcellaris (i.e., the prior of Cossonay had previously been the 

prior at Corcelles – this passage may possibly refer to Dominus Petrus de Sovernier, mentioned 

elsewhere in this terrier) quam tenet Mermetus filius Johannis Prodon ex lacu, viam publicam ex 

borea, vineam Nobilis Guillermi Mistralis et Amedei Bergier a juria, et vineam Johanneti de 

Clarens de Vinsel ex vento.  

 

 Item, tres posas tam tere quam vinee sitas subtus Sanctum Vicencium eis Cruez ? juxta 

vineam dicti confitentis a parte venti, vineam sacriste Romanimonasterii a parte boree, viam 

publicam tendentem de Gillier apud Brussins a parte jurie, vineam Stephani de Gland que fuit 

Petro Mugnerii et vineas ecclesiarum de Brussin et de Gillier ex lacu. 

 



 Item, unam posam cum dimidia terre sitam en Liserabloz juxta viam publicam ex borea et 

lacu, terram Glaudii de Subtusecclesiam ex vento, vineam Andree Mussert ? de Sancto Vicencio 

que fuit Girardi Dautigniez a parte boree. 

 

 Item, duas falcatas prati sitas en Ravachaul juxta pratum heredum Petri Reymondi quod 

fuit Guilliermi de Gland ex vento, pratum Mermeti Mugneron ex borea, pratum Johannis douz 

Poys de Tartignie ex juria, et pratum Stephani Valnerii de Dulit ex lacu. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam en Chastellion juxta nemus Aymoneti Clavelli quod fuit 

Amedei Probi ex juria et lacu, nemus Aymonete uxoris Jaqueti Gascon senioris ex vento, nemus 

et pascua communia ex borea. 

 

 Item, circa unam posam vinee sitam in villa de Brussins juxta viam publicam tendentem 

de Brussins apud Gillier a juria, terram et vineam Henrici Besson et Francisci de Combis fatri 

que fuit quondam Perreti Gringet ex lacu, plateam et gerdile de Culvaul Glaudii de 

Subtusecclesiam ex vento, et terram ipsius confitentis et ochiam Johannis Culet que fuit 

Guilliermi de Glant ex borea. 

 

 Item, quandam ochiam sitam apud Brussins [juxta] domum confitentis de Brussins a 

juria, vineam dicti confitentis a lacu et borea, et domum et plateam hospitalis a vento, quam a 

dicto confitente ut in extenta precedenti continetur solebant tenere sub pensione septem 

solidorum sex denariorum Lausannensium et unius galine heredes Francisci Gringet. 

  

 10 Item, dimidiam posam terre sitam subtus Lyserabloz (written out in full) juxta 

viam publicam tendentem de Brussins Albonam a parte jurie, terram Nobilis Guilliermi Mistralis 

a parte boree, terram et pratum dicti confitentis a partibus venti et lacus. 

 

 Item, unam posam terre sitam subtus Sanctum Vicencium juxta terram heredum Mermeti 

Evrardi et Glaudii de Subtusecclesiam ex borea, viam publicam tendentem Albonam ex juria, 

terram dicti Glaudii ex vento, et pratum Henridi Tissot de Gillier quod tenet per obligacionem a 

quondam Oliverio Mistralis ex lacu. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam supra Verney en Curchamp juxta terram Petri 

et Nycodi Gauterii et Jaquemini Gauterii ex borea, pratum heredum Mermeti Evrardi ex juria, 

terram Mermeti Mugneron a vento, et terram Petri Gauterii ex lacu. 

 

 Item, tenet virtute permutacione facte cum Domina Luca de Balma et Galesio eius filio,  

 

 Et primo, medietatem unius pose cum dimidia nemoris et castanerie indivise cum 

Guilliermo Mistralis domicello site en laz Valleta juxta castaneriam et marescum Glaudii de 

Subtusecclesiam a borea, nemus commune ville de Brussins a lacu, et viam publicam tendentem 

de Brussins en la Coendy a vento, et castaneriam dicti Nobilis Glaudii [de Subtusecclesiam] a 

borea. 

 Item, medietatem trium posarum nemoris sitarum en Corberes juxta terram et nemus 

Girardi de Subtusecclesiam alias Boson quod fuit Perrodi (no family name given, but in the 

margin at the end of the line, with no visible reference mark, apparently Regis) ex lacu, nemus et 



castaneriam ecclesie de Brussins a juria, nemus Glaudii de Subtusecclesiam ex vento, et viam de 

Corberes ex borea. 

 

 Item, medietatem sex posarum nemoris indivisarum ut supra sitarum en laz Folliousa 

juxta viam de laz Folliousa ex borea, terram et tactam Glaudii de Subtusecclesiam et dicti 

confitentis ex vento, nemus dicti Glaudii [de Subtusecclesiam] ex juria, et viam publicam 

tendentem de Lespinoux en la Folliousa ex lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam subtus Brussim juxta terram dicti Glaudii de 

Subtusecclesiam a partibus boree et venti, viam publicam a juria, et viam publicam tendentem de 

Nyviduno Abbonam (=Albonam) a parte lacus… , et pro premissis omnibus superius per dictum 

confitentem recognitis et specifficatis et limictatis et pro rebus predictis ut supra per dictum 

confitentem dicto Johanni Luyty alias de Glerens (written out – and this proves that “de Glerens” 

and “de Clarens” alias Luyty are both the same name) sub dicta pensione traditis, et pro dimidia 

posa terre et salinum sita ouz Carroz per relictam Petri Reymondi de Vinsel (this is Reymonda, 

widow of the same Petrus Reymondi who was burgensis Albone and clericus) recognita acque 

pro tercio unius pose vinee site en Liserabloz (written out in full) per Johannem Bertet alias 

Forneir de Gillier recognito, debet et debere confitetur idem Stephanus confitens pro se et suis 

quibus supra prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis 

successoribus quibus supra videlicet duos solidos et novem denarios Lausannenses, octo solidos 

et septem denarios Gebennenses, et unum bichetum et dimidium quarteronum frumenti census 

annis singulis per dictum confitentem et suos prelibatis domino et conventui et suis predictis. 

 

 10v Item, de bonis alias recognitis titulo abbergamenti per Johannem Lathomi sibi 

confitenti cessatis et venditis per Johannem Albi de Simphis ? precio sexaginta solidorum prout 

constat licteram manu Francisci Marchiandi notarii recepta, levata, et signata 07 may 1439 in 

huiusmodi recognicione landata, videlicet unam posam vinee nunc in terram sitam in territorio de 

Brussins loco dicto es Condamines juxta viam publicam tendentem de Brussins Abbonam 

(=Albonam) a juria, viam publicam tendentem de Nyviduno Albonam ex lacu, terram Jaqueti de 

Tilliaz a borea, et terram Amedei Chappuis ex vento, cense 4 solidos bone monete. 

 

 Item, tenet magis dictus Nobilis Stephanus Benedicti ex permutacione per ipsum facta 

cum Nobili Guilliermo Mistralis ut asserit de bonis et recognicione Nobilis Oliverii Mistralis, res 

sequentes,  

 

 Et primo, unam posam nemoris sitam en Chastellion que alias erat indivisa cum dicto 

Nobili Stephano juxta nemus Mermeti Probi quod fuit Janini dicti Rossier a juria et lacu, nemus 

heredum Perrodi Regis de Chinaul a vento, et pascua communia a borea. 

 

 Item, unam posam terre, nemoris, et castagnerie sitam en laz Valleta juxta marescum et 

castagneriam Glaudii de Subtusecclesiam a juria, viam douz Berdeouz a borea, viam publicam 

tendentem en la Coendy a vento, et nemus commune de Brussins a lacu. 

 

 Item, circa tres posas (inserted by faint reference mark // : nemoris) sitas en Corbere[s] 

que erant indivise cum dicto Oliverio juxta nemus et terram heredum Perrodi Regis a lacu, 



nemus et castaneriam ecclesie de Brussins a juria, nemus Glaudii de Subtusecclesiam a vento, et 

viam de Corberes a borea. 

 

 Item, tenet ut supra que fuit de bonis Johannis de Sancto Liberio ut in precedentibus 

extentis mencio habetur unam posam vinee sitam in territorio de Brussins subtus Prasset juxta 

semitam tendentem de Brussins apud Sanctum Vicencium a juria, domum et curtile Henrici 

Besson a lacu, viam publicam a vento, et vineam Stephani de Gland domicelli a borea. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis predictis a prefatis domino 

et conventui videlicet unam posam vinee nunc in terram redductam de bonis per Nycolaum 

quondam avum paternum dicti confitentis recognitam sitam supra Brussins juxta pascua 

communia a borea, iter publicum de Brussins tendens Bructignie ex lacu, et quandam aliam viam 

ex vento, et terram quam nunc tenet Franciscus Gabbaz ex juria.  

 

 11 Item, ulterius tenere confitetur a prefatis domino et conventu et suis quibus supra 

de bonis per Petrum Pectonat (elsewhere this name is usually written in a way that could be 

interpreted either as Pectimat or Pectunat, or some variant of these) quondam alias recognitis, 

videlicet unam posam nemoris sitam in Joncheria juxta vineam prefatorum domini et conventus 

ex lacu, vineam Mermeti Probi quodam itenere intermedio et fossale de Vinsel ex vento, et iter 

publicum tendens en Corberes a borea, in qua solebat percipere dominus tercium vini liberi sine 

decima.  

 

 Item magis, tenere confitetur dictus Nobilis Stephanus a prefato domino et conventu et 

suis quibus supra de bonis per Jaqueminum ? Gautier alias recognitis et que fuerunt Janini 

Rossier titulo vendicionis eidem confitente facte per dictum Jaqueminum Gauter ut in precedenti 

extenta fit mencio, scelicet quandam ochiam sitam apud Brussins juxta ochiam dicti confitentis a 

lacu, ochiam heredum Amedei Hugonini a juria, viam publicam a parte venti, et ochiam 

Aymonete uxoris Jaqueti Gascon a parte boree, cense 2 solidos Lausannenses, prout in lictera 

vendicionis recepta et signata manu Johannis Thomasseti notarii 28 feb 1435 et ut dicit laudata 

prout constat laudimii in ipsa lictera vendicionis annexo plenus continetur, witnesses Nobilis 

Guilliermus de Gland et Johannes Primeti de Nyviduno clericus, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 

 

11v Anthonia filia Henrici Besson uxor Jaqueti de Tillia habitatoris Brussins, 21 mar 1457 ( ? 

anno et indicione quibus supra), res et possessiones infrascriptas per ipsam confitentem in 

manibus quondam Peroneti Foresii ipsarum extentarum olim commissarii recognitas, que 

quondam fuerunt de bonis et hereditate Johannete relicte Johannis Besson avie paterne dicte 

confitentis quas tenet dicta confitens titulo donacionis sibi facte in dotem et nomine dotis per 

dictum Henricum eius patrem pro omni parte et partagio ac divisionibus sibi confitenti 

competentis in bonis dicti Henrici eius patris ut in dicta precedenti extenta continetur,  

 

 Et primo, quandam domum cum casali et ochia contiguis sitam in villa de Brussins juxta 

ochiam et domum Amedei Probi quam nunc possidet Aymonetus Clavelli a borea, viam 

publicam a lacu, ochiam Glaudii de Subtusecclesiam a juria, et vineam Guilliermi Mistralis 

domicelli a vento. 

 



 Item, dimidiam posam terre sitam subtus stratam subtus villam de Brussins juxta terram 

Guilliermi Mistralis quam nunc possidet Aymonetus Marchiand de Vinsel a borea, terram 

Aymonete uxoris Jaqueti Gascon a vento, viam publicam tendentem de Luyns Abbonam 

(=Albonam) a juria, et pascuam communem a lacu. 

 

 Item, unum morcellum terre et nemoris situm ouz Bondex supra Corberes juxta nemus 

Glaudii de Subtusecclesiam a lacu, viam publicam de Corberes a borea, terram seu nemus dicte 

confitentis a juria, et rivum duz Fossaul de Vinsel a vento. 

 

 12 Item, unam posam terre ad nemus et dumos perventam sitam ouz Bondex juxta 

nemus dicte confitentis a lacu, nemus Amedei Probi quod possidet Aymonetus Clavelli a juria, 

viam publicam de Corberes a borea, et fossale de Vinsel a vento, pro quibus rebus superius 

limictatis et uno morsello nemoris et terre sito en Chatellion, et uno alio morcello vinee sito 

supra Chinaux juxta suos confines quos tenet dictus Henricus Besson in eius recognicione 

specifficatos, debere confitetur eadem confitens de laude qua supra pro se et suis quibus supra 

prefatis domino commendatario dicti prioratus et conventui Romanimonasterii et suis 

successoribus quibus supra scelicet unum quarteronum olei ad mensuram Nyviduni per ipsam 

confitentem et suos dictis domino et conventui et suis predictis annis singulis in Carnisprivio 

Laycorum persolvendum. 

 

 Item, ulterius tenere confitetur dimidiam posam vinee nunc in terram redductam sitam es 

Condemines subtus Gillier juxta viam publicam tendentem de Nyviduno Albonam a juria, terram 

Henrici Besson que solebat esse in vinea a borea, vineam Johannis Maczon que de presenti est in 

terra et quam possident liberi Mermeti Evrardi a vento, et stratam publicam a lacu, cense 21 

denarios Lausannenses, witnesses Discretus vir Johannes Pecclet de Nyviduno et Johannes de 

Piticonseil de Valle duz Mocteir ? habitator Brussini, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

12v Johannes Chappuis filius quondam Amedei filii quondam Hugoneti Chappuis de 

Brussins, 23 mar 1457 ? (anno et indicione quibus supra), res et possessiones sequentes sitas et 

jacentes in villa et territorio de Brussins, per dictum quondam Amedeum eius patrem in 

precedenti extenta recognitas que fuerunt de bonis et hereditate Roleti de Canali ex accensacione 

dicto quondam Hugonino Chappuis per quondam Johannem de Ginuilliaco ?  (another possible 

reading of this name is Gimilliaco, but the reference is apparently to the place now known as 

Genollier, in the district of Nyon), scelicet quandam domum cum orto ibidem contiguo sitam 

apud Brussins juxta domum et ochiam Petri Gauterii a juria, vineam domini a vento et lacu, et 

viam publicam a borea, cense 9 solidos Lausannenses, quiquidem novem solidi censuales 

quictati fuerunt perpetue et remissi per dictum quondam Johannem de Ginulliaco quondam 

Venerabili et Magne Religionis viro Fratri Johanni de Seysello priori dicti prioratus 

Romanimonasterii unacum certis aliis rebus pro quodam debito in quo ut in extenta precedenti 

extitit facta mencio eidem tenebatur. 

 

 Item magis, tenet de bonis predictis quandam ochiam sitam Brussini seu en Chinaul 

continentem circa unam fosseratam ochie juxta domum Aymonete uxoris Jaqueti Gascon 

senioris que fuit Aymoneto Regis a juria, ochiam Petri filii Johannis Gauterii quondam a lacu, 

viam publicam a vento, et pratum dicte Aymonete a borea, cense 5 solidos Lausannenses et 1 



caponem, witnesses Discretus vir Guiliermus Evrardi de Brussins, Johannes Primeti, et Johannes 

de Piticonseil burgensis [et ?] habitator Brussini, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

13 Jaquetus de la Tilly habitator de Brussins, 21 mar 1457 ( ? anno et indicione quibus 

supra), ex accensacione eidem confitenti facta per dominum quondam priorem dicti prioratus 

Romanimonasterii, scelicet duas posas terre sitas en Muissel ? juxta viam publicam de Oujonet a 

vento, terram Mermeti Prodon a borea, semitam tendentem Rotulum a parte lacus, et stratam 

publicam tendentem Abbonam (=Albonam) a parte jurie, in quibus percipere debent dicti 

religiosi decimam, et pro ipsis duabus posis terre idem recognoscens pro se et suis quibus supra 

debere confitetur dictis domino commendatario et conventui dicti prioratus Romanimonasterii et 

suis successoribus predictis, scelicet unam cupam frumenti ad mensuram Nyviduni. 

 

 13v Item, tenet de bonis Francisci Gabba hominis ligii dictorum domini et conventus 

ex accensacione eidem confitenti per dictum Franciscum facta sub censu seu pensione annuali 

duodecim denarii bone monete scelicet dimidiam posam terre sitam en Bondex juxta terram 

Amedei Probi quam possidet Aymonetus Clavelli a lacu, terram Petri Gauterii a juria, viam 

publicam de Corberes a borea, et nemus Reymonde relicte quondam Petri Reymondi de Vinsel a 

vento, prout in lictera dicte accensacionis in sua huiusmodi recognicione exhibita per quondam 

Guilliermum Fabri de Bignins notarium recepta 24 jun 1437 et per Johannem Fabri de Bignins 

notarium ex commissione sibi de prothecollis dicti Guilliermi facta levata et signata 03 mar 1444 

continetur. 

 

 Item, tenere confitetur idem recognoscens de bonis et recognicione quondam Petri 

Clavelli de Verney per Aymonetum Clavelli de Dulit sibi confitenti sub pensione annuali trium 

quarteronum pulcri et receptibilis frumenti ad mensuram Nyviduni et introgio duodecim 

solidorum bone monete census in accensamentum et abbergamentum traditis et divisis prout 

constat lictera ipsius abbergamenti in huiusmodi recognicione sua exhibita manu Discreti vir 

Anthonii de Migerand notarii recepta, levata, et signata 14 jan 1446, videlicet unam posam terre 

sitam en Ravachaul juxta terram Aymonete uxoris Jaqueti Gascon senioris que fuit de bonis 

Humberti Calliat a borea, terram Nycodi Galliardi a vento, pascuam communem a juria, et viam 

publicam a lacu. 

 

 Item, ibidem unam posam cum dimidia terre juxta terram liberorum Nycodi filii quondam 

Agnessone de Vinsel et Hugoneti Vulliaud quondam conjugum de Vinsel ex borea, terram 

Aymoneti Marchiandi que fuit de bonis quondam Mermeti Evrardi habitatoris Brussini ex vento, 

pratum Guilliermi Mistralis quod tenet Franciscus Gabbaz a juria, et quendam russellum a lacu, 

quarumquidem duarum peciarum terre ultimo limictatarum sibi ut supra predictos Franciscum 

Gabbaz et Aymonetum Clavelli appensionatarum hiidem Franciscus et Aymonetus onus census 

earundem pro dicto Jaqueto confitente portare conventerunt et promiserunt recognoscendo, 

witnesses Nobilis Stephanus Benedicti, Mermetus Probi, et Jaquetus Gacon (=Gascon) junior 

carpentator habitator Brussini, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

14v Girardus Roberti de Bignyns conjunctorio nomine Peronete filie quondam Jaqueti Gascon 

senioris, 22 mar 1457 ( ? anno et indicione quibus supra), ex donacione perpetua sibi confitenti et 

dicte Peronete eius uxori matrimonium tractando et contrahendo inter ipsum confitentem et 

dictam Peronetam donatariam facta prout constat et fidem facit quodam publico instrumento inde 



recepto, levato, et signato per Discretum virum Anthonii de Migerand notarium 04 jan 1454, res 

et possessiones inferius descriptas sitas in villa, territorio, et finagio de Brussins, que quondam 

fuerunt de bonis et hereditate quondam Perreti Pectonat et Girardi Millicar quondam patri dicti 

Girardi Millicard dudum accensate ut in extentis precedentibus fit mencio per Vulliermum de 

Alingio,  

 

 Et primo, domus cum casali et ochia olim per dictum Girardum Millicar recognitis 

contiguis sitam in villa de Brussins juxta viam publicam a juria, terram et vineam dicti 

confitentis a lacu et borea, et ochiam Francisci Gabbaz a bento. 

 

 Item, unam ochiam et unam posam terre contiguam sitam ibidem juxta terram Francisci 

Gabba a vento, terram et vineam dicti confitentis a borea, et viam publicam a lacu et juria. 

 

 Item, sex posas terre et prati sitas en Champagnie juxta terram Stephani de Gland a borea, 

terram Girardi Bartholomey a vento, terram Glaudii Bosson de Gillier que fuit de bonis Glaudii, 

Johannis, et Guilliermi filiorum quondam Mermeti et Glaudii Fabri de Bignins a lacu, pratum et 

tactas prelibati domini commendatarii a juria, cense 4 bichetos frumenti pulcri et receptibilis ad 

mensuram dicti loci de Brussins. 

 

 Item, unam posam terre et nemoris sitam en Pertuys juxta terram et nemus domini hinc et 

inde, nemus Guiliermi de Sancto Vicencio a borea, et nemus Stephani Gringet quod possidet 

Franciscus de Combis a vento, pro qua debere confitetur terragium. 

 

 15 Item, tres posas tere sitas en Champagnie juxta terram Glaudii de Subtusecclesiam 

quam nunc possidet Mermeta filia Johannis Cristinet de Gillier ex vento, terrale de Vinsie a 

borea, pratum et terram liberorum Francisci et Perreti Agnel de Beria a lacu, et terram Petri 

Buchet de Gilliet que fuit heredum Althaudi Mistralis a juria, cense 10 solidos Gebennenses et 6 

bichetos et 1 quarteronum frumenti ad mensuram Brussini, deducto tamen eidem confitenti prout 

in extenta precedenti deductum fuit dicto Girardo Millicard uno quarterono frumenti ad 

mensuram predictam de septem bichetis frumenti racione onalii ? (perhaps an error for onerati, 

having been covered up ?) et deruppuz (or de Ruppuz ? – presumably a French version of 

something like derepti, having collapsed) in dicta terra de Champagnie facti per terrale de 

Vinsie, sub condicione in ipsa precedenti extenta descripta, vidliecet quod dictus Millicar juxta 

suum posse dictam terram ? de dicto deruppuz teneretur et deberet deffendere et conservare 

absque aliqua deductione de dicto censu extunt exposcenda (=exposcente ?) solvendum per 

dictum confitentem et suos dictis domino et conventui et suis predictis annis singulis termino 

festi predicti Nativitatis Domini.  (See Fj 3, fol. 12, where the same terminology is used.  In Fj 

68, fol. 48, there is no indication of any irregularity concerning the property, so the difficulties 

mentioned here must have happened between 1379 and 1434.) 

 

 Item, tenere confitetur sub censu predicto unam posam terre sitam en Champagnie loz 

Pity juxta terram dicti confitentis a borea, et juxta ruynam ex altam ? 

 Item, de bonis Girardi Bastardi in precedenti extenta per dictum Girardum Millicard 

recognitis tenere titulo abbergamenti per Franciscum Benedicti de Brussins quondam pro … 

(word obscured either by moisture or by erasure) solidis quatuor denariis et una galina annue et 

perpetue pensionis facti Girardo Millicard quondam patri dicti Girardi Millicar, quam pensionem 



solvere asserunt in extenta precedenti dictus Girardus Millicard quondam Oliverio Mistralis patri 

Guilliermi Mistralis domicelli heredis ? quondam dicti Francisci Benedicti, videlicet unam 

peciam vinee que solebat esse in ochia continentem circa jornalia trium hominum sitam in 

territorio de Brussins subtus domum dicti Girardi Millicar juxta iter publicum tendens de 

Nyviduno Albonam a lacu, terram dicti confitentis a juria, vento, et borea, witnesses Jaquetus 

Gascon junior et Johannes filius Petri Primeti burgensis Nyviduni, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 

   

15v Franciscus Gabba filius quondam Dominici Gabba de Brussins, 21 mar 1457 ? (anno et 

indicione quibus supra), res et possessiones infrascriptas quam per ipsum in extenta precedenti 

recognitas sitas et jacentes in villa et territorio de Brussin, que quondam fuerunt de bonis et 

hereditate jandicti Dominici Gabbas eius avi paterni et successive dicti Dominici Gabba eius 

quondam patris,   (This is not entirely logical, but the passage states that both his father and 

grandfather were named Dominicus.  However, see below, another passage says his paternal 

grandfather was named Janinus.) 

 

 Et primo, domum suam cum casali dicte domus et ochia contiguis continentem unam 

posam terre sitam in villa de Brussin juxta pratum domini Romanimonasterii a vento, terram et 

vineam Girardi Millicard a borea, et vineam publicam tendentem per villam de Brussin a juria et 

lacu, cense 5 solidos Gebennenses et1 bichetum nucum ad mensuram Brussini. 

 

 16 Item, quartum unius pose vinee nunc rispaz situm en Chastellion en laz Troppaz 

juxta rippam (rispam ?) Stephani Benedicti a lacu, rispam Henrici Besson que fuit heredum 

Perrodi Privers ? a juria, nemus communitatis ville de Brussins a borea, terram Aymonete uxoris 

Jaqueti Gascon senioris a parte venti. 

 

 Item, unam posam vinee sitam en laz Troppaz nunc in rispam juxta rispam Henrici 

Besson a lacu, vineam seu rispam Aymoneti Clavelli que fuit Henrici Prodon a juria, et tactam 

liberorum Mermeti Evrardi que fuit de bonis Perrodi Regis a vento, et nemus communitatis ville 

de Brussin a borea. 

 

 Item, dimidiam posam nemoris sitam en Chastellion juxta nemus quod tenere solebat 

quondam Mermetus Evrardi a juria, et nemus quod fuit Guilliermi Oriod a lacu. 

 

 Item, ibidem superius dimidiam posam nemoris ex Esser de Chastellion juxta terram et 

nemus Aymoneti Clavelli que fuit de bonis Amedei Probi a borea, terram et nemus Jaqueti 

Gascon junioris que fuit de bonis Guilliermi Oriod a vento, et nemus liberorum Mermeti Evrardi 

a lacu, et nemus Perreti Fonjallat quod nunc possidet Nobilis Guilliermus de Gland a juria. 

 

 Item, duodecim denarios bone monete cursibilis annue et perpetue pensionis sibi 

confitenti anni singulis debitos per Jaquetum de Tillia pro dimidia posa terre sita en Bondex per 

dictum confitentem dicto Jaqueto ut asserit idem confitentes sub ipsa pensione tradicta et 

accensata juxta terram Aymoneti Chavelli (probably should be Clavelli) que fuit de bonis 

Amedei Probi a lacu, terram Petri Gauterii a juria, et viam publicam de Corberes a borea, et 

nemus Reymo[n]de relicta Petri Reymondi a vento, pro quibus rebus superius proxime limictatis 

et pro dicta dimidia [pose] terre sita en Bondex predictum Jaquetum de Tillia recognita debere 



confitetur idem Franciscus confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino commendatario 

dicti prioratus et conventui Romanimonasterii et suis successoribus predictis unum quarteronum 

frumenti ad mensuram Nyviduni per dictum confitentem et suos dictis domino et conventui et 

suis annis singulis termino predicto solvendum. 

 

 Item, ut supra tenere confitetur de bonis Girardi de Vy ut in extentis precedentibus 

mencio habetur dimidiam posam vinee sitam en Corberes juxta terram Girardi Boson que fuit 

Aymoneti ? Regis a partibus venti, boree, et jurie, et semitam publicam a lacu. 

 

 Item, ex abbergamento dicto quondam Janino eius avo paterno ut in extenta precedenti 

mencio habetur facto videlicet quandam ochiam sitam in Prato Crucis juxta ochiam dicti 

confitentis a parte boree, pratum Girardi Eschonoz quod tenet dominus ad manus suas a parte 

venti, pratum prefati domini a lacu, et ochiam Stephani de Gland a juria, cense 9 solidos 

Lausannenses. 

 

 16v Item, de bonis per ipsum alias recognitis in precedenti extenta dicto quondam 

Dominico Gabbaz eius patri quondam in abbergamentum traditis et dimissis ut in ipsa extenta 

facta mencio, videlicet unam posam nemoris vel circa sitam en Chastellion alias ouz Berdeouz 

juxta viam douz Berdeouz a vento, nemus Amedei Probi quod possidet Aymonetus Clavelli a 

lacu, et nemus Stephani de Gland a juria et borea, cum suis alias confinibus, ingressibus, 

egressibus, fondisque, et proprietatibus universis, pro qua posa nemoris ultimo limictata et pro 

dimidia posa terre seu vinee sita in territorio de Gillier loco dicto en Condemines quam nunc 

tenet Glaudius Boson ex vendicione sibi facta per ipsum confitentem sine alicuius census 

servitute que in extentis precedentibus per ipsum confitentem fuit confessata et limictata 

videlicet tres solidos monete Sabaudie cursibilis per ipsum confitentem et suis dicto domino et 

conventui et suis quibus supra annis singulis termino predicto solvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur idem confitens de bonis Johannodi Gabbaz alias 

excambiatis per Dominicum Gabbaz patrem quondam dicti confitentis cum Oliverio Mistralis, 

videlicet duas posas terre sitas en Ravachaul juxta pratum Guilliermi Mistralis domicelli a juria, 

pascuam communem de Luyns a vento, pratum Stephani de Gland a borea, et terram liberorum 

Mermeti Evrardi a lacu, witnesses Providus vir Johannes Pecleti de Nyviduno, Guilliermus 

Evrardi de Brussins, et Franciscus de Combis faber de Brussins, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 

 

17 Franciscus de Combis de Luyns habitator de Brussins, 31 jan 1457 ? (anno et indicione 

quibus supra), res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa, finagio, et territorio de 

Brussins que quondam fuit de bonis et hereditate Amedei Gringet et successive Stephani 

Gringeti ? et Petri Gringet, et que in extenta precedenti fuerunt recognite per Perretum filium 

quondam dicti Stephani Gringet ex accensacione eidem confitenti perpetue facta per filicis 

recordacionis Fratrem Johannem de Juys humilem priorem predicti prioratus Romanimonasterii 

ut asserit idem confitens,  

 Et primo, unum morsellum nemoris situm es Fillivoux juxta viam publicam de Corberes a 

partibus venti et lacus, nemus Henrici Besson quod alias fuit de bonis Johannis Gringet a juria, et 

viam publicam a borea. 

 



 Item, unam falcatam prati sitam en Marvulliet juxta pascuam communem a parte boree, 

pratum Guilliermi de Sancto Vicencio et Glaudii de Subtusecclesiam et Henrici Besson a vento, 

pratum dicti Glaudii a juria, et pratum domini a lacu, pro quibus rebus supra confinatis et una 

posa cum dimidia tam terre quam prati quam tenet de dictis bonis Nobilis Guilliermus Mistralis 

sita subtus Gillier juxta terram ipsius Guilliermi a partibus boree et venti, viam publicam 

tendentem de Luyns Aubonaz (i.e., toward Aubonne) ex juria, et pratum Francisci Montherod ex 

lacu, dictus confitens debere confitetur pro se et suis quibus supra prefatis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra videlicet unum quarteronum 

frumenti mensure Nyviduni census. 

 

 17v Item, domum suam cum ochia eidem domum contigua juxta terram Glaudii de 

Subtusecclesiam a lacu, casale dicti Perreti Gringet dicte domum contingentis quod tenet et 

possidet de dicta recognicione Mermetus Prodon a juria, viam publicam tendentem per villam de 

Brussins contra valles Brussini a parte venti, casale Stephani de Gland a borea. 

 

 Item, partem suam duarum posarum nemoris sitarum ouz Verney juxta terram Glaudii de 

Subtusecclesiam a lacu, terram domini ad nemus reductam que fuit illorum de Vy a juria, tactam 

Glaudii de Subtusecclesiam a vento, et nemus dicti confitentem et suorum parcionariorum a 

borea, et partitur cum heredibus Johannis Gringet et curato de Brussins. 

 

 Item, unam posam terre nunc in nemus redductam sitam ibidem prope juxta nemus 

ecclesie de Brussin et heredum Johannis Gringet a juria, nemus Guilliermi de Glant quod fuit 

Petri Vacherandi a lacu, viam publicam de Pertuys a borea, et nemus dicte ecclesie a vento. 

 

 Item, partem suam novem posarum terre nunc in nemoris reductarum sitarum en 

Vullibionda ? juxta terram Aymonete uxoris Jaqueti Gascon a lacu, et plures tactas ab allis 

partibus. 

 

 Item, dimidiam seytoratam prati sitam en Tactes juxta pratum Glaudii de 

Subtusecclesiam a borea, pratum liberorum Mermeti Evrardi a vento, pratum Aymonete uxoris 

Jaqueti Gascon senioris quod fuit Emelline quondam uxoris Mermeti de Bornes et Perrete uxoris 

Amedei Regis a lacu, et pratum Henrici Besson a juria. 

 

 Item, sex denarios sibi de pensione annuali debitos per heredes Nycodi Benedicti pro una 

pecia terre sita subtus Brussins juxta terram Guilliermi Mistralis ex vento et borea, viam 

publicam tendentem Abbonam (=Albonam) ex juria, et pascuam communem ex lacu, pro quibus 

rebus preconfinatis necnon pro dimidia seytorata prati de dictis bonis quam tenet titulo 

obligacionis per dictum confitentem facta Johanni Fornerii alias Bertet sita en Ravachaul juxta 

suos confines et una seytorata prati en laz Mossery alias en Pra Pucto juxta pratum Henrici Tisso 

ex borea, et juxta suos alios confines quam tenet Jaqueta relicta Johannis Cristinet titulo 

obligacionis sibi facte per dictum Perretum Gringet debere confitetur dictus Franciscus 

recognoscens pro se et suis quibus supra dictis domino et conventui Romanimonasterii et suis 

quibus supra successoribus de censu seu servicio annuali quatuor solidos et duos denarios 

Gebennenses annis singulis termino predicto ut supra solvendos, ultra sex denarios Gebennenses 

debitos per dictum Mermetum Prodon pro casali domus quod fuit dicti Perreti Gringet sito juxta 



domum superius confinatam ut supra fit mencio, in deductionem census seu servicii per dictum 

quondam Perretum Gringet recogniti ut in dictis precedentibus recognicionibus. 

 

 Item, ulterius tenere confitetur de bonis per dictum quondam Perretum Gringet recognitis 

videlicet unum morsellum nemoris situm en Pertuys juxta viam publicam tendentem ad 

Profundas Valles a borea, nemus domini quod fuit heredibus Johannis de Sancto Liberio a lacu, 

nemus dicti confitentis quod fuit de bonis Johannis Gringet a juria, nemus et tactas Glaudii de 

Subtuecclesiam a vento. 

 

 18 Item magis, tenere confitetur idem confitens pro se et suis quibus supra a prefato 

domino et conventu et suis quibus supra successoribus de bonis quondam Johannis Gringet filii 

Johannis Gringet que bona quondam fuerunt recognita per quondam Amedeum filium Hugoneti 

Chappuis in precedenti extenta inde confecta et manu dicti quondam Peroneti Foresii recepta, 

sub homagio censibus, serviciis, tributis, usagiis, et aliis omnibus per dictum quondam Johannem 

Gringet et successive per dictum Amedeum Chappuis pro rebus inferius confinatis [et] recognitis 

ex empto per ipsum confitentem facto a Johanne Hugonini filio dicti quondam Amedei Chappuis 

precio viginti quatuor florenorum auri boni parviponderis prout constat et fidem facit quedam 

instrumento recepto per Discretum virum Anthonium de Migerant notarium 10 may 1453 sibi 

confitenti per Religiosum virum Fratrem Petrum de Souverniaco ? admodiatorem dicti prioratus 

laudatis prout in lictera huiusmodi laudatis instrumento vendicionis predesignate annexa 

continetur, res et possessiones sequentes,  

 

 Et primo, duas fosseratas vinee sitas en Corberes juxta vineam Glaudii de 

Subtusecclesiam a juria, vineam Marguerite uxoris Stephani de Quercu filie quondam Johannis 

dicti Oriod a borea, vineam Henrici Besson a vento, et clausum domini quadam semita 

intermedia a parte orientalis. 

 

 Item, duas posas nemoris et tacte sitas en Fillivoux juxta viam publicam de Corberes a 

parte venti, nemus heredum Mermeti Evrardi a borea, nemus Henrici Besson a lacu, et terram 

dicti confitentis a juria. 

 

 Item, tenet de bonis permutatis cum Domina Luca de Balma partem suam duarum 

posarum nemoris sitarum ouz Verney juxta nemus Glaudii de Subtusecclesiam a lacu, nemus 

dicti confitentis quod fuit dicti Perreti Gringet superius limictatum a juria, tactas et pascuam 

communem a vento, nemus et marescum Guilliermi Aubert de Gillier a borea. 

 

 Item, unum morcellum nemoris situm ou Fillivoux juxta nemus dicti confitentis superius 

limicataum a lacu, nemus Henrici Besson a juria, nemus Petri Gauterii a borea, et viam de 

Corberes a vento. 

 

 Item, unum sellionium prati situm ouz Praz des Souges juxta pratum ecclesie de Brussins 

a vento, pratum Glaudii de Subtusecclesiam a borea, pascuam communem a lacu, et stratam 

publicam a juria. 

 Item, dimidiam falcatam sitam en laz Mossery juxta pratum ecclesie de Brussins a borea, 

pratum Henrici Tissot de Gillier a vento, pratum Petri de Brussins domicelli a lacu, et terram 

Glaudii de Subtusecclesiam a juria.  



 

 Item, casalia domus et orti contiguis sitis in villa Brussini juxta domum Nobilis 

Guilliermi de Gland que fuit Anthonii Fonjallat a juria, pratum eiusdem Gilliermi quod fuit dicti 

Fonjallaz a borea, pratum Johannis de Bignyn a lacu, et carreriam publicam a vento, cense 4 

solidos et 8 denarios Gebennenses.  (This appears to be the only mention of Anthonius Fonjallat 

in this terrier, all other references to the progenitors of this family mention only Perretus.)  

 

 18v Item, tenet titulo quo supra de bonis dicti Johannis Gringet per tutores liberorum 

(this word repeated, probably in error) quondam Francisci Gauterii dudum recognitis, videlicet 

dimidiam falcatam prati sitam en les Tactes juxta pratum Nycodi Galliardi quod fuit Henrici 

Besson a lacu, pratum Petri Galliardi habitatoris Gilliaci quod fuit Glaudii de Subtusecclesiam de 

Brussins a juria, pratum Nobilis Johannis de Dulit a vento, et pratum Mermeti Mugneron a borea. 

 

 Item, de bonis dicti Amedei Chappuis eidem Amedeo dudum accensatis per Nobilem 

Glaudium de Subtusecclesiam sub pensione annuali dicto Nobili Glaudio solvende, videlicet 

vineam ad duarum partium frutuum et nemus ad quindecim denarios Gebennenses inferius 

confinatam prout de accensacione huiusmodi constat plenius quodam publico instrumento inde 

recepto et signato per Guilliermum Fabri de Bignyns clericum 28 may 1432 laudateque per bone 

memorie Fratrem Johannem de Juys priorem quondam dicti prioratus Romanimonasterii ut in 

lictera dicte accensacionis instrumento annexo plenius continetur et per ipsum confitentem 

acquisitas titulo empcionis a dicto Johanne Chappuis alias Hugonini facte et laudate ut superius 

descripbitur, videlicet res sequentes,  

 

 Et primo, duas fosseratas vinee et mareschii quas tenet ad facturam perpetuam a dicto 

Nobili Glaudii de Subtusecclesiam ad tercios fructus sitas en Lengollioux juxta vineam 

Aymoneti Clavelli a juria, vineam Marguerete filie Johannis filii Guilliermi Oriod et dicti Nobilis 

Glaudii de Subtusecclesiam quam tenet nunc Mermetus Probi ex borea, marescum Henrici 

Besson ex vento, et vineam dicti Henrici et dicti confitentis ex lacu. 

 

 Item, duas posas nemoris sitas en Fillivoux juxta nemus dicti confitentis quod fuit 

Johannis Gringet ex borea et juria, iter publicum tendens de Corberes apud Brussins a vento et 

lacu, pro quindecim denariis pensione annuali solvendis dicto Glaudio de Subtus Ecclesiam, et 

hoc sub censu et servicio inde per dictum Glaudium dicto domino et conventui debito quia 

opponebatur conctra dictum confitentem res premissas tenere non posse eo quod ad domino sunt 

ascripta homagia, quod ? ipse non poterat nisi unum deservire dictus que confitens supplicaverit 

et requisierit dicta domino homagia … (uncertain, additional conditions and cense). 

 

 19 Item magis, tenet titulo quo supra de bonis Johannis Gringet unam posam terre 

sitam en laz Mossery juxta pratum domini a parte lacus, terram Stephani de Gland a juria, terram 

Glaudii de Subtuecclesiam a borea, clausum Nobilis Guilliermi Mistralis qui fuit heredum 

Perrodi de Chinaul a vento, super qua debebatur Girardo Millicardi de pensione annuali unum 

bichetum frumenti quod per Johannem Hugonini fuit rehemptum precio quadraginta solidorum 

que pecia includitur in censu predicto, witnesses Nobilis Johannes de Sovernier, Anthonius de 

Migerant notarius, et Johannis Primeti clericus de Nyviduno, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 

 



19v Nobilis Guilliermus de Gland, 20 mar 1457 ? (anno et indicione quibus supra), res et 

possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Brussins et ibi circa, 

que quondam fuerunt tam de bonis Girardi Bastardi, Francisci Benedicti, Domini Francisci 

Eximbardi, quam eciam Janini Rossie, per Perretum Fonjallat et eius uxorem in manibus 

Peroneti Foresii dudum ex concessoine et translacione ipsis conjugibus per felicis recordacionis 

Fratrem Johannem de Seyssello quondam priorem dicti prioratus Romanimonasterii et 

conventum dicti loci facta recognitas ex cessione et vendicione eidem confitenti per Mermetum 

Probi de Brussins dudum facta precio sex viginti et trium florenorum auri parviponderis prout 

constat et fidem facit quodam publico instrumento inde recepto, levato, et signato per Stephanum 

Leurat ? notarium publicum 25 jul 1457 (indicione quinta) sub laude viri Venerabilis et Magne 

Religionis Fratris Petri de Soverniaco dicti prioratus Romanimonasterii monachi admodiatorio 

dicti prioratus Romanimonasterii pro prelibato domino prothonotario appostolico et 

commendatario predicti prioratus sigillata sigillo communi dicti conventus Romanimonasterii et 

signata manu mis prefati commissarii 21 nov 1457,  (This item calls into question the dates of all 

the preceding items, which refer back to the « anno et indicione quibus supra ».  For the dates to 

make sense as written, we would have to suppose that Guilliermus de Gland signed his 

reconnaissance on 20 mar 1457, but when Petrus Jaquemardi copied it into the present terrier, he 

added information from other documents concerning the titles to the properties dating from later 

in the same year, as late as 21 nov 1457.  This procedure seems highly irregular, but cannot be 

entirely ruled out from the available evidence.  A plausible alternative is that “anno et 

indicione quibus supra”, possibly all the way back to the first reconnaissance on fol. 5, 

actually refer to 1458, but that the change of year was never mentioned in the preceding 

text.) 

 

 Et primo, que fuit de bonis dicti Girardi Bastardi unam ochiam sitam apud Brussins ante 

domum dicti confitentis que fuit dicto Perreto Fonjallat (should this be dicti Perreti Fonjallat ? – 

we found several passages where the name of the previous tenant is in the ablative case instead 

of the genitive, as is usual) juxta carreriam publicam ex borea et lacu, ochiam curati de Brussins 

ex juria, domum et ochiam Girardi Eschonoz quam tenent heredes Mermeti Evrardi ex vento, 

cense 8 denarios Gebennenses. 

 

 20 Item, tenet de dictis bonis dicti Girardi unam domum cum casali dicte domui et 

orto contiguis sitam apud Brussins juxta domum nunc in casale perventam Petri Dorerii ? que 

condam (=quondam) fuit Francisci et Perreti Gringet ex lacu, ochiam Nobilis Guilliermi 

Mistralis que quondam fuit de bonis dicti Perreti Fonjallat ex juria, terram dicti confitentis que 

fuit de bonis Glaudii de Subtusecclesiam ex borea, viam publicam tendentem per villam de 

Grussins ex vento, (Inserted here by reference mark || :  pro quibus debere confitetur de servicio 

seu censu annuo ex equancia in presentibus extentis facta cum Nobili Johanne de Sovernaico 

videlicet duodecim denarios Gebennenses ut supra solvendos constat michi commissario de 

elaginatura ? viginti et de superscriptura octo…  Apparently, the cense for this item along with 

the following one was originally written as 20 denarios, but the commissaire elected to amend 

the text so that the cense for each of these two items was specified separately, 12 deniers for the 

first and 8 deniers for the second.) 

 Item, que fuerunt de bonis Nycolay Benedicti unam posam vinee sitam subtus Corberes 

en laz Scutuaz ? juxta carreriam publicam tendentem en Corberes ex vento, pratum et vineam 

liberorum Mermeti Evrardi a borea, vineas dictorum Gascon et plurium aliorum a lacu, et pratum 



Mermeti Probi quod fuit Aymoneti de Glant ex juria, cense viginti (inserted above the line :  

octo) denarios Gebennenses. 

 

 Item, de bonis Johannis Rossier alias per dictum Perretum Fonjallat et Johannetam eius 

uxorem in dicti Peroneti Foresii manibus recognitis, tres posas nemoris sitas in Castellione juxta 

nemus Henrici Besson a vento, nemus Aymoneti Clavelli quod fuit Amedei Prodon ex borea, et 

nemus heredum Guilliermi Oriod et Francisci Gabbaz ex lacu. 

 

 Item, titulo quo supra de bonis dicti Domini Francisci Eximbardi dimidiam posam terre 

sitam subtus Gillier alias subtus Liserabloz juxta viam publicam tendentem Abbonam 

(=Albonam) a juria, pratum Fabrorum de Bignyn a lacu, terram Guilliermi Mistralis a vento, et 

terram Mermeti Probi a borea. 

 

 Item, duas posas terre sitas loco dicto en Mussel per quondam Venerabilem et Magne 

Religionis virum Fratrem Johannem de Juys quondam priorem dicti prioratus Romanimonasterii 

et conventum dicti loci dicto Perreto Fonjalla accensatas ut in recognicione dicti Perreti per 

dictum quondam Peronetum Foresii tunc commissarium recepta predicta continetur juxta terram 

Mermeti Prodon a parte venti, terram Girardi Eschonoz quam possidet Johannes duz Bugnyon a 

parte boree, viam publicam tendentem Abbonam (=Albonam) a parte juria, et semitam 

tendentem Rotulum a parte lacus, cense 1 cupam frumenti ad mensuram Nividuni. 

 

 20v Item magis, debere confitetur dictus Nobilis Guilliermus pro se et suis predictis 

dictis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus 

videlicet tres solidos bone monete pro curso aque vocate Lengolliouz vacuantis de clauso prefati 

domini et currentis ad pratum ipsius Nobilis de Thioleria, witnesses Nobiles Johannes de 

Sovernier, Stephanus Benedicti, et Stephanus de Gland, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

20v Marguereta filia quondam Johannis Oriod filii quondam Guilliermi Oriod de Brussins 

uxor Stephani de Quercu habitatoris Brussini, 13 jun 1457 ? (anno et indicione quibus supra), res 

et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Brussins que 

quondam fuerunt de bonis dicti Guilliermi Oriod et per ipsum in extenta precedenti recognitis ex 

accensacione eidem confitenti et Francisco Guerici ? eiusdem confitentis quondam primo viro 

perpetue facta per Reverendum in Christo patrem Fratrem Johannem de Juys priorem dicti 

prioratus Romanimonasterii prout constat dicti accensamenti lictera per Anthonium de Migerand 

notarium recepta et signata 17 oct 1447 in presenti extenta exhibita, 

 

 21 Et primo, domum suam cum casalie et ochia contiguis juxta vineam domini a 

vento, viam publicam a borea, terram domini a lacu, et ochiam dicte confitentis a juria. 

 

 Item, duas posas terre sitas supra laz Valleta juxta terram Johannis de Clarens et Petri 

Gauterii a vento, viam publicam a borea, nemus dicte confitentis et dictorum Rey a lacu, et 

terram dicti Johannis de Clarens a juria. 

 Item, duas partes unius pose vinee site en Liserabloz juxta vineam Johannis Berthet alias 

Forneir de Gillier que fuit Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam a borea, vineam ecclesie de 



Brussins a vento, vineam Mermeti Probi a juria, et vineam dicti Johannis Bertet que fuit dicte 

confitentis a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam vinee sitam en laz Golliouz juxta vineam domini a borea, vineam 

Francisci de Combis habitatoris Brussini que fuit Aymonete uxoris Amedei Chapuis a vento, 

vineam Glaudii de Subtusecclesiam a juria, viam publicam tendentem de Vinsel apud Brussins 

ex lacu, pro quibus rebus superius limictatis et confinatis et pro certis aliis rebus tam per dictum 

quondam Guilliermum Oriod quam predecessores suos ut in extenta precedenti continetur 

alienatis prefatis domino commendatario dicti prioratus et conventui Romanimonasterii et suis 

successoribus predictis scelicet quatuor bichetos et unum quarteronum frumenti ad mensuram 

Nyviduni et sex denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenere confitetur de bonis Nycolay Benedicti per quandam Guilliermum Oriod 

recognitis ex accensacione dicto quondam Guilliermo facta per quondam Aymonetum Benedicti 

sub pensione trium solidorum Lausannensium ut in precedenti extenta continetur, videlicet unum 

morsellum ochie situm in villa de Brussins juxta ochiam dicte confitentis a juria, terram domini a 

lacu, viam publicam a borea, et ochiam dicte confitentis a vento.  

 

 (Inserted here by reference mark  and marginal notation vide signum, the following 

item found on fol. 22:  Item, tenet magis dicta Marguereta de bonis Johannis de Subtusecclesiam 

ex accensacione patri dicte confitentis facta per Glaudium de Subtusecclesiam videlicet unam 

posam terre subtus molendinum de Verney juxta viam publicam a vento, pascuam communem a 

juria, terram Monerii de Verney (i.e., property of the millers of Verney) a borea, et viam 

tendentem ad molendinum de Verney a lacu, et est sciendum quod de recognicione dicte 

Marguerete tenet uxor Jaqueti Gaconi junioris, Johanneta Cristinet, Johannes Bertet, Guilliermus 

Evrardi, Stephanus Benedicti, Hugonetus ? Vulliaux, Guilliermus Mistralis, Johannes Fabri, et 

Petrus Buchet, Glaudius de Subtusecclesiam, et Petrus Quoquellat prout in ipsorum 

recognionibus est descriptum qui ipsam habetur exonerare de servicio predicto per eundem 

recognito, datum ut supra, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi.) 

 

 21v Item, tenere confitetur tam de bonis Perreti Calliat quam Agnessone uxoris 

Jaqueti Michie ex dimissione dicto quondam Guilliermo Oriod pro censu subscripto dictis 

domino et conventui solvendo per Nobilem Glaudium de Subtusecclesiam facta ut in precedenti 

extenta continetur scelicet unam posam terre sitam loci dicto en Ravachaul juxta terram Nycodi 

Galliardi de Verney a borea, pascuam communem a juria, vias publicas a vento et lacu, cense in 

exoneracionem census debiti per Perretum Calliat ut in precedenti extenta continetur, 12 denarios 

Lausannenses.  

 

 Item, dimidiam posam nemoris et tacte que solebat esse tam terra quam vinea sitam en 

laz Troppaz juxta tactam et nemus Aymoneti Clavelli que fuit Amedei Probi a lacu, tactam 

liberorum Mermeti Evrardi a juria, tactas et nemora Stephani de Gland et Francisci Gabbaz et 

dicti Aymoneti Clavelli a vento, et nemus Henrici Besson et Petri Gauterii a borea, quam 

dimidiam posam nemoris tenet eadem confitens sub censu per ipsam primo recognito. 

 

 Item, tenere confitetur de bonis Jaquete relicte Mermeti Oriod ex rehempcione ut asserit 

facta per Franciscum Gerrouz eius quandam primum virum a Johanne filio quondam Bertheti 



Fornerii de Gillier quam idem Berthetus Fornerii in extenta precedenti a quondam Guilliermo 

Oriod et Johanne patre dicte confitentis titulo pignoris et gagerie precio decem librarorum bone 

monete census tenere recognoverat, scelicet dimidiam posam vinee sitam en Liserabloz juxta 

vineam Johannis Forneir de Gillier que fuit de bonis Johannis de Bornes a vento, vineam dicti 

Johannis Berthet alias Forneir a borea, semitam tendentem de Brussins apud Gillier a juria, et 

vineam confratrie Sancti Spiritus de Brussins que fuit dicto quondam Guilliermo Oriod a lacu, 

witnesses Johannes Primeti clericus, Nobilus Glaudius de Subtusecclesiam, et Fraciscus de 

Combis, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

22 Aymoneta filia quondam Amedei de Canali et Jaquetus Gascon senior de Brussins eius 

vir, 23 mar 1457 ? (anno et indicione quibus supra), res et possessiones infrascriptas sitas et 

jacentes in villa, territorio, et finagio de Brussins que quondam fuit de bonis et hereditate Perrodi 

filii quondam Mermeti Regis eius avi paterni per Aymonetum filium quondam dicti Perrodi in 

extenta precedenti per quondam Peronetum Foresii recepta in duabus confessionibus recognitas,  

 

 Et primo, domos suas cum casalibus et ochiis contiguis sitas apud Chinaul juxta pratum 

Guilliermi Mistralis domicelli quod fuit heredibus (should probably be heredum) Perrodi Regis 

et pratum eiusdem Guilliermi a borea, viam publicam a vento, terram dicte confitentis et gerdile 

Petri Gauterii a juria, et gerdile Stephani Benedicti a lacu. 

 

 Item, quandam ochiam emptam cum arboribus sitam subtus ochiam dicti Vauriquier 

quondam quam in precedenti extenta eidem confitens pro indiviso tenere recognovit cum 

Aymoneto Regis de Canali cum quo eam dimisit et limictibus limictacionis juxta pratum 

Guilliermi Mistralis domicelli et heredum Reynaudi Barberii quod eciam tenet idem Nobilis 

Guilliermus a borea, ochiam quam tenet idem Nobilis a dicto Aymoneto Regis, ochiam Stephani 

Benedicti que fuit de bonis Jaquemini Gauterii et eius nepotis a vento, ochiam dicte confitentis 

quam eciam tenet ab heredibus Perrodi Regis a juria, et gerdile Stephani Benedicti a lacu. 

 

 22v Item, unam posam terre que solebat esse vinea sitam supra Chinaul loco dicto en 

laz Bigny douz Champt juxta nemus Henrici Besson a borea, viam publicam tendentem de 

Brussins apud Bructigniez a lacu, viam publicam tendentem en Chastellion a vento, nemus 

heredum Perrodi de Chinaul quod possident liberi Mermeti Evrardi a juria. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam en Chastellion indivisam ut supra juxta valles de 

Brussins a borea, nemus Francisci Dogmenoz a vento, nemus liberorum Mermeti Evrardi a lacu, 

et nemus Aymoneti Clavelli quod fuit Amedei Probi alias Ferrachon a juria. 

 

 Item, quasquidam planchias et exertas en laz Vaul continentes circa duas posas indivisas 

cum se ipsa ad causam heredum Perrodi de Chinaul quorum bona tenet, juxta nemus Marguerete 

filie quondam Johannis filii quondam Guilliermi Oriod a borea, tactam liberorum Mermeti 

Evrardi a vento, terram dicti Marguerete a juria, et nemus Henrici Besson a lacu. 

 

 Item, circa quinque posas terre sitas subtus Espinouz indivisas ut supra juxta terram Petri 

de Clare[n]s alias Loyty a juria, planchias vacantes Reymonde filie quondam Francisci Vivent a 

lacu, terram Johannis Cagnioz a vento, et nemus de Bondex ? a borea. 

 



 Item, ibidem unum exertum continens circa unam posam indivisum ut supra juxta terram 

dicte confitentis et terram quam tenet ab heredibus Perrodi Regis a vento, terram ad nemus et 

Geniperiam ? perventam liberorum Mermeti Evrardi a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Vullibionda indivisam ut supra juxta tactam Mermeti 

Prodon a lacu, terram Francisci de Combis que fuit de bonis Johannis de Sancto Liberio a juria, 

pratum Guilliermi de Glant quod fuit dictorum Oriod a vento, et viam de Vullibionda a borea. 

 

 Item, unum morsellum planchie situm supra laz Crosaz indivisum ut supra juxta tactam 

dicte confitentis quam tenet ab heredibus Perrodi (faintly inserted by reference mark ˄ :  Regis) a 

lacu, viam publicam tendentem de Brussins apud Bructignie a juria, viam de laz Ronsa ? a vento, 

et tactam dicte confitentis a borea. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam subtus domum Estevenyez ? juxta terram Reymonde 

relicte Petri Reymondi de Vinsel que fuit de bonis Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam a vento, 

viam publicam a juria, pascuam communem a lacu, et terram Jaqueti de Tillia a borea. 

 

 Item, quandam peciam vinee sitam en Condamines juxta vineam Aymoneti Batier de 

Gillier a vento, terram dicti Aymoneti que fuit de bonis Girardi de Missie a borea, viam publicam 

tendentem Abbonam (=Albonam) a juria, et vineam Petri Gaterii (=Gauterii) alias Grojoham a 

lacu. 

 

 23 Item, unum morsellum nemoris et planchie situm en Filivoux indivisum cum se 

ipsa confitenti ad causam bonorum heredum Perrodi Regis que fuerunt sibi in accensamentum ut 

eadem asserit tradita juxta nemus Henrici Besson [et] Amedei Probi quod tenet Aymonetus 

Clavelli et dicte confitentis a borea, nemus liberorum Mermeti Evrardi et Petri Gauterii a vento, 

terram eiusdem Petri a juria, et viam publicam de Corberes a lacu. 

 

 Item, unam planchiam indivisam ut supra sitam en laz Vaul juxta planchias que fuerunt 

Roleti de Chinaul et quas tenet Petrus Gauterii a juria et vento, et nemus Nobilis Glaudii de 

Subtusecclesiam a borea, pro quibus rebus superius limictatis et confinatis et pro una ochia 

continentis unam fosseratam terre sitam ouz Bocuneys ? per Aymonetum Clavelli titulo 

empcionis facte recognita eadem confitentis pro se et suis quibus supra, cense 3 solidos 7 

denarios Gebennenses et 1 bichetum frumenti ad mensuram Brussini. 

 

 Item, de bonis Guilliermi Lathomi per ipsam confitentem dudum recognitis tenere titulo 

acquisiti prout in veteri extenta facta mencio, scelicet duas partes unius seytorate prati sitas 

subtus pratum ecclesie de Brussins en laz Ruczat indivise cum qua supra ut supra tenente bona 

dictorum heredum Perrodi Regis juxta pascuam communem a vento et juria, pratum ecclesie de 

Brussins a borea, et pratum Johannis de Putheo a lacu. 

 

 Item, de bonis Johannodi Baul per ipsam confitentem in precedenti extenta tenere 

recognitis titulo acquisiti unam posam terre sitam en Ravachaul juxta terram Nycodi Gailliardi a 

borea, terram Jaqueti de Tilia que fuit Aymoneti ? Clavelli a vento, pascuam communem a juria, 

et viam publicam tendentem ad molendinum de Verney a lacu. 

 



 Item, unam fosseratam vinee sitam en Combes juxta vinam Johannis nuptriti (=nutriti, 

illegitimate son) Henrici Besson a vento, vineam Petri Gauterii a borea, vineam Glaudii de 

Subtusecclesiam que fuit de bonis et hereditate Perreti Fonjallat a juria, et semitam tendentem de 

Vinsel apud Brussins a lacu. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Luvinay juxta terram Petri Gauterii a lacu, terram 

Peronete uxoris Glaudii Bosons filie quondam Henrici Escofferii a juria, terram Johannis 

Thomasseti que fuit de bonis et hereditate Johannis Mannet ? a borea, terram Henrici Tissot 

quam tenere solebat Aymonetus Batier a vento, cense 1 bichetum frumenti. 

 

 23v Item, tenere confitetur de bonis Perreti Calliat per ipsam confitentem in extenta 

precedenti tenere recognitis titulo acquisicionis per quondam Amedeum de Canali dicto Perreto 

Calliat quondam facte, videlicet unam peciam vinee sitam in territorio de Brussins loco dicto en 

Lengolliouz et que jam supra limictata est in una fosserata vinee sita en Combes prout de lictera 

et laude in sua precedenti recognicione extitit facta mencio. 

 

 Item, tenet de bonis dicti Perreti Calliat per ipsum quondam Perretum in dotem datis et 

constitutis quondam Perrote dicti quondam Perreti Calliat filie eiusdem confitentis matris ut in 

precedenti extenta in recognicione dicte confitentis continetur, videlicet unam falcatam prati 

indivisam cum Girardo Milicad (=Millicard) sitam en Meillier juxta pratum Stephani de Gland a 

lacu, pratum Mermeti Mugneron quod fuit de bonis dicti Perreti Calliat a vento, pratum Glaudii 

de Subtusecclesiam et Francisci de Combis a juria, et pratum Petri Galliardi habitatoris de Gillier 

quod fuit Nobili Glaudii de Subtuseccesiam a borea, et pro predictis rebus que fuerunt dicti 

Perreti Callia, una posa terre sita ouz Fossaul, et dimidia posa terre seu tacte sita juxta 

molendinum de Verney de dictis bonis a sua precedenti recognicione citis ? in excambium 

Nycodo Galliardi de Verney tradita debere confitetur eadem confitens pro se et suis quibus supra 

de laude qua supra in exhoneracionem census dicti Perreti Calliat super bonis dicti Perreti Calliat 

in precedenti extenta coequatum (=coaequatum) scelicet duos bichetos frumenti ad mensuram 

Abbone (=Albone) census predictam confit[en]tem et suos dictis domino commendatario et 

conventui Romanimonasterii et suis quibus supra annis singulis termino predicto solvendos.  

 

 Item, de bonis Johannis Rossie ex empto per Amedeum de Canali facto a dicto Johanne 

Rossie prout in extenta precedenti in recognicione sua extitit facta mencio videlicet quandam 

peciam ochie sitam in territorio de Brussins continentem circa unam fosseratam sitam super 

ochias eis Reis juxta terram dicte confitentis a borea et lacu, viam publicam a parte venti, et 

terram dicte confitentis a juria. 

 

 Item, unam ochiam continentem circa duas fosseratas terre sitas supra Chinaul quam 

Amedeus Regis quondam de Chinaul pater dicte confitentis sub pensione annuali quatuor 

denariorum a quondam Jaqemino Gauterii et liberis quondam Francisci Gautier tenebat et 

possidebat ut in recognicione dictorum Jaqemini et liberorum in extenta precedenti per ipsos 

facta continetur et quam eadem confitens ut asserit tenet et possidet sub dicta pensione a Petro 

Gauterii juxta ochiam Perrodi de Chinaul quam tenet eadem confitens a lacu, vineam dicte 

confitentis a juria, ochiam dicti Petri Gauterii a vento, et pratum et ochiam dicte confitentis a 

borea. 

 



 24 Item, tenere confitetur eadem confitens et Jaquetus Gascon conjuges prenominati, 

videlicet dicta Aymoneta de laude dicti Jaqueti Gascon eius viri ut supra pro se et suis heredibus 

et successoribus universis in feudum et sub homagio ligio a prefatis domino commendatario et 

conventu dicti prioratus Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus de bonis et 

recognicione dicti Aymoneti Regis hominis ligii dictorum domini et conventis ex abbergamento 

et accensamento dictis conjugibus dudum per filicis recordacionis Fratrem Johannem de Juys 

priorem quondam dicti prioratus Romanimonasterii perpetue facto sub simili homagio debito per 

dictum Aymonetum Regis censibusque, serviciis, tributis, et aliis omnibus infrascriptis et sub 

condicione quod ipsi conjuges eo quod ad aliud homagium dicto quondam domino priori et 

conventui tenebantur unum ex liberis suis ipsis domino et conventui tradere in deservitorum 

tenerentur et deberent infra certum temporum jam diu est lapsum, prout constat et fidem facit 

quodam publico instrumento manu quondam Peroneti Foresii olim dictorum extentarum 

commissarii recepto, levato, et signato sub sigillo dicti quondam domini prioris et conventus 

Romanimonasterii 24 oct 1444, videlicet res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in 

villa, territorio, et finagio de Brussins, 

 

 Et primo domos, casalia, et ochias contyguos per dictum Aymonetum Regis in precedenti 

extenta pro indiviso cum ipsa confitentis tenere recognitis sitis apud Chenal in domibus, 

casalibus, et ochiis superius confinatarum limictatibus inclusis. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam en Chastellion pro indiviso cum se ipsa confitente et 

prescripti recognitione et limictibus superius comprehensam ? 

 

 Item, pro indiviso ut supra quandam planchiam et exerta sitam en laz Vaul continentem 

circa duas posas in presenti recognicione superius per dictum Aymonetam confitentem et 

limictibus comprehensas ? 

 

 Item, pro indiviso ut supra circa quinque posas terre sitas subtus Espinoux. 

 

 Item, ibidem unum exertum pro indiviso ut supra continens unam posam in presenti 

recognicione superius limictatum. 

 

 Item, ut supra pro indiviso cum ipsa confitente unam posam terre sitam en Vullibiondaz 

in huiusmodi recognicione et limictatibus superius comprehensam. 

 

 Item, unum morsellum planchie pro indiviso ut supra situm subtus laz Crosa in 

huiusmodi recognicione et limictatibus comprehensum. 

 

 Item, unum morsellum planchie et nemoris pro indiviso ut supra en Fillivoux per dictam 

Aymonetam confitentem superius confinatum. 

 

 Item, ulterius tenere confitetur pro indiviso ut supra unam planchiam sitam en laz Vaul 

superius per dictam confitentem recognitam et confinatam, pro quibus rebus ulterius specifficatis 

et recognitis titulo abbergamenti debere confitetur prenominata confit[en]s de laude qua supra 

pro se et suis quibus supra prefatis domino commendatario et conventui dicti prioratus 

Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus deductis et detractis dicte confitenti de 



censu super predictis rebus in extenta precedenti per dictum Aymonetum Regis recognito decem 

octo denariis Gebennensium debitis per Mermetum Probi ex coequacione (=coaequatione) ut 

asserunt dicti confitentes facta super predictis bonis et una posa cum dimidia terre de bonis 

Amedei Regis per dictutm Mermetum Probi recognita videlicet duos solidos et unum denarium 

Gebennensis et unum bichetum frumenti ad mensuram Brussini per dictos conjugos confitentes 

et suos dictis domino et conventui et suis anni singulis termino predicto persolvendos. 

 

 24v Item, tenere confitetur ulterius ut supra pro indiviso duas partes unius seytorate 

prati sitas subtus pratum ecclesie de Brussins en laz Ruczaz in huiusmodi recognicione superius 

limictate et confinate, et quia dicti conjuges confitentes asserunt nullum liberorum suorum esse 

in etate legitima dictum homagioum dicti Aymoneti deserviendi et recognoscendi prefati domino 

commendatario et conventui dicti prioratus Romanimonasterii pro tenemento et bonis ipsius 

Aymoneti premencionatis, idcirco requisicioni et supplicacioni benevole dictorum conjugum 

confitencium eisdem confitentibus et suis per prefatum dominum et conventum abbergamentum 

predictum fuit laudatum et confinatum et dictum homagium pro ipsis rebus abbergatis ad 

suffertam perpetuam positum et remissum pro et mediantibus sex denariis Lausannensibus 

census dandis et solvendis per ipsos confitentes et suos predictos dicto domino et conventui et 

suis predictis anno quolibet termino predicto pro dicta sufferta homagii, witnesses Providus vir 

Anthonius Migerand de Luyns, Johannes Pectleti de Nyviduno, Franciscus de Combis, et 

Jaquetus Gascon junior habitator Brussini, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

25 Johannes Besson nuptritus Henrici Besson de Brussins habitator Gebennis, 22 mar 1458, 

res et possessiones sequentes sitas in territorio de Brussins que quondam fuerunt per 

prenominatum Henricum Besson eius patrem in manibus quondam Peroneti Foresii olim 

dictarum extentarum commissarii recognite dateque et remisse dicto Johanni Besson eius filio 

donacione perpetua et irrevocabili prout constate et fidem facit quodam publico instrumento inde 

recepto, levato, et signato per Discretum virum Anthonium de Migerand notarium de Luyns 14 

mar 1452,  

 

 Et primo, unum jornale vinee vel circa situm en laz Jonchiery juxta vineam heredum 

Amedei Bergier a vento, vineam Nobilis Guilliermi de Gland que fuit Perreti Fonjallati a juria, 

vineam Aymonete uxoris Jaqueti Gascon ex borea, et semitam tendentem apud Vinsel a parte 

lacus, cense 2 denarios cum obolo et tercium alterius oboli et tercium unius quarteroni frumenti. 

 

 Item, quartum unius pose castanerie site en laz Vaul juxta castaneriam et nemus Glaudii 

de Subtusecclesiam a lacu et vento, viam douz Berdeouz a borea, nemus et castaneream heredum 

Guilliermi Oriod a juria, quaquidem due pecie superius limictate fuerunt de bonis et hereditate 

Leone filie quondam Peroneti Gringet de Brussins et dicto Henrico vendite per Aymonetum 

filium quondam Perreti ? Fabri de Visencie precio decem novem florenorum parviponderis manu 

Johannem Thomasseti notarii et sibi remisse sub homagio per eundem Henricum jam debito 

prout in extenta supra mencionata latius continetur. 

 25v Item, tenere confitetur titulo quo supra de bonis et hereditate Johannis de Sancto 

Liberio per dictum quondam Henricum eius patrem ut in dicte recognicione extente predictis fit 

mencio acquisitis ab Oliverio Mistralis domicello unam peciam prati continentem duas falcatas 

prati sitas ouz Praz duz Peys juxta pratum Henrici Tissot a juria, pratum Glaudii de 

Subtusecclesiam a lacu et vento, et pratum heredum Johanneti et Francisci Borquinat a borea, 



que pecia prati et predicte pecie vinee et castaneree laudate fuerunt dicto confitenti per 

Venerabilem Religiosum Fratrem Petrum de Soverniaco admodiatorum dicti prioratus 

Romanimonasterii prout constat lictera laudimii lictere donacionis prenarrate alligata per dictum 

Anthonium de Migerant notarium signata 09 jan 1453, witnesses Discretus vir Anthonius de 

Migerand notarius, Johannes Primeti de Nyviduno, et Nycodus Mugnerii de Verney, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

26 Petrus Gauterii alias Grozjohani filius quondam Francisci filii quondam Johannis Gauterii 

de Brussin, 03 mar 1459, res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et 

finagio de Brussins que quondam fuerunt de bonis et hereditate Jaquete filie quondam Vulliermi 

de Chinaul avie materne Jaquemini Gautier eius avunculi et dicti quondam Francisci eius patris, 

et dudum simul et semel recognite per dictum Jaqueminum eius avunculum et Henricum Besson 

tutorum tunc ipsius confitentis et Nycodi eius fratris in manibus quondam Peroneti Foresii olim 

dictarum extentarum commissarii in cuius manibus pro ipsis rebus dictus Jaqueminus Gauterii se 

et dictus Henricus tutor dictum Petrum confitentem et Nycodum eius fratrem esse constituerunt 

homines ligios predecessores dictorum domini commendatarii et conventus et suorum 

successorum, cuius quidem Jaquemini Gauterii idem confitens partem et parcionem ipsarum 

rerum tenet et possidet tam nomine hereditatis quam titulo vendicionis sibi confitenti per dictum 

Jaqueminum facto precio sex librarum bone monete ut in licteram vendicionis latius continetur 

manu Johannis Thomasseti notarii recepta 29 may 1439…, lods dated 26 sep 1446 (Peronetus 

Foresii),  

 

 26v Et primo, domum ipsius confitentis cum casali dicte domui contiguo, ochiisque et 

arboribus contiguis sitam apud Brussins juxta clausum domini a vento, viam publicam a borea, 

vineam dicti confitentis a juria, et domum eiusdem a lacu. 

 

 Item, unam posam terre sitam ou Curchampt juxta terram Stephani Benedicti a juria, 

terram Petri Gauterii ex lacu, terram dicti confitentis et heredum Mermeti Evrardi a borea, et 

pratum Mermeti Mugneron de Dullit ex vento, cense 1 bichetum frumenti. 

 

 Item, modicum prati situm en Curchampt super quo Henricus Besson de Brussins percipit 

duas solidos cum dimidio annue pensionis juxta pratum Guilliermi Mistralis domicelli a lacu, 

terram dicti confitentis a borea et juria, pratum Francisci Dogmenoz alias Gabbaz a vento. 

 

 27 Item, unam posam terre sitam en Luvinay juxta terram Johannis Bertet a borea, 

terram Henrici Tissot a vento, terram Richardi Foucignier a lacu, et terram Aymonete Gaconaz 

(she is the wife of Jaquetus Gascon senior) a parte jurie, cense 1 bichetum frumenti. 

 

 Item, tenere confitetur medietatem dimidie pose vinee site en Lengollioux juxta rivum 

duz Pitit Engolliouz a borea, vineam Aymonete uxoris Jaqueti Gascon a vento, semitam 

tendentem de Brussins apud Vinsel a lacu, et vineam Jaqueti Gascon junioris que fuit de bonis 

Johannis Lathomi a juria. 

 

 Item, modicum prati situm apud Verney juxta pratum et terram dicti confitentis a borea, 

pratum Aymoneti Chavelli (=Clavelli ?) quod fuit Amedei Ferrachon et Francisci Dogmenoz 

alias Gabbaz a vento, pratum dicti confitentis a lacu, et terram eiusdem a juria, pro quo modico 



prati debebat singulis annis de pensione annuali Henrico Besson pro se et suis heredibus duos 

solidos bone monete, quos dictus Henricus Besson pro se et suis remisit in manibus mis dicti 

commissarii prefatis domino commendatario et conventui et suis quibus supra successoribus 

prout jam predecessoribus ipsorum domini et conventus ipse Henricus asserit remisisse quia ab 

eodem confitente nichil de ipsis duobus solidis poterat habere, et quos ipsis debere confitetur, pro 

quibus duabus peciis tam vinee quam prati preconfinatis se debere confitetur dictos duos solidos 

dicte pensionis pro se et suis quibus supra prefatis domino commendatario et conventui 

Romanimonasterii et suis successoribus predictis, scelicet unum bichetum frumenti census. 

 

 Item, medietatem unius fosserate ochie site en Chinaul domum Aymonete uxoris Jaqueti 

Bascon juxta a parte lacus, vineam dicte Aymonete a juria, pratum eiusdem Aymonete a borea, et 

viam publicam a vento. 

 

 Item, medietatem octo posarum nemoris et terre sitarum en Chastellion juxta nemus 

heredum Mermeti Evrardi a juria et lacu, iter publicam douz Berdeouz a vento, et nemus domini 

de Mont a lacu. 

 

 Item, medietatem unius pose terre et nemoris site en Fillivoux juxta nemus Francisci de 

Combis quod fuit heredibus Francisci Gringet a vento, nemus heredum Mermeti Evrardi a borea, 

et viam publicam tendentem ad Corberes a lacu. 

 

 Item, medietatem quatuor posarum terre contiguarum sitarum en Nerines juxta terram 

Johannis de Clarens de Serraux a juria, terram heredum ouz Fol Pivar a lacu. 

 

 Item, ibidem prope medietatem duarum posarum terre juxta terram Johannes de Clarens a 

juria, terram Marguerete filie quondam Johannis filii Guilliermi Oriod a borea, nemus Francisci 

de Combis et plurium aliorum a lacu. 

 

 27v Item, unam peciam terre sitam en Curchamp juxta terram Aymoneti Clavelli a 

juria, pratum Mermeti Mugneron a vento, pratum Nobilis Guilliermi Mistralis a lacu, et terram 

dicti confitentis a borea. 

 

 Item, medietatem dimidie falcate prati site in Prato Dostaz juxta pratum dicti confitentis a 

lacu et juria, et pascuam communem a borea et vento. 

  

 Item, duos denarios Gebennenses annue pensionis sibi confitenti annis singulis debitos 

per Aymonetam uxorem Jaqueti Gascon senioris pro una ochia continente circa duas fosseratas 

sitas supra Chinaul juxta ochiam dicte Aymonete a juria et lacu, et ochiam dicti confitentis a 

vento. 

 

 Item, unam peciam prati sitam in Prato Dostaz juxta pascuam communem ex utraque 

parte, et pratum dicti confitentis ab aliis partibus, pro quibus rebus supra proxime confinatis et 

pro una posa terre sita en Champagnier alias en Rogas ? recognita sub dicto censu per Henricum 

Tissot de Gillier idem recognoscens pro se et suis quibus supra debere confitetur prefatis dominis 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus, scelicet duos 

bichetos frumenti et tres denarios Gebennenses census. 



 

 Item, de bonis ouz Fol Pivar per obligacionem ut in extentis precedentibus extitit facta 

mencio unam posam terre seu nemoris sitam en Chastellion juxta nemus heredum Mermeti 

Evrardi a juria, nemus Henrici Besson a lacu, iter publicam a vento, et castaneriam Guilliermi de 

Glan a borea. 

 

 Item, de bonis Roleti de Chinaul ex accensamento per Johannem de Ginullier ? quondam 

Johanni Gauterii ut in extentis precedentibus fit mencio facto sub censu infrascripto per ipsum 

Johannem de Ginuillier ? vice ? predecessores ? (end of the word is lost in the binding) prefati 

domini commendatarii vendito, res sequentes,  

 

 Et primo, quasdam domos cum casalibus, ochiis, et ortis contiguis juxta clausum domini 

a vento, domum Johannis Hugonini a lacu, viam publicam a borea, et domum dicti confitentis a 

juria. 

 

 Item, unum morsellum ochie situm ibidem juxta ochiam dicti confitentis a lacu, vineam 

domini a vento, viam publicam a borea, et vineam dicti confitentis a juria. 

  

Item, unum morsellum ochie situm ibidem juxta ochiam Aymonete uxoris Jaqueti Gascon 

senioris a borea, ochiam dicte Aymonete a lacu, ochiam dicti confitentis a vento, et vineam 

eiusdem Aymonete a juria, cense 14 solidos bone monete. 

 

 Item, tenere confitetur ex permutacione per dictum quondam Johannem Gauterii facta 

cum Johanne de Ginuliaco ut in precedentibus extentis fit mencio, scelicet medietatem dimidie 

falcate prati site in Prato Dostaz juxta pascuam communem a partibus boree et venti, et pratum 

dicti confitentis a lacu et juria, cense 4 denarios Gebennenses. 

 

 28 Item, de bonis per dictum tutorum suum in precedenti extenta titulo empcionis 

tenere recognitis quatuor posas terre sitas en Curchamp quas tenere solebat pro indiviso cum 

Mermeto Evrardi juxta pratum Aymoneti Clavelli a juria, pratum Francisci de Combis quod fuit 

Perreti Gringet et plurium aliorum a vento, pratum Mermeti Mugneron et dicti confitentis a lacu, 

et terram dicti confitentis a borea. 

 

 Item, de bonis Johannete relicte Johannis Besson ex accensacione per dictam Johannetam 

ut in extenta precedenti fit mencio dicto quondam Johanni Gauterii facta videlicet modicum 

ochie situm juxta ochiam dicti confitentis ex lacu, vineam eiusdem confitentis a juria, viam 

publicam ex borea, et vineam domini a vento. 

 

 Item, unum parvum sellionum terre situm juxta terram dicti confitentis a borea, vineam 

eiusdem confitentis a vento, viam publicam tendentem en Croset a juria, et vineam domini a 

lacu, pro duodecim denariis Lausannensium annue pensionis quod percipit ut in extenta 

precedenti fit mencio curatus de Brussins. 

 

 Item, de bonis Janini dicti Gabbaz in extenta precedenti per dictum Henricum Besson 

quondam tuorum (should be tutorem) suum recognitis videlicet modicum prati situm en 

Curchamp juxta pratum Mermeti Mugneron et Aymoneti Clavelli a vento, pratum et terram dicti 



confitentis a borea, pratum Henrici Tissot quod fuit Stephani Benedicti a lacu, et terram eiusdem 

confitentis a juria. 

 

 Item, de bonis Johannis Rossier per dictum eius quondam tutorem ut supra recognitis 

unum morsellum ochie situm supra laz Duyes nunc in vineam reversum juxta viam publicam de 

laz Crousa a borea, vineam dicti confitentis a vento, juria, et lacu. 

 

 Item, de bonis Peronodi Besson unam posam terre sitam en Curchampt juxta terram dicti 

confitentis a juria et lacu et borea, et pratum Mermeti Mugneron a vento. 

 

 Item, de dictis bonis dicti quondam Peronodi Besson quartum unius falcate prati site in 

Prato Dostaz inclusum in limictibus superius dictis. 

 

 Item, de bonis Peronete uxoris quondam Stephani Primeti que alias in precedentibus 

recognicionibus titulo empcionis fuerunt recognite duas posas terre sitas eis Tactes subtus 

Brussins loco dicto en Curchamp juxta pratum Aymoneti Clavelli et heredum Petri Vuarnerii a 

juria, terram et pratum Jaqueti Gascon junioris quod fuit de bonis Johannis Maczon a lacu, 

pratum Guilliermi Mistralis domicelli a vento, et pratum Nobilis Stephani de Gland a borea. 

 

 Item, de bonis Roleti de Chinaul per ipius confitentis tutorem predictum quondam 

nomine ipsius confitentis recognitis unum morsellum vinee situm retro Chinaul juxta aquam de 

Rey a juria, vineam clausi domini a lacu. 

 

 28v Item, modicum terre situm retro Chinaul juxta terram dicti confitentis a lacu, viam 

publicam de la Crosa a borea, et terram dicti confitentis a juria, que res et possessiones supra 

limictate in una veterum extentarum recognite fuerunt per pernominatum quondam Jaquetam 

filiam Vulliermi de Chinaul sub uno ? ad unum homagium duntaxet ? esse ascriptis ? et certum 

per prenominatos Jaqueminum Gauterii et dictum Henricum Besson dicti confitentis et Nycodi 

Gauterii eius quondam fratris tutorem ad duo homagia simul et semel in precedentem 

recognicionem per dictum quondam Peronetum Foresii receptis quequidem homagia dicti 

quondam Jaquimini Gauterii eius patrem acque suum predictum idem confitentes velut heres 

legitimus dicti quondam Jaquemini Gauterii et possessor rerum predictarum petunt et humiliter 

supplicavit ad unum homagium reduci poni et remicti videlicet sub suo homagio aut suffertam 

perpetuam daro de uno retento ? quod de uno ut supra racione rerum predictorum fuerunt facta 

duo homagia que unita fuit de presenti ipsius confitentis manibus quod sibi in huiusmodi sua 

recognicione requisicioni ipsius confitentis consone racioni fuit positum remissum et reductum 

sub homagio per ipsum superius recognito, pro et mediantibus duodecim denarii bone monete 

census patrie in presenti extenta sibi confitenti impositis racione remissionis dicti homagii super 

premissis rebus ultra dictum alium censum ut supra recognitum solvendis et reddendis per 

dictum confitentem et suos dictis domino commendatario et conventui dicti prioratus 

Romanimonasterii et suis successoribus predictis tamdiu quamdiu homagium predicti Jaquemini 

Gauterii sub predicto suo homagio fuit dimissum annis singulis termino supra dicto… 

 

 Item, ex empto per ipsum confitentem facto a quondam Mermeto Evrardi precio 

tresdecim florenorum parviponderis ut lacius describitur instrumento recepto per Johannem 

Thomasseti notarium 06 jun 1441 indeque laudato per dictum quondam Fratrem Johannem de 



Juys priorem quondam dicti prioratus Romanimonasterii prout ipso vendicionis instrumento et 

laude eidem annexis et prout decet sigiliata signataque per dictum quondam Peronetum Foresii 

notarium 22 oct 1444, videlicet, unum sellionum vinee nunc in terram perventum situm subtus 

Gillier alias eis Condemines juxta vineam Aymoneti Basterii a vento, vineam dicti confitentis a 

borea, vineam Aymonete uxoris Jaqueti Gascon a juria, et viam publicam tendentem de 

Nyviduno Albonam a lacu. 

 

 29 Item, ex empto per quondam Johannem Gauterii avum paternum dicti confitentis 

facto a Johanne de Ginullier notario habitatore Brussini et Peroneta eius uxore filia quondam 

Johanneti Juglard de Brussins precio sexdecim librarum bone monete ut in lictera manu Perreti 

Bapchie quondam notarii 20 apr 1416 recepta leguntur contineri de bonis et heredictate 

Annexonis filie quondam Johannodi dicti Baul uxoris Jaqueti Michie de Verney videlicet 

falcatam unam prati sitam en Mellier juxta pratum Nycodi Galliardi a borea, pratum Mermeti 

Mugneron a vento et borea, terram heredum Mermeti Evrardi et dicti confitentis a juria, et 

pratum Stephani de Gland domicelli a lacu, que per prenominatum Jaqueminum impignorata fuit 

et per dictum confitentem rehempta ab Aymoneto Basterii de Gillier ut in eiusdem Aymoneti 

recognicione fit mencio precio octo florenorum. 

 

 Item, titulo quo supra tercium unius falcate prati siti en Curchampt in territorio de Verney 

juxta terram dicti confitentis a borea, pratum Henrici Tissot quod tenere solebat Stephanus 

Benedicti a lacu, pro quo tercio alias deberi solebantur Amedeo Ferrachon alias Prodon de cuius 

Amedei bonis erat duo solidi ? et sex denarii bone monete annue pensionis. 

 

 Item, quartum unius pose terre site ibidem en Curchamp que fuit de bonis eciam dicti 

Amedei Ferrachon juxta terram dicti confitentis que fuit quondam Mermeti Evrardi a vento et 

borea, terram et pratum eiusdem confitentem a lacu et juria. 

 

 Item, unam seytoratam prati sitam ouz Praz a laz Favery juxta pratum Mermeti Mugneron 

a vento, pratum eiusdem quod fuit Humberti Calliat a borea, terram Petri Gauterii que fuit 

quondam Mermeti Evrardi a juria, et pratum Aymoneti Clavelli a lacu, que res superius limictate 

laudate fuerunt per admodiatores modernos dicti prioratus Romanimonasterii prout constat 

laudimi ipsius lictera dicte vendicionis superius designata abbergamenti per me dictum 

commissarium signata anno et die en eadem descriptis. 

 

 Item, ex rehempcione per dictum Petrum Gauterii facta a Petro Andree de Longiro precio 

septem librarum qui pro ipso precio ut in extenta precedenti fit mencio a dicto quondam 

Jaquemino Gauterii idem Petrus Andree acquisiverat ? (apparently written acquisierat) 

medietatem dimidie pose vinee site en Lengollioux juxta vineam dicti confitentis a borea, vineam 

Jaqueti Gascon senioris a vento, vineam que fuit Johannis Marczon et quam nunc possidet 

Jaquetus Gascon junior a juria, et semitam tendentem de Vinsel apud Brussins a lacu. 

 Item, de bonis Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam ex gageria ut asserit idem confitens 

videlicet dimidiam posam castanerie sitam en laz Vaul juxta castaneriam Guilliermi Mistralis et 

Stephani Benedicti domicellorum a vento, casaneream dicti confitentis a juria, nemus 

communitatis de Brussins a lacu, et viam douz Berdeouz a borea. 

 



 Item, circa dimidiam posam terre que solebat esse vinea sitam eys Condamines juxta 

terram Jaqueti Gascon junioris a borea, terram Aymonete uxoris Jaqueti Gascon senioris a juria, 

vineam Aymoneti Basterii a vento, et iter publicum tendens de Albonam (should be Albona) 

Nuvidunum a lacu, witnesses Johannes Piolerii clericus, Petrus de Boulo notarius, et Aymonetus 

Legeret, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

29v Jaquetus Gascon junior habitator Brussini, 10 feb 1459 (anno et indicione quibus supra), 

res et possessiones inferius descriptas que quondam fuerunt de bonis et tenemento Johannis filii 

quondam Guillermi Lathomi et Girardi Demissier (see below, once written de Messie) filii 

quondam Hugoneti de Dompraz alias Pellater de Brussins hominum ligiorum dicti prioratus et 

conventus Romanimonasterii et suorum, que bona et tenementa dicto domino et conventui 

devenerunt excheuta et commissa defectu deservitoris et tenementarii et ad manus dicti domini et 

conventus nomine dicti sui prioratus et conventus Romanimonasterii posita reducta et adjudicata 

secundum scilum et consuetudinem patrie Vaudi ad instanciam predicti commissarii qui de ipsis 

nomine predicto legitime extitit revestitus, et de inde pluribus et diversis vicibus loco et moribus 

talia fieri solitis cridata fuerunt tam in ecclesia quam in curia dum ibidem populi multitudo affuit, 

et subsequenter prenominato Jaqueto Gascon confitenti de novo abbergata per Religiosos Fratres 

Petrus de Soverniaco priorem de Cossonay et Nycodum Benedicti priorem prioratus de Perruys 

admodiatores ? dicti prioratus Romanimonasterii nomine et pro parte prelibati domini 

commendatarii et eius conventus et suorum successorii in dicto prioratu prout in lictera 

abbergamenti super premissis confecta per prenominatum commissarium recepta et signata data 

06 may 1458 plenius continetur,  

 

 30 Et primo, que fuit de bonis dicti Girardi Demissiez ? videlicet quoddam casale 

domus unacum orto retro situm apud Brussins juxta domum et ochiam heredum Johannete 

quondam uxoris Girardi Boson a parte jurie, viam publicam a parte lacus, ochiam Perreti 

Fonjallat quam nunc possidet Nobilis Guilliermus de Gland a parte boree, casale domus et 

ochiam dicti Jaqueti Gascon de presenti abbergo que fuit Johannis Maczon a parte lacus. 

 

 Item, unam posam vinee nunc in terram redductam sitam eus Condemines juxta viam 

publicam ex juria et lacu, terram heredum Mermeti Evrardi et vineam heredum Francisci 

Gauterii a vento et juria, terram que fuit Johannis Prodon alias Robert a borea. 

 

 Item, tres posas terre sitas en Champagniez juxta terram Johannis Fornerii de Gillier que 

fuit de bonis dicti Girardi de Messie a parte venti, terram dicti Jaqueti Gascon de presenti 

abbergo et liberorum Guilliermi Evrardi a borea, pratum Henrici Besson a lacu, et viam publicam 

tendentem de Brussins Rotulum a parte juria, cense 7 solidos Lausannenses et 3 capones seu 

galinas de censu, deductis sibi uno capone seu una galina quem pro eadem in deductionem sui 

census solvit Johannes Fornerii alias Bertet de Gillier pro quadam pecia terre de dicto abbergo 

quam tenet sub gracia reacheti continente circa unam posam sita en Champagnie juxta pratum 

Henrici Tissot quod solebat esse terra ex vento, pratum heredum Mermeti Evrardi ex borea, et 

juxta suos alios confines, et novem solidos Lausannenses pro quodam morcello prati qui (altered 

from original quod) solebat esse ochia sito apud Brussins juxta viam publicam ex parte venti, 

ochiam Francisci Gabbaz ex parte boree, ochiam Stephani de Gland ex juria, et pratum prelibati 

domini ex parte lacus. 

 



 30v Item, que fuerunt de bonis dicti Johannis Lathomi quoddam casale domus et 

ochiam retro dictum casale situm juxta domum et ochiam liberorum Mermeti Evrardi a vento, 

domum et ochiam Girardi de Biauprey de presenti abbergo a borea, viam publicam a lacu, et 

domum Mermeti filii quondam Johannete uxoris Girardi Boson filie quondam Berseti Chappuis a 

juria. 

 

 Item, unam posam terre sitam supra Melley juxta viam publicam tendentem de Verney 

Abbonam (=Albonam) a lacu, terram Petri Besson a borea, terram heredum Mermeti Evrardi a 

juria, et terram dicti Jaqueti Gascon a vento. 

 

 Item, duas posas terre sitas ouz Rafondet juxta nemus Nycodi Galliardi quod fuit 

Humberti Calliat de Verney a borea, terram Stephani de Gland domicelli a vento, viam publicam 

tendentem de Gland apud Verney a juria, et nemus dicti Nycodi Galliardi a lacu, que due pose 

sunt ad terragium. 

 

 Item, quandam posam vinee sitam eis Condamines nunc ad terram redductam juxta viam 

publicam tendentem de Brussins Abbonam (=Albonam) a juria, viam publicam tendentem de 

Nyviduno Albonam a lacu, vineam Jaqueti de Tillia a borea, et vineam Girardi Boson que fuit 

Amedei Hugonini a vento. 

 

 Item, dimidiam posam tam prati quam vinee sitam en Lengollioux seu en laz Jonchiry 

juxta vineam Henrici Besson a borea, vineam Nobilis Guilliermi de Gland que fuit Perreti 

Fonjallaz a vento, pratum Mermeti Probi quod fuit Stephani de Gland domicelli a juria, et 

vineam Petri Andree a lacu. 

 

 Item, de bonis Nycolay Benedicti que fuerunt dicto Johannis Lathomi perpetue accensata 

per quondam Oliverium Mistralis unam falcatam prati sitam in territorio de Vinsel loco dicto en 

laz Maulivaz juxta pratum Nobilis Ludovici de Pitigniez a vento, pascua communia de Beroches 

a borea et juria, et pascuam de Pondex a lacu. 

 

 Item magis, de dictis bonis Johannis Lathomi ut supra que fuit per Mermetum Evrardi 

quondam in manibus Peroneti Foresii olim commissarii recognitis videlicet unam posam terre 

cum quadam chintria prati eidem terre contigua suam en Curtaz Rey subtus Brussins juxta terram 

heredum Mermeti Evrardi a juria et vento, terram ipsorum heredum et pratum Mermeti 

Mugneron a lacu, et pratum heredum Mermeti Evrardi ex borea, cense 18 solidos Lausannenses.  

(Marginal notation at this point, although without a reference mark :  de quibus decemocto 

solidos Lausannenses census solvere debet et solvere confessus fuit et promissit Nobilis 

Stephanus Benedicti ut in sua recognicione plenius constat pro posa vinee in terram redacta sita 

in Condemines supra proxime confinata quam tenet ipse Nobilis Stephanus de dictis bonis 

Johannis Lathoni [lacks one minim from Lathomi] in deductionem dicti census debiti per dictum 

Jaquetum Gascon videlicet quatuor solidos Lausannenses, this notation with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi.) 

 

 31 Item, ulterius debere confitetur pro se et suis quibus supra prefatis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis successoribus predictis videlicet unum 

denarium grossum sibi dicto confitenti de novo censu spacio sex annorum duntaxat impositum 



pro sufferta homagiorum ad que res superius limictate astringuntur sub condicione quod ipse 

Jaquetus confitens teneatur et debeat infra dictos sex annos tradere unum ex liberis suis qui de 

altero predictorum duorum homagiorum ipsis domino et conventui et suis deservire debeat prout 

in lictera abbergatmenti superius descripta plenius continetur. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis predictis a prefatis 

domino commendatario et conventu Romanimonasterii et suis quibus supra de bonis per 

quondam Hugonetum Calliat alias recognitis et subsequenter per Janninum dictum Gautier ut in 

precedentibus recognicionibus mencio habetur ex abbergamento per dominum priorem quondam 

et conventum dicti prioratus Romanimonasterii ut asserit sibi facto videlicet unum casale cum 

quadam ochia eidem casali contigua situm apud Brussins juxta vineam Stephani de Gland 

domicelli a borea et juria, viam publicam tendentem eis Vaul ex vento, et vineam Mermeti 

Prodon que fuit Johannis de Bornes ex lacu, cense 4 solidos Lausannenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur idem confitens pro se et suis predictis a prefatis domino et 

conventu et suis de bonis Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam sub censu per ipsum debito dudum 

in manibus Peroneti Foresii per Johannem de Bornes recognitis sub pensione annuali sex 

solidorum bone monete cursibilis per ipsum confitentem debita Henrico Besson de Brussins ex 

accensamento per ipsum Henricum dicto confitenti ut asserit facto, videlicet unam domum cum 

casali sitam apud Brussins juxta domum ipsius confitentis et Aymonete eius uxoris que fuit 

heredibus Reynaudi Bargerii ex juria, ochiam Mermeti Probi ex borea, domum et ochiam Nobilis 

Guilliermi Mistralis et Stephani Benedicti domicellorum ex vento, et ochiam Mermeti Probi ex 

lacu, witnesses Franciscus de Combis, Johannes Primeti, Johannes Bioleri de Nyviduno clericus, 

et Petrus de Boulo de Trelay notarius, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

31v Mermetus Probi (=Prodon) filius quondam Johannis Probi suo et Michaelis eius fratris 

nominibus, 29 jan 1459 (anno et indicione quibus supra), res et possessiones infrascriptas sitas et 

jacentes in villa, territorio, et finagio de Brussins que quondam fuerunt de bonis et hereditate 

Francisci Probi eius avi paterni,  

 

 32 Et primo, medietatem duarum fosseratarum terre sitarum en Borgesam juxta 

vineam Guilliermi Mistralis domicelli a juria, ochiam eisudem Guilliermi a lacu, ochiam 

Anthonie uxoris Jaqueti de Tillia a borea, et pratum quod fuit de bonis Johannis filii Johannis 

Probi a vento. 

 

 Item, medietatem unius ochie site retro domum quondam Leone filie Peroneti dicti 

Gringet juxta domum et ortum Henrici Besson a vento, ochiam Stephani de Gland a borea et 

juria, et viam publicam tendentem de Brussins apud Gillier a lacu, cense 9 denarios 

Gebennenses. 

 

 Item, de bonis et hereditate Johannis de Sancto Liberio per dictum Johannem eius patrem 

quondam recognitis videlicet quandam domum cum casali et ochia contiguis sitam apud Brussins 

juxta ochiam Guilliermi Mistralis domicelli a vento, ortum Stephani de Gland a lacu, viam 

publicam tendentem eis Vaul de Brussins a borea, et curtinam domus Jaqueti Gascon junioris 

que fuit Johannis de Bornes a juria, cense 7 solidos Lausannenses. 

 



 Item, de bonis alias recognitis per Nobilem Aymonetum de Gland ex accensamento sibi 

confitenti per Nobilem Stephanum de Gland dicti quondam Aymoneti filium facto sub pensione 

octo solidorum bone monete et introgio sexaginta solidorum dicte monete prout in lictera dicti 

accensamenti super hiis confecta, recepta, et signata per Anthonium de Migerand notarium 13 

apr 1453 sibi confitenti laudato per Religiosum virum Fratrem Petrum de Soverniaco prout 

constat lictera ipsius laudimii ipsi lictere abbergamenti alligata sigillo communi dicti prioratus 

Romanimonasterii et signata signeto manuali eiusdem Anthonii de Migerand 01 jul 1455, 

videlicet unam peciam vinee et unam peciam prati contiguas sitas loco dicto en laz Jonchiery 

juxta vineam dicti Mermeti confitentis et pratum Petri Probi a borea, vineam et pratum 

Guilliermi de Gland domicelli qui fuerunt heredum Perrodi Regis a lacu, iter publicum a vento, 

et nemus Stephani de Gland a juria. 

 

 32v Item, de bonis et recognicione Johannis de Bornes quondam dicti prioratus et 

conventus hominis justiciabilis ex vendicione sibi confitenti per Girardum Millicard et 

Aymonetam eius uxorem filiam quondam Mermeti de Bornes sororemque dicti Johannis de 

Bornes causam bonorum dicti Johannis eius fratris habente de omnibus et singulis juribus, 

accionibus, racionibus, proprietatis, possessionibus, et reclamacionibus sibi competentis in 

omnibus suis bonis dicti Johannis de Bornes eius fratris et toto tenemento eiusdem, ac in bonis et 

tenemento Aymoneti Barberii precio octo florenorum cum dimidio auri boni parviponderis ut in 

lictera in sua huiusmodi recognicione exhibita recepta, levata, et signata per Johannem 

Thomasseti notarium 12 jul 1455, et per modernum admodiatorum presensialiter ? laudatis, 

videlicet que fuerunt de bonis Perreti Calliat et in assignacione dotis traditam Elene matri dicte 

venditrice medietatem duarum falcatarum prati sitarum en Melley quam tenent ut asserit idem 

confitens, Nycodus Galliardi, et Girardus Millicard. 

 

 Item, titulo quo supra de bonis Francisci Barbier et que bona pridem fuerant Johannodo 

Gabbaz et Francisco consanguineo, 

 

 Primo, unam ochiam sitam apud Brussins juxta vineam Guilliermi Mistralis a vento, viam 

publicam a borea, quandam semitam a parte lacus, et ochiam Jaqueti Gascon junioris que fuit 

Amedei Bergier a juria. 

 

 Item, unum morsellum vinee situm en Prasset juxta vineam Stephani de Gland a partibus 

boree et lacus, viam publicam a parte venti, et curtile Jaquete Gascon quod fuit Oliverio Calliat a 

parte juria, cense 5 solidos et 4 denarios Gebennenses.  (The use of the dative—here Oliverio—

to indicate possession by a previous tenant is unusual in the terriers.  Most of the time we find 

Oliverii, genitive case, or perhaps de Oliverio, ablative case.  This is an example of the “dative of 

possession”, or in this case, the “dative of former possession”, telling us that the property was 

formerly for the benefit of Oliverius.) 

 

 Item, de bonis et recognicione Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam ex accensamento dicto 

confitenti per dictum Nobilem Glaudium facto sub pensione annuali dimidii sestarii vini seu 

musti albi ad mensuram Brussini et pro viginti quatuor solidis bone monete cursalis introgii prout 

in lictera accensamenti manum Anthonii de Migerand notarii recepta levata et signata 06 feb 

1442 in huiusmodi sua recognicione exhibita continetur videlicet unam posam vinee sitam en 



Corberes juxta vineam dicti Glan domicelli a borea, vineam heredum Guilliermi Oriod a lacu, 

vineam Stephani de Gland et dicti Nobilis Glaudii a juria. 

 

 33 Item, de bonis Perreti Gringet ex cessione sibi confitenti facta per Petrum filium 

quondam Francisci Gauterii de Brussins precio duodecim florenorum auri boni parviponderis 

prout in lictera dicte cessionis inde recepta per Johannem Thomasseti notarii recepta, levata, et 

signata 06 jun 1449 videlicet quoddam casale domus situm apud Brussins infra villam de 

Brussins juxta domum Francisci de Combis que fuit de bonis dicti quondam Perreti Gringet a 

lacu, carreriam publicam ex juria et vento, et quandam plateam seu semitam a borea, quod est 

contiguum dicte domui dicti Francisci de Combis, pro quo casali debere confitetur idem 

confitens pro se et suis quibus supra prefato domino commendatario et conventui 

Romanimonasterii et suis quibus supra ex equancia in presenti extenta facta cum aliis de bonis et 

hereditate dicti Gringet tenentibus et possidentibus, videlicet sex denarios Gebennenses de censu 

annis singulis per ipsum confitentem et suos dictis domino commendatario et conventui 

Romanimonasterii et suis annis singulis termino predicto solvendos. 

 

 Item, de bonis Amedei Regis de Chinaul per Henricum Tissot de Gillier alias recognitis 

scelicet unam posam cum dimidia terre sitam eis Condemines subtus Gillier loco dicto subtus 

Muysel juxta terram Aymoneti Basterii de Gillier quam tenere et possidere solebat quondam 

Mermetus Evrardi a borea, terram Reymonde filie Francisci Vivent a vento, viam publicam 

tendentem de Brussins Albonam a juria, et pratum Perreti Praz fabri habitatoris Gilliaci quod 

tenet a domino Viriaci a lacu, pro qua posa et dimidia terre debere confitetur idem confitens pro 

se et suis quibus supra prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis 

predictis ex coequacione census debiti per dictum quondam Amedeum Regis facta super 

omnibus et singulis ipsius Amedei post eius obitum bonis que vacabant, videlicet decem octo 

denarios Gebennenses census predictum confitentem et suos dictis domino et conventui et suis 

annis singulis termino predicto solvendos. 

 

 Item, de bonis alias per ipsum confitentem recognitis sibi per predecessores domini 

administratoris moderni et conventus Romanimonasterii abbergatis videlicet duas posas terre 

sitas loco dicto en Mussel juxta terram Guilliermi de Gland que fuit Anthonii Fonjallaz a borea, 

terram Jaqueti de laz Tilly a vento, viam publicam tendentem Rotulum a parte lacu, et stratam 

publicam tendentem Albonam a parte jurie, in quibus dominus percipere debet decimam, cense 1 

cupam frumenti ad mensuram Nyviduni. 

 

 33v Item, de bonis Guilliermi Oriod per quondam Petrum Coquellaz de Sancto 

Vicencio recognitis in manibus quondam Peroneti Foresii olim dictarum extentarum 

commissarii, videlicet duas posas terre sitas en Chappalles juxta nemus Stephani de Gland a 

juria, terram heredum dicti Petri Coquellaz a lacu, terram dicti confitentis a borea, et nemus 

Guilliermi de Sancto Vincencio a vento. 

 

 Item, ulterius tenere confitetur ut supra dictus confitens a prefato domino et convento 

Romanimonasterii et suis quibus supra de bonis Johannis Probi alias Ferrachon per Amedeum 

Ferrachon alias Probi et Biatrisiam relictam Johannis Probi tutorem nomine eiusdem Johannis 

Probi in precedenti recognicione recognitis ex acquisito per ipsum confitentem ut asserit facto a 

dicte Johanne Prodon et eciam vigore tra[n]sacionis per ipsum confitentem hodie cum Glaudio 



Boson facte constante instrumento per me commissarium predictum recepto, videlicet dimidiam 

posam terre que solebat esse vinea sitam in territorio de Gillier loco dicto en Condemines subtus 

Gillier juxta terram dicti Glaudii Boson ex borea, terram Nobilis Guilliermi Mistralis ex vento, et 

vias publicas ex juria et lacu, et pro qua necnon pro quadam alia dimidia posa terre que solebat 

esse vinea sita ibidem juxta vias predictas quam dictus Glaudius Boson de dictis bonis tenet 

recognite per dictos tutores debere confitetur dictus confitens prelibatis domino commendatario 

et conventui et suis predictis videlicet quinque solidos bone monete cursibilis per dictum 

confitentem et suos predictos dictis domino et conventui et suis predictis annis singulis termino 

predicto Nativitatis Domini persolvendos vigore transacionis predicte, witnesses Nobiles 

Stephanus Benedicti, Stephanus de Gland de Brussins, et Franciscus de Combis, with signature 

and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

34 Johannes Guy habitator de Gillier et Stephanus Guy eius pater, 07 nov 1457, de bonis per 

Johannetam filiam quondam Humberti douz Perez uxorem Petri Buchet de Gillier dudum 

recognitis in manibus quondam Peroneti Foressi olin (=olim) dictarum extentarum commissarii 

esse et fuisse de bonis quondam Mermeti Oriod et pridem fuisse recognitis per Franciscum 

Benedicti et per Nobilem Oliverium Mistralis eiusdem Francisci heredem in excambium fuisse 

tradictis Nycodo duz Bugnyon quondam eius primo viro a quo eadem Johanneta causam 

asserebat se habere, videlicet unam posam cum dimidia terre sitam in territorio de Gillier loco 

dicto en Roges juxta terrale de Vinsiez dictum terrale douz Flons a borea, terram Girardi Millicar 

a vento, terram Aymoneti Basterii a lacu, et terram Henrici Tissot a juria, a dicto Stephano eius 

patri per dictam Johannetam douz Perey venditam precio novem librarum bone monete prout in 

lictera dicte vendicionis michi dicto commissario in huiusmodi recognicione exhibito in presenti 

extenta et per discretum virum Anthonium de Migerand notarium laudato 24 sep 1456 

continetur. 

 

35 Oliverius Calliat de Gillier, 27 mar 1459 (anno et indicione quibus supra), ex 

accensacione eidem confit[ent]i perpetue facta per Johannem Fabri de Bignyno domicellum sub 

annua pensione septem quarteronorum frumenti pulcri et receptibils ad mensuram Gilliaci et 

introgio quatuor florenorum auri boni parviponderis prout constat et fidem facit quodam publico 

instrumento inde recepto, levato, et signato per Discretum virum Anthonium de Migerand 

notarium 10 aug 1457, videlicet duas posas cum dimidia terre sitas en Luvinex alias en Pomer ? 

de tribus posis terre in extenta precedenti manu quondam Peroneti Foressi confecta recognitis per 

Glaudium Fabri de Bignyn quondam patrem dicti Johannis Fabri accensatoris et Guilliermum et 

Johannem Fabri eiusdem loci, esse de bonis dictorum Oriod sitas juxta viam publicam a juria, 

terram ex qua jacet debatum ? inter Henricum Tisso et Franciscum de Solerio burgensis Morgie 

ex borea, terram Hugoneti duz Mas de Gillier que fuit heredibus Petri de Bons et quam tenebant 

Perretus et Franciscus Agniel ex alcu, et terram Dionisii Vullie que fuit Henrici Escoffier a 

vento, witnesses Johannes Primeti et Johannis de Monte, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

35v Petrus nuptritus Petri Galliardi quondam de Verney habitator Gilliaci, 29 may 1459 (anno 

et indicione quibus supra), res et possessiones sequentes sitas et jacentes in territorio de Brussins,  

 

 Et primo, que fuit de bonis et recognicione Nobilis Glaudius de Subtusecclesiam hominis 

ligii dictorum domini et conventus Romanimonasterii et suorum sub dicti Nobilis Glaudii 



homagio et censibus pro ipsis rebus inde per ipsum debitis ex cessione sibi confitenti de lictera 

vendicionis pecie prati de dicti Glaudii bonis inferius limictata sibi per Nycodum Galliardi 

mugnerium de Verney facte precio tresdecim florenorum boni auri parviponderis prout in ipsa 

cessione constat instrumento recepto per Johannem Braserii de Cuinssin notarium publicum 09 

dec 1455 videlicet ipsam peciam prati continentem tres falcatas prati sitam supra Mellier alias in 

Prato de Pey juxta pratum Johannis Besson nuptriti Henrici Besson suctoris habitatoris Gebennis 

(referring to Johannes Besson ?) a juria, viam publicam a lacu, pratum Girardi Millicard et 

Stephani de Gland domicelli a vento, et pratum illorum de Castellione quod possidet Girardus 

Galliardi de Sancto Boneto et pratum dicti Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam a borea. 

 

 Item, tenet de bonis et recognicione Jaquemini Gauterii ex cessions sibi confitenti per 

dictum Nycodum eciam facta precio quinquaginta octo solidorum et quatuor denariorum bone 

monete prout constat lictera per Anthonium de Migerand notarium recepta et signata data 22 

_____ (blank space where the month should be) 1458 in presenti extenta exhibito et prout decet 

laudata, videlicet unam posam terre sitam en Curt Champt juxta terram Petri Gauterii a lacu et 

borea, terram Nobilis Stephani Benedicti a juria, et juxta terram Johannete filie quondam Henrici 

Besson a vento, witnesses Johannes Fornerii de Gillier, Franciscus de Combis, et Nycodus 

Galliard mugnerus de Verney, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

36v Johannes filius quondam Bertetus Fornerii de Gillier, 08 nov 1458, res et possessiones 

sequentes de eorum feudo et directo dominio, censibus subque homagiis, condicionibus, tributis, 

et omnibus infrascriptis,  

 

 Et primo, de bonis Jaquete relicte Mermeti Oriod et successive Guilliermi Oriod eius filii 

quondam hominis ligii prefatorum domini commendatarii et conventus Romanimonasterii per 

dictum quondam Berthetum Fornerii dicti confitentis patrem in manibus Peroneti Foresii 

recognitis ut in precedenti extenta fit mencio, scelicet unam posam tam terre quam prati sitam en 

Champagnie alias en Roges juxta terram dicti confitentis que fuit Perreti Fonjallat ex vento, 

terram Henrici Besson et Perrete uxoris Perreti Beney ex borea, pratum Girardi Millicard ex lacu, 

et iter publicum tendens de Brussins Rotulum ex juria, census debiti per heredes dicti Oriod ex 

equancia in presenti extenta facta super dicto servicio seu censu pro ipsis bonis dicti Oriod debiti 

cum possessoribus ipsorum bonorum, videlicet unum quarteronum frumenti pulcri et receptibilis 

ad mensuram Nyviduni necnon unum denarium Lausannensem de censu seu servicio annuali sibi 

in presenti extenta imposito racione diminucionis homagii dicti Oriod. 

 

 36v Item, tenet et tenere confitetur de bonis per dictum Berthetum eius quondam 

patrem ut supra recognitis et que fuerunt Hugoneti Pellater ? hominis ligii prenominatorum 

domini et conventus Romanimonasterii sub dicto homagio ex empto per dictum quondam 

Berthetum facto a Girardo nutrito Girardi Eschonoz de Gillier ut in precedentis extenta per 

dictum quondam Peronetum Foresii recepta continetur, videlicet unam posam terre sitam in 

territorio de Champagnie juxta pratum Henrici Tissot quod solebat esse terra a vento, pratum 

heredum Mermeti Evrardi a borea, affrontat prato dicti confitentis quod fuit Henrici Besson a 

lacu, et vie publice tendenti de Brussins Rotulum a juria, cense, in deductionem census debiti per 

Jaquetum Gascon juniorem pro tenemento et bonis dicti Hugonini Pellateir quondam, et 

successive Girardi de Missie sibi abbergatis ex equancia in presenti extenta facta super dictis 

servicio et censu pro dictis bonis dicti Hugonini debitis cum possessoribus dicti Henrici, videlicet 



unum caponem per dictum confitentem et suos prefatis domino et conventui Romanimonasterii 

et suis quibus supra annis singulis termino predicto solvendum. 

 

 37 Item, de bonis et recognicione Henrici Besson hominis ligii dictorum domini et 

conventus dicti prioratus Romanimonasterii et suorum quorum supra tenereque confitetur sub 

dicto homagio titulo acquisicionis per dictum Berthetum quondam dicti confitentis patrem facte 

ab Henrico Besson precio undecim librarum bone monete cursibilis prout in lictera acquisicionis 

seu vendicionis inde confecta per Discretum virum Anthonium de Migerand notarium recepta, 

levata, et signata 08 mar 1439 videlicet circa duas posas de medietate quarundem planchiarum 

vacatarum, tactas, vel pasqueragium de Champagnier per dictum Henricum in recognicione sua 

recognita in manibus dicti Peroneti Foresii juxta pratum dicti Henrici Besson ex lacu, terram 

dicti confitentis que fuit Girardi Eschonoz, et plurium aliorum a juria, viam publicam de Gillier 

tendentem en Oujonet a vento, pratum dicti Henrici Besson quod est de dicta medietate 

planchiarum ex borea, sub censu, servicio, et homagio dicti Henrici Besson in eius recognicione 

descripto. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra de bonis et recognicione quondam Mermeti Evrardi 

hominis nobilis et ligii prefatorum domini et conventus et suorum sub dicto homagio ligio per 

ipsius confitentis quondam patrem acquisitis ab eadem Mermeto Evrardi precio undecim 

florenorum auri boni parviponderis prout in lictera ipsius acquisicionis per Anthonius de 

Migerand notarium recepta, levata, et signata 24 oct 1446, scelicet unam posam terre sitam en 

Champagnie juxta terram dicti confitentis que fuit Glaudii de Subtusecclesiam ex borea, terram 

et pratum heredum Mermeti Evrardi et pratum Henrici Besson ex vento, terram Girardi Millicard 

ex lacu, et viam publicam tendentem de Brussins Rotulum ex juria, per quondam Venerabilem 

virum Religionsum Fratrem Johannem de Juys priorem quondam dicti prioratus 

Romanimonasterii suo et dicti sui prioratus nominibus laudatam ut in lictera laudimii lictera 

acquisitionis predicte annexa per dictum Anthonium de Migerand notarium signata sigilloque 

dicti domini prioris in pendenti unde cera sigillata 16 oct 1447. 

 

 37v Item, tenere confitetur a quibus supra de bonis dicti Oriod alias recognitis in 

manibus Glaudii Mermodi de Talusiaco Gebennensis diocesis (Talissieu, Ain, France) per 

Mermetum de Bornes ex acquisito per ipsius confitentis quondam patrem facto a quondam 

Mermeto Evrardi de Brussins precio decem octo librarum bone monete cursibilis patrie, videlicet 

unam posam vinee sitam en Liserabloz juxta vineam Marguerete uxoris Francisci Jarrouz ? ex 

vento, vineas heredum Guilliermi Oriod et confratrie de Brussins ex borea, viam publicam ex 

lacu et juria, in qua percipere solebat cum dicto Mermeto de Bornes et successive Johanne eius 

filio Nobilis Glaudius de Subtuseccleisam ut in extenta precedenti habetur et fit mencio tercium 

vinum liberum prout in lictera vendicionis dicte pose vinee per Johannem Thomasseti de 

Rotondomonte (=Romont, Fribourg) notarium recepta, levata, et signata 10 feb 1445, et per 

quondam Venerabilem Religiosum virum Fratrem Johannem de Juys priorem dicti prioratus 

Romanimonasterii suo et dicti sui conventus Romanimonasterii nominibus laudata, perque 

Johannem de Lanfrey notarium recepta, levata, et signata, et lictere vendicionis predesignate 

alligata sigillataque sigillo dicti domini prioris 07 apr 1445 michique subscripto commissario 

obstensa. 

 



 Item, tenere confitetur a prefato domino commendatario et conventu Romanimonasterii et 

suis quibus supra de bonis et recognicione Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam titulo empcionis 

per quondam Berthetus Fornerii patrem dicti confitentis facte a dicto Glaudio de 

Subtusecclesiam precio septem florenorum auri boni parviponderis prout in lictera dicte 

vendicionis per Johannem Thomasseti de Rotondomonte notarium recepta, levata, et signata 

anno domini 1435 videlicet unam falcatam prati sitam supra Champagnie juxta pratum Mermeti 

Probi quod fuit Fabrorum de Bignyn et pratum ecclesie de Gillier a lacu, pratum heredum 

Johannis Cristinet de Gillier quod tenet a Nobili Petro de Brussinel a juria, pratum dicti 

confitentis quod fuit illorum de Veteri Grangia a vento, et pratum Guilliermi Mistralis domicelli 

ex borea, per Venerabilem Religiosum virum Fratrem Johannem de Juys quondam priorem dicti 

prioratus Romanimonasterii suo et dicti sui conventus nominibus dicto Bertheto Fornerii 

quondam patri dicti confitentis laudata prout in lictera laudimii per quondam Peronetum Foresii 

tunc commissarii dictorum domini prioris et conventus recepta, levata, et signata et ut convenit 

sigillata 21 oct 1444 michi subscripto commissario obstensa continetur, sub censu et servicio 

inde per dictum Glaudium de Subtusecclesiam debito. 

 

 38 Item magis, tenere confitetur ut supra de bonis dicti Nobili Glaudii de 

Subtus[ecclesiam] sub dicto homagio titulo acquisicione per ipsum quondam Berthetum facte a 

dicto Nobili Glaudio precio duodecim librarum prout in lictera per Johannem Thomasseti 

notarium recepta, levata, et signata 07 mar 1432 videlicet unam posam vinee sita en Liserablo 

juxta vineam dicti Glaudii de Subtusecclesiam ex borea, vineam heredum Guilliermi Oriod et 

confratrie de Brussins ex vento, vieam publicam tendentem de Gillier ouz Merdasson ex juria, et 

viam publicam tendentem de Nyviduno Albonam ex lacu, per quondam Venerabilem Religiosum 

virum Fratrem Johannem de Juys priorem quondam dicti prioratus Romanimonasterii suo et dicti 

conventus Romanimonasterii nominibus ut supra laudatam prout in lictera laudimii lictere 

vendicionis predesignate annexa per dictum quondam Peronetum Foresii signata sigilloque 

predesignato sigillata sub anno et die in precedenti ultimo laudimio descriptis lacius contineri 

legitur, sub censu et homagio debitis per dictum Glaudium de Subtusecclesiam in sua 

recogncione. 

 

 Item magis, se tenere confitetur a prefato domino et conventui Romanimonasterii et suis 

quibus supra de bonis dicti Glaudii de Subtusecclesiam et sub jam dicto ipsius Glaudii homagio 

ex empto per dictum quondam Berthetum facto precio octo florenorum boni auri et parviponderis 

prout in lictera per Johannem Thomasseti de Rotondomonte notarium recepta, levata, et signata 

22 may 1435, videlicet dimidiam falcatam prati sitam loco dicto es Chintres alias en Champagnie 

per dictum Nobilem Glaudium in manibus prenominati Glaudii Mermodi et Peroneti Foresii olim 

dictorum domini et conventus Romanimonasterii commissarii recognitarum juxta pratum 

Francisci Montherodi ex borea, pratum Henrici Besson ex vento, pratum ecclesie de Brussins et 

Nobilis Guilliermi Mistralis ex juria, per quondam Venerabilem virum Religiosum Fratrem 

Johannem de Juys quondam priorem dicti prioratus Romanimonasterii dicto quondam Berteto 

Fornerii patri dicti confitentis suo et dicti conventus Romanimonasterii nominibus laudatam 

prout in lictera laudimii lictere vendicionis ultimo designate annexa per quondam Peronetum 

Foresii olim commissarium recepta, levata, et signata sigillo dicti domini prioris sigillata 21 oct 

1444 continetur. 

 



 Item, tenere confitetur a quibus supra de bonis et recognicione Nobilis Stephani Benedicti 

hominis ligii prefatorum domini et conventus sub dicto homagio ex acquisito per dictum 

quondam Berthetum Fornerii patrem dicti confitentis facto a dicto Stephano Benedicti precio sex 

librarum bone monete prout in lictera dicte acquisicionis per Anthonium de Migerand notarium 

et cure officialis Gebennensis juratum recepta, levata, et signata 03 feb 1449, videlicet unam 

peciam vinee continentem circa terciam partem unius pose vinee sitam in territorio de Brussin 

loco dicto en Liserabloz juxta viam publicam tendentem de Nyviduno Albonam a lacu, vineam 

confratrie de Brussins a juria, vineam ecclesie de Brussins a vento, vineam dicti confitentis que 

fuit dicti Glaudii de Subtusecclesiam ex borea, quam sub pensione unius sextarii vini pridem a 

dicto Stephano Benedicti tenebat Guilliermus Oriol, perque Venerabilos viros Religiosos Fratres 

Johannes Lucie magnum celerarium et Petrum de Souverniaco monachos prioratus 

Romanimonasterii admodiatores dicti prioratus Romanimonasterii ex parte Illustrissum Domini 

Nostri Amedei Episcopi Sabuensis Appostolice Sedis legata vicariique perpetui et 

administratoris dicti prioratus Romanimonasterii dicto quondam Bertheto postulani tunc et 

requirenti nomine quo supra dicteque ecclesie et conventus Romanimonasterii lauditavi prout in 

lictera laudimii per Johannem de Lanfrey notarium recept, levata, et signata lictere vendicionis 

predicte annexa 31 mar 1450 per dictum confitentem michi subscripto commissario exhibita 

lacius continetur. 

 

 38v Item, tenere confitetur a quibus supra de bonis et recognicione quondam Johannis 

de Bornes hominis justiciabilis prefatorum domini et conventus Romanimonasterii sub dicto 

homagio ex acquisitione per dictum quondam Berthetum patrem dicti confitentis facto ab 

Henrico Besson de Brussins precio sexaginta solidorum bone monete prout in lictera 

acquisitionis per Anthonium de Migerand notarium recepta, levata, et signata 06 dec 1447 

videlicet unum sellionum terre situm es Condemines juxta vineam Andree Mosserat habitatoris 

Sancti Vicencii que fuit Girardi Dautignye ex juria, viam publicam ex lacu, terram dicti 

confitentis que fuit Fabrorum de Bignyn ex vento, et vineam abbacie Lacusjuriensis quam tenet 

Aymonetus Bastier ex borea, pro que prenominatos Venerabiles Religiosos Fratres Johannem 

Lucie mangum celerarium et Petrum de Soverniaco dicti prioratus Romanimonasterii monaschos 

et ut supra admodiatariorum dicto quondam Berthoto patri dicti confitentis nominibus quibus 

supra laudatum prout in lictera laudimii per dictum Johannem de Lanfrey notarium recepta et 

signata lictereque vendictionis ultimo designate alligata data 18 jan 1449 sub sigillo communi 

curie Romanimonasterii per dictum confitentem michi jam dicte commissario exhibita lacius 

continetur. 

 

 Item magis, tenere confitetur a quibus supra de recognicione quondam Perreti Gringet 

hominis ligii dictorum commendatario domini et conventus Romanimonasterii sub dicto 

homagio per Franciscum de Combis pro tenemento Perreti Gringet per ipsum debito ex acquisito 

per dictum confitentem facto a dicto Francisco de Combis precio sexaginta solidorum bone 

monete census prout in lictera aquisicionis per Petrum Thomasseti de Vinsier notarium recepta, 

levata, et signata 15 dec 1448 per dictum confitentem in presenti sua recognicione michi jam 

dicto commissario exhibita continetur, videlicet dimidiam seyturatam prati sitam en Ravachaulx 

juxta pratum Glaudii de Subtusecclesiam a borea et vento, pascuam communem ex juria, et 

pratum Guilliermi Mistralis domicelli ex lacu, witnesses Providus vir Anthonius de Migerand 

notarius de Luyns, Johannes Primeti de Nyviduno notarius, et Franciscus de Combis habitator de 

Brussins, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 



 

39v Henricus Tissot de Gillier, 12 feb 1459, res et possessiones inferius descriptas sitas et 

jacentes in villa et territorio de Gillier sub censubusque, serviciis, [et] tributis infrascriptis,  

 

 Et primo, de bonis et recognicione Nobilis Glaudius de Subtusecclesiam ut in extenta 

precedenti per Peronetum Foresii olim commissarium predictorum recognicionum recepta fit 

mencio ex empto per ipsum confitentem facto a dicto Glaudio de Subtusecclesiam patet lictera 

vendicionis michi dicto commissario in precedenti extenta exhibita per Perretum Bachie 

(elsewhere Bapchie) de Luyns notarium publicum 01 may 1430 in presenti extenta laudata, 

videlicet medietatem unius pecie prati indivisam cum Petro de Brussinel domicello continentem 

circa duas seytoratas prati site loco dicto supra Pondex in territorio de Brussinel juxta pratum 

Johannis Bertet alias Forney quod fuit illorum de Veterigrangia a borea, pratum Francisci et 

Henrici dictorum Burquinat alias de Praz fratrum de Brussinel a vento, pratum Stephani de 

Gland domicelli quod solebat esse terra quam solebat tenere a Perrodo Regis de Chinaul a parte 

lacus, pratum Francisci de Combis quod nunc tenet Mermeta filia quondam Johannis Cristinet 

quod fuit Perreti Gringet de Brussins a parte juria. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus confitens pro se et suis quibus supra a prefatis 

domino commendatario et conventus Romanimonasterii et suis quibus supra de bonis que 

quondam fuerunt Perreti Gringet hominis ligii dictorum domini et conventus et suorum alias per 

ipsum confitentem in manibus prenominati Peroneti Foresii recogntis ex empto per ipsum 

confitentem facto a Janino Oyselli prout constat lictera vendicionis per Petrum Thomasseti 

notarium 26 jan 1446 recepta et signata et per bone memorie Fratram Johannem de Juys priorem 

dicti prioratus laudata et ratifficata prout constat lictera per prenominatum Peronetum Foresii 

quondam commissarium 22 sep 1446 signata et ut decet sigillata, videlicet unam posam terre 

sitam en Champagnie alias en Champs Bocquin in territorio de Gillier juxta terram Bertheti 

Fornerii a borea, pratum Glaudii Boson quod solebat esse terra a parte vento, viam publicam a 

parte jurie, et pratum Johannis Fornerii a parte lacus, cense dimidiam caponem. 

 

 40 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro et se suis predictis 

videlicet de bonis in precedenti extenta recognitis per Johannetam filiam quondam Humberti duz 

Perey ex empto per Johannem Tissot patrem dicti confitentis facto a dicto Guilliermo et Johanne 

Oriod prout constat lictera vendicionis in presenti extenta exhibita per Guilliermum Fabri de 

Bignyn notarium publicam recepta et signata 05 feb 1436 indeque per bone memorie Fratrem 

Johannem de Juys humilem priorum Romanimonasterii laudata et confirmata prout constat 

lictera per Peronetum Foresii predictum signata 23 aug 1436 et prout convenit sigillata, videlicet 

unam posam terre sitam in territorio de Gillier loco dicto en Roges ? juxta terram Glaudii de 

Subtusecclesiam a juria, terram et pratum Petri Buchet a vento et lacu, et fossale de Dolaz a 

borea, witnesses Johannes Primeti, Johannes Bioleri de Nyviduno, et Petrus de Boulo de Trelex 

notarius, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

40v Aymonetus Basterii (Bastier) de Gillier, 16 feb 1459 (anno et indicione quibus supra), res 

et possessiones sequentes de bonis alias per ipsum Aymonetum confitentem recognitis in 

manibus quondam Peroneti Foresii commissarii ut in precedenti extenta mencio habetur, 

videlicet unam posam terre sitam subtus Gillier loco dicto es Condemines juxta terram Stephani 

de Gland domicelli a vento, terram Janyni Oyselli de Gillier que fuit Mermeti Evrardi a borea, 



pratum Mermeti et Petri Agnier quod fuit Johannis Tissot de Gillier a borea et stratam publicam 

a juria. 

 

 Item, tenet confitetur dictus recognoscens a prefatis domino commenatario et conventu 

Romanimonasterii et suis quibus supra de bonis Amedei Probi titulo vendicionis sibi facte per 

dictum Amedeum ut in precedenti extenta per Peronetum quondam Foresii recepta fit mencio, 

videlicet unam posam terre sitam en Luvinay juta terram Johannis de Vincens a parte venti, 

terram Francisci Bonijohannis a parte boree, viam publicam tendentem Abbonam (=Albonam) a 

parte juria, cense 1 bichetum frumenti ad mensuram Nyviduni. 

 

 Item magis, tenere confitetur de bonis et recognicione Johannete filie quondam Humberti 

duz Perey et que per prius fuerunt de bonis Mermeti Oriod ex empto per dictum Aymonetum 

facto a dicta Johanneta et Petro Buchet eius viro prout constat lictera vendicionis per Anthonium 

de Migerand notarium recepta, levata, et signata precio quatuor librarum et triginta trium 

florenorum bone monete 18 jun 1450 in presenti extenta exhibita plenius continetur, et per 

humilem Fratrem Petrum de Soverniaco priorem Corcellarum pro presente illustris reverendi 

domini commendatarii et eius conventus Romanimonasterii laudata ut constat laudimio per 

dictum Anthonium de Migerand notarium recepto et signato 10 jan 1453 et sigillo communi 

Romanimonasterii sigillato, videlicet duas posas terre sitas en Champagnie alias en Roges juxta 

terram Petri Buchet a juria, terram Stephani de Gland a lacu, pratum Girardi Millicard ex vento, 

et terrale de Vinsie ex borea. 

 

 41 Item, tenere confitetur de bonis et recognicione quondam Mermeto Evrardi ex 

empto per dictum confitentem facto a dicto quondam Mermeto Evrardi et Guilliermeta eius 

uxore precio novem librarum ut in lictera vendicionis manu Johannis Thomasseti notarii recepta 

et signata 20 jul 1443 in presenti extenta exhibita et laudata plenius continentur, videlicet unam 

posam terre sitam subtus Gillier juxta terram Richardi Aubert a borea, terram Mermeti Prodon a 

vento, viam publicam a parte juria, et pratum Perreti Praux a parte lacus, cense Nobilis 

Stephanus Benedicti, Petrus de Boulo, et Johannes Bioleri clerici, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 

 

41v Franciscus Montherodi de Tartignier, 08 mar 1459 (anno et indicione quibus supra), de 

bonis et recognicione Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam per ipsum Glaudium in extentis 

precedentibus recognitis ex empto per ipsum Franciscum confitentem facto a prefato Nobili 

Glaudio de Subtusecclesiam precio viginti quatuor librarum prout constat lictera per Johannem 

Thomasseti notarium recepta et signata 09 dec 1438 in presenti extenta exhibita et laudata, 

videlicet duas falcatas prati sitas in territorio de Brussins loco dicto en laz Sougetaz juxta pratum 

Petri Peronodi de Dulit a juria, iter publicum tendens de Brussins apud Verney a lacu, pratum 

prefati domini commendatarii a borea, et pratum dicti confitentis a vento, pro qua pecia prati 

superius limictata et confinata onus census supportat et supportare promisit ut dicit dictus 

confitens pro ipso confitente dictus Nobilis Glaudius de Subtusecclesiam, witnesses Johannes 

Bioleri et Petrus de Boulo clerici, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

42 Mermeta filia quondam Johannis Janineti alias Cristinet de Gillier, 08 nov 1457, res et 

possessiones subscriptas dudum per eiusdem confitentis patrem quondam recognitas in manibus 

Peroneti Foresii olin (=olim) dictarum extentarum commissarii, et que fuerunt de bonis et 



homagio Guilliermi Oriod quondam de Brussins hominis ligii dictorum domini commendatarii et 

conventus Romanimonasterii acquisite et laudate prout in precedentibus extentis fit menio, sub 

homagio ligii inde debito per heredes dicti Oriod et aliis censibus et tributis inferius mencionatis,  

 

 Et primo, unam peciam terre continentem circa duas posas sitam loco dicto en Lespineta 

juxta terram Henrici et Glaudii Boson que fuit Perreti Gringet ex vento, carreriam publicam 

tendentem ad laz Dolaz ex borea, et vias publicas ex vento et juria. 

 

 Item, unam peciam terre sitam en Champagnie juxta terram Stephani filii Aymoneti de 

Gland domicelli ex vento, terram Girardi Millicard ex borea, terram Petri Buchet ex juria, et 

pratum dictorum Agniel ex lacu, pro quibus rebus superius limictatis debere confitetur eadem 

confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino et conventui Romanimonasterii et suis 

successoribus predictis de servicio seu censu annuali perpetuo sibi in presenti extenta ad equato 

et imposito super dictis rebus in deducionem servicii dudum debiti per dictum quondam 

Guilliermi Oriod de voluntate ipsius confitentis, videlicet tres quarteronos frumenti plucri et 

receptibilis ad mensuram Nyviduni et unum denarium Gebennensem sibi impositum in presenti 

extenta noviter racione diminucionis homagii ligii ad quod ipse res prelimictate astringuntur 

solvendos predictam confitentem et suos predictos dictis domino et conventui Romanimonasterii 

et suis quibus supra successoribus anno quolibet in festo Nativitatis Domini… 

 

 42v Item, ulterius tenere confitetur ut supra dicta confitens pro se et suis quibus supra 

de bonis que fuerunt Perreti Gringet ex empto per ipsam confitentem et Johannem duz Bugnyon 

eius generis facto a dicto Perreto prout constat lictera vendicionis per Johannem Thomasseti 

notarium recepto 25 dec 1445 (following the Style of the Nativity, this would be the day 

following 24 dec 1444) et prout decet laudata precio centum et sexdecim solidorum bone 

monete, videlicet unam peciam prati sitam in territorio de Gillier loco dicto en laz Mossery juxta 

pratum Henrici Tissot a borea, pratum Stephani Benedicti a vento, pascua communia de laz 

Mossery a juria, et pratum Johannis Fornerii et Henrici Tissot a vento, sub censu et homagio per 

Franciscum de Combis debito pro hereditate et tenemento dicti Perreti Gringet virtute reacheti 

perpetui in eadem pecia terre servati per prenominatum quondam Perretum Gringet, witnesses 

Providus vir Johannes de Lanfrey de Prumier habitator Romanimonasterii, Johannes Primeti de 

Nyviduno, et Franciscus de Combis faber, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi 

 

43v Aymoneta uxoris Jaqueti Gascon junioris filia quondam Amedei filii quondam Johannis 

Bergier de Brussins, 23 mar 1458, res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa, 

territorio, et finagio de Brussins que quondam fuerunt de Bonis et hereditate dicti quondam 

Amedei Bergie eius patris,  (The wife of Jaquetus Gascon senior is identified in many passages 

in these terriers as the daughter of Amedeus Regis alias de Canali of Chinaul.  Here we find a 

possible source of confusion :  the wife of Jaquetus Gascon junior was also called Aymoneta, 

and she was the daughter of Amedeus Bergier.) 

 

 Et primo, quandam domum cum casali et ochia ibidem contigua sitam apud Brussins 

juxta domum et ochiam dicte confitentis que fuit Johannodi Gabbaz a lacu, vineam ecclesie de 

Brussins a juria, viam publicam a borea, et ochiam Guilliermi Mistralis a vento. 

 



 Item, unum morsellum ochie situm subtus domum dicte confitentis inclusum in limictibus 

predictis, cense 2 denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenere confitetur de bonis et hereditate Johannodi Gabba filii quondam Mermeti 

Gabbaz per dictum quondam Amedeum Bergie eius patrem dudum recognitis, videlicet quandam 

domum cum ochia ibidem contigua sitam apud Brussins juxta viam publicam a borea, ochiam 

dicte confitentis a juria, pascuam communem et ochiam Nobilis Guilliermi Mistralis a vento, et 

terram Mermeti Probi que fuit Johanneti Gabbaz a lacu, cense 4 solidos Gebenennses. 

 

 44 Item, de bonis et hereditate Johannis de Subtusecclesiam ex accensacione 

quondam patri dicte confitentis facta per Glaudium de Subtusecclesiam prout in precedentibus 

extentis fit mencio, videlicet duas fosseratas vinee sitas en laz Jonchiery alias en Lengollioux 

juxta viam publicam de Corberes a vento, vineam Henrici Besson a borea, semitam tendentem 

apud Brussins a lacu, et vineam Nobilis Guilliermi de Gland que fuit Perreti Fonjallat a juria, ad 

terciam partem tocius vindemie. 

 

 Item, de dictis bonis ex accensacione per dictum Glaudium de Subtusecclesiam quondam 

Johanni Bergerii eius avo paterno facta, unam peciam vinee sitam juxta clausum domini juxta 

viam pubicam tendentem en Corberes a parte (should be partibus) lacus et venti, semitam 

tendentem de Brussins ad Vinsel a juria, vineam Glaudii de Subtusecclesiam que fuit heredibus 

Reymondi Barbari (or possibly Barberi or Barbeir) a borea, ad tercium vinum per dictum 

Glaudium percipiendum. 

 

 Item, de bonis et recognicione dicti Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam ex accensacione 

per Henricum Besson Amedeo Bergie patri dicte confitentis facte sub pensionis annuali sex 

solidorum bone monete census et introgio triginta sex solidorum dicte monete prout constat et 

fidem facit quondam publico instrumento inde recepto, levato, et signato per Anthonium de 

Migerand notarium 27 dec 1440 (1439 by modern reckoning), videlicet unam domum cum 

curtina ante ipsam domum sitam in villa de Brussins juxta iter publicum et ochiam quam tenebat 

Johannes de Bornes de Brussins a borea, domum et ortum Mermeti Probi a lacu, ochias 

Nobilium Guilliermi Mistralis et Stephani Benedicti a vento, ochiam Mermeti Prodon quam 

tenere solebat Johannes de Bornes a juria. 

 

 Item magis, tenere confitetur de bonis et recognicione Johannis Oriodi ex accensacione 

Amedeo Bergie patri dicte confitentis facta prout constat lictera per ipsum in presenti extenta 

exhibita recepta et signata per Guilliermum Fabri de Bignin notarium 20 mar 1437, videlicet 

medietatem cuiusdam pecie nemoris et tacte que solebat esse tam terra quam vinea sitam en laz 

Troppaz juxta nemus Aymoneti Clavelli quod fuit Amedei Probi a lacu, tactam liberorum 

Mermeti Evrardi a juria, tactas et nemora Stephani de Gland a vento, et nemus Henrici Besson et 

Petri Gauterii a borea, in qua percipit Marguereta filia quondam Johannis Orio medietatem 

frutuum crescencium in eadem et crescendorum virtute accensacionis superius designate, 

witnesses Nobiles Stephanus Benedicti, Glaudius de Subtusecclesiam, et Johannes Primeti 

clericus, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

45 Girardus Peyrat de Bignyn, 21 nov 1458 (anno et indicione quibus supra), quendam 

massum terre de homagio ligio Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam per quondam Johannem de 



Subtusecclesiam Mermeto dicto Fretaul sub certa pensione abbergatum per ipsos de 

Subtusecclesiam quondam domino priori Romanimonasterii et conventui eiusdem loco recognita 

et per dictum Nobilem Glaudium et Saluciam ? eius filiam uxoremque Nobilis viri Petri de 

Compesio dicto confitenti medius ? eciam sub certa pensione abbergatum situm eis Succhet juxta 

terram dicti Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam que fuit illorum de Vy ex borea et lacu, viam 

publicam tendentem de Bructignie versus les Mollies ex juria, et terram Johannis Vuilliermi ? et 

Johannis de Clarens ex vento, pro quo masso terre dicti pater et filia onus census pro ipso masso 

terre debiti prefati domino commendatario et conventui et suis quibus supra pro dicto confitente 

erga eosdem dominum et conventum et suos supportant et in se succipiunt solvendi ut supra, 

witnesses Nobilis Guilliermus Mistralis de Brussins, Johannes de Sovernier, et Stephanus 

Benedicti, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi  

 

45v Peroneta filia Henrici Escofferii uxor Glaudii Boson de laude, consensu, voluntate, et 

auctoritate dicti Glaudii eius viri ibidem presentis, 12 feb 1459, res et possessiones sequentes,  

 

 Et primo, de bonis que quondam ferunt Perreti Gringet hominis ligii prenominatorum 

domini et conventus Romanimonasterii et suorum titulo acquisicionis per Henricum Escoffier 

eius quondam patrem a predicto Perreto Ginget facte prout constat litera inde recepta per Petrum 

Thomasseti notarium publicum 26 apr 1445, sub laude bone memorie Fratris Johannis de Juys 

per Peronetum Foresii signate 27 sep 1445, videlicet unam falcatam prati sitam in territorio de 

Champagnie quod solebat esse terra juxta pratum Henrici Tissot ex borea, iter publicum tendens 

de Brussins apud Rotulum ex juria, pratum Henrici Besson ex lacu, et iter publicem tendens 

Oujonet ex vento, cense dimidium caponem solvendum per Franciscum de Combis qui dictum 

abbergum et homagium pro rebus dicti Perreti Gringet tenet et deservit pro dicta confitente 

vigore reacheti sibi in premissa pecia prati in presenti extenta per dictam confitentem dati et 

quod reachetum perpetuum tenere presencium de licenci et autoritate qua supra dat et concedit. 

 

 46 Item, tenere confitetur ut supra dicta confitens pro se et suis quibus supra de laude 

qua supra a prefatis domino commendatario et conventu Romanimonasterii et suis predictis de 

bonis per Amedeum Forrachon alias Prodon et Biatresiam eius uxorem relictam Johannis Prodon 

tutorem et tutorio nomine Johannis filii quondam Johannis Prodon in manibus Peroneti Foresii 

notarii olin (=olim) commissarii extentarum predictarum recognitis, et subsequenter per Fratrem 

Johannem de Seysello quondam priorem dicti prioratus Romanimonasterii dicto quondam 

Johanni Prodon abbergatas, videlicet unum morsellum vinee ad terram reductum situm es 

Condemines subtus Gillier juta terram Girardi Boson a borea, terram dicte confitentis a vento, 

iter publicum tendens de Nyviduno apud Albonam a lacu, et quoddam aliud iter publicum 

tendens de Brussins Abbonam (=Albonam) a juria, sub censu inde debito per Mermetum Probi 

qui ipsum censum pro eadem confitente solvere promisit ut in ipsius recognicione apparet. 

 

 Item, de bonis et recognicione Francisci Gabbaz de Brussins ex empto per Johannem 

Cagniodi de Gillier eiusdem confitentis prium virum et a quo causam habet ut asserit dicta 

confitens facto a dicto Francisco Gabbaz et Peroneta eius uxore precio undecim florenorum 

parviponderis prout in lictera vendicionis recepta, levata, et signata per Johannem Thomasseti 

notarium 24 may 1445 continetur michi dicto commissario in presenti extenta exhibita et laudata, 

videlicet dimidiam posam terre que solebat esse vinea sitam en eodem loco de Condemines juxta 

terram Mermeti Probi ex vento, terram dicte confitentis supra proxime confinatam ex borea, et 



vias predictas ex lacu et juria, cense 3 solidos bone monete, witnesses Johannes Primeti, 

Johannes Bioleri, et Petrus de Boulo notarius, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi.  

 

46v Nobilis Guilliermus Mistralis tanquam prior et procurator confratrie Sancti Spiritus de 

Brussins, 03 jun 1458, de laude, consilio, et consensu Girardi Jacodi et Johannis Gex de Dulit 

dicte confratrie confratrum ibidem presencium, nomineque ipsius confratrie et confratrum 

eiusdem, res et possessiones infrascriptas sitas in territorio de Brussin,  

 

Et primo, duas partes unius pose vinee site subtus Sanctum Vicencium juxta vineam 

domini prioris de Perruys quam tenet Girardus Millicar a vento, vineam Oliverii Mistralis 

quondam quam possidet et tenet Dominus Bartholomeus Chueti prepositus Aquebelle a borea, 

viam publicam tendentem de Brussins apud Gillier a lacu, et viam publicam a juria.  (Aquabella, 

collégiale de Sainte-Catherine d’Aiguebelle, at Aiguebelle-en-Maurienne, Savoie, France.  

Bartholomeus Chueti is known in Swiss history as a pursuer of heretics, at that time meaning 

supposed witches.  Is it more than a coincidence that Girardus Jacod and Johannes Gex, both 

mentioned only a few lines earlier, were both forced to forfeit their property by “adjudication”, 

and in the case of Johannes Gex, specifically for heresy?) 

 

 Item, tenet ex dono seu elemosina facta dicti confratrie per Johannetam filiam quondam 

Ponczole de Vinsel et Johannetum dictum Perrod ut in precedentibus extentis fit mencio unam 

fosseratam vinee sitam ou Bernard juxta vineam Stephani de Glant a borea, vineam Nobilis 

Ludovici de Pitigniaco a vento, vineam rectoris capelle Domine Bone de Altavilla a juria, et 

vineam Nobilium Johannis et Guilliermi ac Francisci Championis fratrum a lacu, pro quibus 

duabus peciis vinee preconfinatis dictus confitens nomine quo supra de quorum supra consilio et 

consensu se debere confitetur prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et 

suis quibus supra successoribus scelicet sexdecim denarios Lausannenses census annis singulis 

per dictos priores in quolibet festo Nativitatis Domini. 

 

 Item, unam posam vinee sitam supra Vinsel juxta vineam Francisci Vuyber a vento, 

quoddam fossale a borea, vineam Bertrandi de Solerio que fuit dicti Saviot a lacu, et nemus 

commune a parte jurie. 

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam ibidem prope juxta nemus commune de Vinsel a juria, 

vineam Bertrandi de Solerio que fuit heredum Johannis Pictet de Serraux a lacu, quoddam 

fossale a vento, et communia de Vinsel a borea, cense 2 denarios Lausannenses. 

 

 47 Item, duos solidos cum dimidio annue et perpetue pernsionis dicte confratrie 

debitos per Jaquetum Gacon pro duabus peciis castagnerie quarum una sita est loco dicto en 

Chastellion juxta nemus Aymoneti Clavelli quod alias fuit Amedei Forrachon a juria, terram 

heredum Mermeti Evrardi a lacu, nemus Francisci Gabbaz et nemus Henrici Besson a vento, 

alias vero sita est loco dicto en laz Troppaz juxta nemus heredum Johannis Gauterii et nemus seu 

terram Henrici Besson a borea, nemus dicti Aymoneti Clavelli quod fuit de bonis dicti Amedei 

Forrachon a lacu, et nemus heredum Mermeti Evrardi a parte jurie, et nemus dicti Aymoneti 

Clavelii de dictis bonis et Stephani de Gland a vento, et que premissa fuerunt acthenus per 

quondam Henricum Get (=Gex ?) priorem quondam dicti confratrie in extenta manu quondam 

Vuilliermi de Alingio confecta ut in ipsa fit mencio recognita et laudata per quondam Nobilem et 



Spectabiliem Dominam Lucam de Balma a qua dicte res per prius movebantur ut constat de 

lictera laudimi in precedentibus recognicionibus manu quondam Peroneti Foresii receptis. 

 

 Item, tenere confitetur nomine quo supra et de consilio et consensu quorum supra a 

prefatis domino commendatario et conventu Romanimonasterii et suis quibus supra 

successoribus ex dono seu elemosina dicte confratrie facto dimidiam sextarium vini annue et 

perpetue pensionis quod debere solebat Johannes dictus Rossiez et subsequenter Mermetus 

Evrardi et nunc debeti Dominus Bartholomeus Chueti prepositus Aquebelle, pro una posa vinee 

sita en Trescloz subtus Sanctum Vicencium juxta vineam dicti domini prepositi que fuit dicti 

Davidex et successive Mermeti Evrardi a vento, vineam Guilliermi de Gland que fuit Girardi 

Dautignie ? a borea, viam publicam a lacu, et carreriam publicam a juria. 

 

 Item, ulterius dimidium sextarium vini annue pensionis eidem confratrie per prefatum 

Aquebelle prepositum debitum quod debere solebat Mermetus Evrardi et per prius Perretus 

Davidex pro una posa vinee sita en Trescloz quam idem dominus prepositus nunc tenet et 

possidet juxta vineam ipsius domini prepositi superius confinatam ex borea et juria, viam 

publicam tendentem de Brussins versus Gillier a lacu, et vineam dicti domini prepositi que fuit 

quondam Oliverii Mistralis a vento. 

 

 Item, ex elemosina sibi confratrie ut supra facta sexdecim denarios annue pensionis sibi 

debitos per Mermetum et Michaelem Probi fratres pro dimidia posa terre que fuit de bonis 

Annessone filie quondam Johannodi Baul de Verney uxoris Jaqueti Miche sita ante domum 

quondam Berseti Bertier juxta pratum Aymoneti Clavelli a parte lacus, pratum Mermeti 

Mugneron a borea, viam publicam quodam rivo intermedio a juria et borea. 

 

 47v Item, decem denarios Lausannenses annue pensionis eidem confratrie debitos per 

Guilliermum Evrardi que fuit Guilliermi Oriod de Brussins pro uno jornali vinee deserte quod 

fuit Johannis dicti Forneri et Stephanete uxoris Perrodi Domenoz ? juxta rivum douz Merdasson 

a vento, viam publicam a lacu, vineam heredum Mermeti Evrardi a borea, et vineam desertam 

Henrici Besson a juria. 

 

 Item, quinque quarteronos frumenti ad mensuram Nyviduni annue pensionis eidem 

confratrie debitos per Johannem nuptritum Henrici Besson pro quadam pecia prati per Henricum 

Besson eius patrem acquisita a quondam Oliverio Mistralis domicello et que fuit de bonis 

Johannis de Sancto Liberio continentem duas falcatas prati sitas ouz Praz douz Pey juxta pratum 

Henrici Tissot a juria, pratum Glaudii de Subtusecclesiam a vento et lacu, et pratum heredum 

Johanneti et Francisci Burquinat a borea, super qua pecia ex vendicione de eisdem fact assignati 

fuerunt solvendi et percipiendi in deffectu solucionis eorundem eidem confratrie, et pro rebus 

supra ante dictam ultimo limictatam peciam prati confinatam idem prior confitens nomine ipsius 

confratrie priorum et confratrum eiusdem presencium et fucturorum de quorum supra consilio et 

consensu confitetur et suas successores predictos debere prefatis dominis commendatario et 

conventui Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus stelicet sex denarios 

Lausannenses census annis singulis termino predicto persolvendos. 

 

 Item, debere confitetur pro premissis ante ultimam peciam eciam limictatam loco laudimi 

et vendarum quatuor denarios Lausannenses ad mutacionem domini Romanimonasterii. 



 

 Item, confitetur quod Jaquetus Gacon junior tenet sub pensione superius per ipsum 

recognitis de bonis Guilliermi Oriod videlicet dimidiam posam castagnie sitam ouz Foli ? Primar 

? (probably should be Fol Pivar, but there is an extra abbreviation mark over the p) en 

Chastillion juxta nemus Henrici Besson a vento, nemus Francisci Gabbaz a borea, nemus Nobilis 

Guilliermi de Glant quod fuit Perreti Fonjallat a juria, et nemus liberorum Mermeti Evrardi a 

lacu, witnesses Johannes Primeti clericus, Jaqutus Gacon junior, et Franciscus de Combis, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

48 Dominus Aymo Aymonodi legum doctor et honesta mulier Jaquemeta relicta Guilliermi 

Rolin (Rolim, Rolini ?) nominibus Francisci et Petri liberorum suorum a dicto quondam 

Guilliermo succeptorum, 17 mar 1459, res sequentes, videlicet dictus Dominus Aymo 

medietatem cuiusdem pecie vinee inferius limictate per ipsum acquisitam a Johanne Guilliard 

burgense Gebennis prout constat acquisicionis instrumento per Nycodum Breyseti notarium 

publicum recepto et signato _____ feb 1459 (space left for day) precio septuaginta florenorum 

auri parviponderis in presenti extenta exhibito et laudato, et dicta Jaquemeta nominibus quibus 

supra aliam medietatem ipsius pecie vinee que pecia vinee continet circa quatuor posas vinee in 

precedentibus recognicionibus in tribus particulis recognita sitam in territorio de Brussins subtus 

Sanctum Vicencium loco dicto en Trescloz juxta viam publicam a lacu et juria, vineam Jaqueti 

de Tillia quam tenet a Guilliermo de Gland a borea, et vineam confratrie de Brussins a vento, 

infra quos limictes includitur circa unum jornale hominis vinee de retro feudo prefati domini 

commendatario et conventus quod tenet dominus de Monte Magno quartum quatuor posarum 

vinee superius limictatarum, tres fuerunt de bonis et recognicione Mermeti Evrardi quondam, et 

debere solebant dicto domino et conventui et suis dimidium ? sextarium vini seu musti confratrie 

Sancti Spiritus de Brussins, dimidium aliud sextarium quod (marginal insertion by reference 

mark ˄ ̊ :  dimidium) sextarium dicto domino et conventui debitum nunc percipit predicta 

confratria de Brussins virtute cuiusdam permutacionis inter ipsos dudum facte ut in 

precedentibus extentis mencio habetur expressa, alia vero vinee posa fuit de bonis predictis et per 

quondam Oliverium Mistralis in recognicione per Peronetum Foresii quondam commissarium 

recepta recognita, quaquidem pecia vinee superius confinata fuit accensata a dicto quondam 

Mermeto Evrardi per Johannem Guilliardi et prenominatum Guilliermum Rolini ? dictorum 

liberorum Patrem prout constat instrumento acquisicionis in precedenti extenta exhibito per 

Johannem Thomasseti notarium recepto et signato 15 feb 1452 et prout convenit laudato prout 

constat ipsius laudimii lictera dicto acquisitionis instrumento annexa, actum Gebennis ante 

operatorium prenominate Jaquemete presentibus Ludovico et Aberto Ginodi [et] Stephano de 

Strata de terra Gay clericus, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

49 Discretus vir Dognus Rodulphus Gilliocti curatus de Brussins, 27 jun 1459 (anno et 

indicione quibus supra), res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et 

finagio de Brussins,  

 

 Et primo, que fuit antiquitus de bonis Dominici de Vecheriaco et successivi Nycodi 

Bastardi de Gland ex donacione per dictum quondam Nycodum de Gland in dotacione dicti 

quondam Nycodi capelle in dicta ecclesia fondate ut in precedentibus recognicionibus expressa 

habetur mencio, et videlicet quandam domum sitam apud Brussins juxta cimisterium de Brussins 



a juria, ochiam dicte ecclesie a lacu, et ochiam in qua est torcular dicte ecclesie a vento, et viam 

publicam a borea, cense 12 denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenet quandam ochiam sitam juxta domum predictam, in qua ochia torcular dicti 

dogni curati est domifficatum in parte juxta viam publicam a borea, cultimam Glaudii de 

Subtusecclesiam et domum Girardi Boson a vento, ochiam dicte ecclesie que fuit Johannis 

Gringet a lacu, que ochia fuit eciam per predictum Nycodum de Gland dicte sue capelle donata 

ut in precedenti extenta mencio habetur, cense 8 denarions Gebennenses quos pro eo curato 

solvere debet Stephanus filius quondam Aymoneti de Gland. 

 

 Item magis, debere confitetur ut supra dictus curatus recognoscens pro se et suis predictis 

pro dicta ochia quasdam cirotecas (gloves) usque ad valorum trium tornensium (=gros tournois) 

ad mutacionem curati et rectoris dicte ecclesie ut in precedentibus recognicionibus fit mencio. 

 

 49v Item, dimidiam sextarium vini seu musti sibi dicto curato annualiter debitum per 

Petrum Divitis ? (could also be read as Dinitis) de Brussins pro quadam pecia vinee 

predicessoribus dicti curati data per Nycolaum Benedicti quondam ut in precedentibus extentis 

mencio habetur, que vinee sita est in territorio de Brussins loco dicto en Collumbiez juxta 

vineam quam possidet Johannes Gex a borea, vineam dicti Petri Divitis ? ex lacu, pratum Girardi 

Galliardi de Sancto Boneto ex vento, et vinam Girardi Jacodi de dulit a juria. 

 

 Item, unam peciam prati sitam subtus villam de Vinsel juxta pratum liberorum Nycodi 

Vuilliaux a borea, pratum Aymoneti Marchiandi a juria, pascua communia a lacu, et pratum 

Girardi Jacodi a vento. 

 

 Item, tenet de bonis Johannete relicte Johannis Besson quondam ex donacione dicte 

ecclesie facta per ipsam Johannetam ut in precedentibus extentis fit mencio, videlicet duodecim 

denarios Lausannenses annue pensionis in quibus dicte quondam Johannete et nunc dicto curato 

tenentur annis singuilis heredes Petri Gauterii pro modico ochie sito en Chenaul (or possibly 

Chinaul) juxta vineam dictorum heredum Petri Gauterii a lacu et juria, viam publicam a borea. 

 

 Item, tenet de bonis Amedei de Canali ex donacione dicte eius ecclesie facta per ipsum 

quondam Amedeum ut in precedenti extenta fit mencio, videlicet dimidiam posam terre sitam in 

territorio de Brussini subtus villam de Brussin juxta viam publicam tendentem de Nyviduno 

Abbonam (=Albonam) a juria, pascuum commune de Brussins a lacu, terram dicti curati que fuit 

Stephani de Gland et prius Oliverii Mistralis a borea, terram Nobilis Johannis de Sovernier que 

fuit Aymoneti Marchiandi a vento. 

 

 Item, tenet magis de dictis bonis Amedei de Canali ex donacione dicte sue ecclesie ut 

supra facta ut in precedenti extenta mencio habetur, videlicet quandam vineam sitam en 

Bridillion juxta viam publicam a borea, pascuam communem et viam publicam a borea sive a 

juria, domum et ochiam Aymonete filie quondam Amedei Bergie uxoris Jaqueti Gascon junioris 

a vento et lacu. 

 

 Item magis, tenere confitetur idem dominus curatus de bonis que fuerunt Johannis 

Gringet quondam, videlicet dimidiam falcatam prati sitam en laz Mossery juxta pratum Francisci 



de Combis fabri a vento, terram Glaudii de Subtusecclesiam a juria, pratum Henrici filii 

quondam Johannis Tissot a borea, et pratum illorum de Brussinel a parte lacus. 

 

 Item, tenet de bonis quondam Johannis de Subtusecclesiam dimidiam posam terre nunc in 

vineam redductam sitam en la Perrotisa ? juxta vineam dicte ecclesie a borea, tactam Stephani 

Benedicti et Guilliermi Mistralis a vento, pascuam communem a lacu, et viam publicam a juria. 

 

 Item, tenet de bonis Leone filie quondam Peroneti Gringet videlicet quatuor posas 

nemoris sitas ouz Verney juxta nemus Glaudii de Subtusecclesiam a lacu, nemus Francisci de 

Combis a juria, terras dicti Glaudii de Subtusecclesiam quas tenet Mermetus Frestaul a vento, et 

nemus dicti Francisci de Combis a borea et juria, in quibus includuntur et sunt limmictate tres 

posas nemoris dicte ecclesie de Brussins date per Nobilem Johannem de Subtusecclesiam quas 

alias possidebat Amedeus Gringet quondam sub certa pensione. 

 

 50 Item, tenet unam posam terre sitam en Corberes juxta nemus Guilliermi Mistralis 

et Stephani Benedicti a lacu, nemus Glaudius de Subtusecclesiam a juria et vento, et viam 

publicam tendentem de Brussins apud Bructignie a borea. 

 

 Item, unum sellionum vinee situm en Liserabloz juxta vineam, domum, et conventus a 

juria, viam publicam a lacu, vineam Nobilis Johannis filii quondam Guilliermi de Soverniez ? a 

vento, et vineam dicte ecclesie a borea, cense 12 denarios Lausannenses, quiquidem duodecim 

denarii fuerunt sibi dicto curato nomine dicte sue ecclesie impositi in precedenti extenta de novo 

censu ut in ipsa extenta mencio habetur. 

 

 Item, tenet idem curatus pro se et suis quibus supra successoribus a prefatis domino et 

conventu et suis quibus supra quodam casale situm juxta ecclesiam de Brussins a juria, domum 

confratrie a borea, cimisterium a vento et lacu, cense 12 denarios Gebennenses.  (This is almost 

certainly the casale that was demolished before 24 feb 1472, when the parcel was consecrated by 

the bishop for the enlargement of the church and cemetery of Brussins, Fj 70, fol. 97.  The casale 

in question, according to Aymonetus Pollens, commissaire for Fj 70, was associated with a 

domus or house that had previously, “in antico”, been the “cure” or residence of the parish 

priest—that is, the presbitery.  However, the house itself, said to belong to the Confrérie in the 

present reconnaissance, does not appear to be one of the properties listed in the corresponding 

reconnaisance for the Confrérie on fol. 46v.  It might be that the ancient presbitery was still part 

of the “demanium” of the church of Brussins in 1459, but by 1472 had been occupied by the 

Confrérie upon completion of a new presbitery located on some other parcel adjacent to the 

church, perhaps as a prelude to the project of enlarging the church.  Modern historians may have 

over-interpreted the meager evidence on this point.) 

 

 Item, ulterius debere confitetur dictus curatus confitens nomine quo supra pro et se suis 

quibus supra dictis domino et conventui et suis quibus supra pro premissis rebus videlicet 

tresdecim solidos Lausannenses ad mutacionem curati inclusis in ipsis tresdecim solidis decem 

solidis jam debitis ad mutacionem dicti curati per ipsum et eius predecessores ut in precedenti 

extenta mencio habetur. 

 



 Item, debere confitetur ulterium dictus curatus confitens pro se et suis quibus supra dictis 

domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra videlicet sex 

florenos parviponderis ad racionem duodecim solidorum bone monete cursibilis pro singulo 

floreno pro parsonagio dicte eius ecclesie. 

 

 Item, tenere confitetur ut [supra ?] dictus dognus curatus pro se et suis quibus supra 

successoribus a prefatis domino commendatario et conventu dicti prioratus Romanimonasterii et 

suis supra successoribus de bonis et recognicione quondam Mermeti Evrardi ex empto ? per 

quondam Dominum Henricum Coralionis ? curatum quondam dicte perrochiali ecclesie de 

Brussins predecessorem dicti confitente a dicto quondam Mermeto Evrardi et Guilliermeta eius 

uxore facto prout in lictera vendicionis super hiis confecta recepta et signata per Johannem 

Thomasseti notarium data 20 jul 1443 plenius continetur et prout decet laudata videlicet unam 

peciam vinee sitam en Liserabloz juxta vineam ipsius domini curati de Brussins a vento, vineam 

Nobilis Johannis de Sovernier a borea, vineam dicti domini et conventus a juria, et viam 

publicam a lacu. 

 

 50v Item magis, tenere confitetur dictus curatus confitens quibus supra nomine ut 

supra in emphiteosum perpetuam et de dominio directo dicti domini commendatarii et suorum in 

dicti prioratu Romanimonasterii successorum de bonis et recognicione Petri Fonjallaz hominis 

ligii prelibati domini et conventus Romanimonasterii quondam acque sub homagio debito per 

Nobilem Guilliermum de Gland de Sancto Vincencio pro rebus et hereditate dicti Petri Fonjallaz 

videlicet quandam ochiam sitam apud Brussins ante domum dicti Nobilis Guilliermi que fuit 

dicti Perreti Fonjallaz juxta pratum dicti Nobilis Guilliermi quod fuit de dictis bonis Perreti 

Fonjallaz de presenti feudo seu emphiteosi ex lacu, ochiam dicti curati confitentis ex juria, 

carreriam publicam ex borea, et juxta ochiam Jaquemeti Gascon junioris que fuit Girardi de 

Biauprey ex vento, cum suis aliis confinibus, ingressibus, et egressibus universis, pro quaquidem 

pecia seu ochia supra proxime confinata debere confitetur dicto domino et conventui 

Romanimonasterii et successoribus suis predictis ex equancia facta cum dicto Nobili Guilliermo 

de Gland super dictis bonis de censu seu canone (canon, a yearly tribute) et servicio perpetuo 

annuali solvendos in quolibet festo Nativitatis Domini ut supra, videlicet quatuor denarios 

Gebennenses … , witnesses Venerabilis vir Dominus Anthonius Grossi curatus de Gillier, 

honestus vir Johannes Prumeti ? de Nyvidno notarius, et Franciscus de Combis habitator de 

Brussins ac Petrus Divitis ? de Brussins ?, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

51 Petrus de Clarens alias Luyty de Sarraux, 13 feb 1459 (anno et indicione quibus supra), 

res et possessiones inferius descriptas sitas et jacentes in territorio de Serraul, 

 

 Et primo, de bonis per dictum quondam eius patrem in manibus Peroneti Forasii 

(=Foresii) in precedenti recognicione recognitis, videlicet duas posas terre sitas supra Brussins 

que fuerunt de bonis Johannis Cornuti juxta terram et geniperiam Amedei Probi a borea et juria, 

terram heredum Johannis Regis a vento, terram Nobilis Stephani Benedicti a lacu, cense 10 

denarios Gebennenses. 

 Item, tenere confitetur de bonis et hereditate Nycolay Benedicti ex accensacione sub 

pensione annuali quatuor cuparum frumenti et trium cuparum avene Girardo de Espinoz 

quondam facta per dictum Nycolaum Benedicti et Franciscum eius filium ut in extenta 

precedenti mencio habetur, videlicet res et possessiones sequentes,  



 

 Et primo, sex posas terre sitas en Neyrines alias en Espinoux juxta terram heredum 

Johannis Regis de Bignyn a juria, terram dicti confitentis a lacu et borea, et viam publicam a 

vento. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre nunc in pratum conversam sitam ibidem juxta viam 

publicam a vento, terram domini que fuit Nycodi Corbet a borea, terram heredum Stephani 

Jaquin a juria, et pratum dicti confitentis a lacu. 

 

 Item, quatuor posas terre sitas en Espinouz supra Corberes juxta terram Aymonete uxoris 

Jaqueti Gacon senioris a lacu, terram et pratum dicti confitentis a juria et borea. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam en Nerines supra nemus de Corberes juxta viam 

publicam a vento, terram dicti confitentis a juria et lacu, terram Glaudii de Subtusecclesiam a 

borea. 

  

51v Item, duas posas terre sitas en Nerines supra Filivoux alias supra loz Berdeoux 

juxta pascua communia a juria, terram Glaudii de Subtusecclesiam a borea, terram domini quam 

solebat tenere Nycodus Corbet de Bructignie a vento, et nemus dictorum Bovey a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Espinouz juxta pratum dicti confitentis a borea, terram 

seu tactam Girardi Boson a vento, terram seu geniperium Jaqueti douz Ructit quam tenet Petrus 

Bichet ex juria. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Nerines alias en Fillivoux juxta terram Guilliermi Oriod 

a lacu, terram dicti confitentis a juria et vento, viam douz Berdeouz a borea, pro dictis [debet] 

quatuor cupis frumenti et tribus cupis avene heredibus dictorum Nycolay et Francisci annuatin 

(should be annuatim) solvendos pro dictis rebus et pro certis aliis prout in precedenti extenta fit 

mencio. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis predictis de bonis et 

recognicione Amedei Ferrachon alias Prodon ex acquisito per ipsum confitentem ut asserit facto 

a dicto Amedeo videlicet unam posam terre alias indivisam cum dicto Amedeo Prodon sitam en 

Verchie (=vers Chez) loz Cornuz juxta terram dicti confitentis a lacu et juria, pratum eiusdem 

confitentis a vento, et terram Petri Bichet a borea. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens a prefato domino et conventu et 

suis quibus supra de bonis et recognicione Johannis de Sancto Liberio quondam hominis ligii 

prenominatorum domini et conventu et suorum ut [in] extenta precedenti mencio habetur ex 

acquisito ut supra per ipsum ut asserit facto en Lespinouz circa dimidiam posam terre juxta 

terram heredum Nycolay Benedicti ex una parte et terram dicti confitenti ab aliis partibus, que 

due pecie ultimo limictate fuerunt in presenti extenta per Venerabiles Religiosos viros Fratrem 

Petrum de Soverniaco priorem de Cossonay et Nycodum Benedicti priorem de Perruy 

admodiatorum dicti prioratus Romanimonasterii dicto confitenti laudate precio decem solidorum 

prout constat laudimio ? per me dictum commissarium recepto et signato. 

 



 Item magis, tenere confitetur dictus recognoscens de bonis et recognicione Johannis de 

Subtus ecclesiam ut in precedenti extenta fit mencio subtus Mont dimidiam posam terre juxta 

terram heredum Perreti Vauriquier ? a juria, terram heredum Rodulphi de Bructignie ? a lacu, iter 

publicum tendens de Bructignie ad Brussins a vento, terram Glaudii de Subtuseccleisam ex 

borea, witnesses Franciscus de Combis, Johannes Primeti, Johannes Bioleri, et Petrus de Boulo 

clerici, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

52 Richardus Foucignier de Vinsiez, 08 mar 1459 (anno et indicione quibus supra), de bonis 

per ipsum confitentem in precedentibus recognicionibus recognitis et que dudum fuerunt de 

bonis Johannis dicti Rossie ut in precedentibus recognicionibus mencio habetur, scelicet 

quandam posam terre sitam in territorio de Gillier loco dicto es Corbes seu en Luvinay juxta 

terram Hugoneti duz Mas a parte lacu, terram dicti confitentis que fuit Jajini Gauterii a juria, 

terram Johannis Fornerii de Gillier a borea, terram Henrici Tissot que fuit dictorum Favroz de 

Gillier a vento, cense 1 bichetum frumenti ad mensuram Nyviduni in deductionem census debiti 

per Amedeum Probi. 

 

 Item, de bonis et recognicione Janini Gauterii nomine gagerie sibi per Petrum Gauterii ut 

asserit facte videlicet dimidiam posam terre sitam en Luvinay juxta terram dicti confitentis quam 

tenet in pignore ad Amedeo Prodon a lacu, terram Petri Gauterii a juria, terram Johannis 

Thomasseti a borea, et terram Henrici Tissot que fuit Aymoneti Bastier a vento, sub censu per 

ipsum Petrum Gauterii debito. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens a prefatis domino et conventu 

Romanimonasterii et suis de bonis et recognicione Mermeti Evrardi quondam ex empto per 

ipsum confitentem ut asserit facto a dicto Mermeto videlicet unam posam cum dimidia terre 

sitam en Mussel subtus Gillier juxta terram dicti confitentis que fuit Oliverii Mistralis a vento, 

viam publicam tendentem de Brussins Abbonam (=Albonam) a juria, terram Petri Gauterii a 

lacu, et terram Mermeti Cristineta (elsewhere Cristinet) a vento, sub censu et homagio per 

dictum quondam Mermeti debito, witnesses Johannes Bioleri (Bioley ?) de Nyviduno et Petrus 

de Boulo de Trelex notarii, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi.  

 

52v Aymonetus Marchiandi de Vinsel, 06 mar 1459 (anno et indicione quibus supra), de 

bonis et recognicione quondam Oliverii Mistralis domicelli hominis ligii prefatorum domini et 

conventus Romanimonasterii et suorum quorum supra sub dicto homagio ligio ex accensacione 

eidem confitenti facta per Mermetum Evrardi quondam prout de ipsa accensacione constat lictera 

recepta et signata per Anthonium de Migerand notarium 24 mar 1444 in presenti extenta exhibita 

laudataque per filicis recordacionis Fratrem Johannem de Juys quondam priorem dicti prioratus 

Romanimonasterii prout constat laudimio in dicta licetera accensacionis annexo scelicet 

dimidiam posam terre sitam subtus Brussins juxta viam publicam tendentem de Nyviduno 

Abbonam (=Albonam) a juria, pascua communia ex lacu, terram Anthonie filie quondam Henrici 

Besson a vento, et terram dicti confitentis a borea. 

 

 53 Item magis, tenere confitetur dictus confitens pro se et suis quibus supra de bonis 

et recognicione Johannete filie quondam Berseti Chappuis uxorem Girardi Boson alias per ipsam 

Johannetam recognitis in manibus Peroneti Foresii olim commissarii dictarum recognicionum ex 

vendicione eidem confitenti facta per Nycodum de Sergie et Margueretam eius uxorem precio in 



lictera vendicionis contento prout de ipsa vendicione constat lictera super hiis confecta, recepta, 

et signata per Anthonium de Migerand notarium 20 dec 1452 in presenti extenta obstensa et 

laudata, scelicet unum sellionum vinee situm subtus Brussins juxta terram Glaudii de 

Subtusecclesiam a borea, vineam dicti confitentis que fuit Girardi de Peys a vento et juria, et 

viam publicam a lacu, sub censu quem solvit Girardus Boson pro bonis dicte Johannete, 

witnesses Nobiles Stephanus de Gland et Johannes de Sovernier, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi.  Followed by later notation, Aymonetus Marchiandi, addition to the above 

reconnaissance, 09 apr 1464, de bonis Petri Besson ex empto per ipsum Aymonetum facto a 

dicto Petro, videlicet unam falcatam cum dimidia prati sitam en Rogepraz ? alias en laz Sougetaz 

in territorio de Brussins juxta pratum prefati domini quodam rivo intermedio a borea, pratum 

Johannis de Dulit domicelli a vento, pratum Dionisii Vuilliez et plurium aliroum a juria, et 

pratum Francisci Montherodi a lacu, cense 8 solidos census solvendos per dictum Petrum Besson 

et suos, witnesses Johannes de Bioley clericus, Franciscu de Combis, et Petrus Besson supra 

dictus, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

53v Nobilis Guilliermus Mistralis de Brussins domicellus, 03 jun 1459 (anno et indicione 

quibus supra), res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa et territorio de Brussin 

que quondam fuerunt de bonis et heredictate Nycolay Benedicti de Brussins et successive 

Francisci Benedicti filii dicti Nycolay titulo institucionis hereditariorum ? in presenti extenta per 

dictum quondam Oliverium Mistralis recognitis,  

 

 Et primo, domos suas cum casalibus, ortis, et ochiis contiguis sitas apud Brussins juxta 

curtile et domum Nobilis Stephani Benedicti a juria et vento, viam publicam tendentem apud 

Chinaul a vento, domum Stephani de Gland, domum et curtile Mermeti Probi, et plateam 

communem dicti confitentis et dicti Stephani Benedicti a borea et juria, et viridarium dicti 

Stephani Benedicti a juria, infra quos limictes includuntur citurnus dicti confitentis et quedam 

domus ipsius confitentis que quondam fuit Guilliermi de Monte Acuto quam tenet dictus 

confitens titulo donacionis dicto quondam Francisco Benedicti facte prout in precedenti extenta 

expremitur (=exprimitur) lacius per felicis recordacionis quondam Fratrem Johannem de 

Seysello pro censibus qui deberi reperirentur pro dicta domo, et quam tenebat dictus quondam 

Guilliermi de Monte Acuto sub censu debito per Johannem de Sancto Liberio ut in extenta per 

quondam Vulliermi de Alingio confecta fit mencio. 

 

 Item, unam posam terre sitam ouz Chano subtus Brussins juxta terram Nobilium 

Francisci et Johannis de Sovernier que fuit de bonis Francisci Vivent a parte boree, terram 

eiusdem Johannis de Sovernier que fuit Glaudii de Subtusecclesiam a vento, pascuam 

communem a lacu, viam publicam tendentem de Nyviduno Abbonam (=Albonam) a juria, in qua 

dominus percipit decimam. 

 

 54 Item, medietatem decem posarum terre vel circa sitarum in Comba de Besognes 

quarum aliam medietatem tenet et possidet dictus Stephanus Benedicti juxta nemus ipsius 

Stephani a juria, nemus domini de Mont ex lacu et borea, nemus Glaudii de Subtusecclesiam et 

Dionisii Brent ex vento, in qua dominus percipere debet decimam. 

 

 Item, meditetatem quatuor cuparum frumenti et trium cuparum avene annue pensionis 

annis singulis sibi debitis per Petrum filium Johannis de Clarens alias Luyty pro sex posis terre 



sitis en Nerines alias en Espinoux juxta terram Johannis Regis habitatoris de Bignins que 

quondam fuit Peroneti Bolliati a borea, terram dicti Johannis Luyty a lacu et borea, et viam 

publicam a vento. 

 

 Item, pro una posa cum dimidia terre sitam ibidem de supra juxta viam publicam a vento, 

terram Nycodi Corbet a borea, terram heredum Stephani Jaquerii a juria, et pratum dicti Johannis 

Luyti a lacu. 

 

 Item, pro quatuor posis terre sitis en Espinoux supra Corberes juxta terram Petri 

Grossijohannis alias Gatier (=Gautier) que fuit heredum Perrodi de Canali a lacu, pratum Petri 

filii quondam Johannis Luyty a juria, et terram dicti Petri a borea. 

 

 Item, pro una seytorata prati sita en Nerines supra nemus de Corberes juxta viam 

publicam a vento, terram dicti Petri Luyty a juria et lacu, et terram Nobilis Glaudii de 

Subtusecclesiam a borea. 

 

 Item, pro duabus posis terre site en Nerines supra Fillivoux alias supra loz Berdeoux 

juxta tactam Amedei Probi a juria, terram Glaudii de Subtusecclesiam a lacu, terram heredum 

Nycodi Corbet de Bructignie a vento, nemus dicti confitentis et dicti Stephani Benedicti a borea. 

 

 Item, pro una posa terre sitan en Expinoux (=Espinoux) juxta pratum dicti Petri Luyty a 

borea, nemus et tactas vacantes ab aliis partibus. 

 

 Item, et pro una posa terre sita en Nerines alias en Filivous juxta terram Johannis filii 

quondam Guilliermi Oriod a lacu, terram dicti Petri Luyty a juria et vento, et viam douz 

Berdeoux a borea. 

 

 Item, tenere confitetur unam falcatam prati sitam en Roge Praz alias en Marvulliet juxta 

pratum Stephani Benedicti et heredum Petri Besson a borea, pratum ecclesie de Brussins a vento, 

pascuam communem a juria, et tactam dicti confitentis a lacu. 

 

 Item, unam falcatam cum dimidia prati sitam en Ravachaul juxta pratum Glaudii de 

Subtusecclesiam a borea, pratum Henrici Besson a vento, pascuam communem a juria, et pratum 

Johannis de Putheo de Tertignie a vento. 

 

 Item, dimidiam posam terre et prati sitam subtus Gillier juxta terram dicti confitentis a 

juria et vento, pratum Francisci Montherodi a lacu, et terram dicti confitentis a borea. 

 

 Item, unam posam terre nunc ad pratum reductam sitam ouz Mares de Chinaul juxta viam 

publicam tendentem apud Bructignie a juria, pratum seu marescum dicti confitentis a borea et 

lacu, et ochiam Aymonete uxoris Jaqueti Gascon senioris a vento, quam dudum ab eodem 

confitente sub pensione duodecim solidorum tennenter ? (error for tenentur ? , but the sense of 

the passage seems to call for tenebant ?) heredes Perrodi de Chinaul quam tenet ex cessione et 

remissione sibi facte de eadem pecia Aymonetus Regis de Brussins nomine suo et Johannis eius 

fratris Nobili Oliverio patri dicti confitenti ut constat literis sive instrumento recepto per 

Anthonium de Migerand notarium recepto 06 jan 1440. 



 

 54v Item, dimidiam posam terre sitam subtus Liserabloz juxta viam publicam a juria, 

pratum dicti confitentis a lacu, terram Stephani Benedicti a vento, et terram dicti confitentis a 

borea. 

 

 Item, unam seytoratam cum dimidia prati sitam supra Brussinum loco dicto en Maresco 

juxta viam publicam tendentem per supra Chinaul a juria, pratum dicti confitentis a lacu, pratum 

et ochiam Aymonete uxorem Jaqueti Gascon senioris a vento, ochiam eiusdem Aymonete que 

fuit Johannis Bergier a borea. 

 

 Item, tenet causa permutacionis facte cum domina Luce de Balma domina de Mont et 

Galesio eius filio videlicet circa sex posas nemoris sitas en laz Folliousa indivisas cum dicto 

Stephano Benedicti juxta nemus dicti Stephani Benedicti de presenti divisum ex lacu, nemus 

Glaudii de Subtusecclesiam ex juria, viam de laz Folliousa a borea, terram et tactam dicti 

confitentis dictorum Nobilium Glaudii de Subtusecclesiam et Stephani Benedicti a vento. 

 

 Item, sex denarios Lausannenses et unam galinam de pensione annuali sibi debitos per 

Jaquetum Gascon juniorem pro una posa cum dimidia terre conversam in pratum sita en la 

Maulivaz juxta pascuam communem a borea, juria, et lacu, et pratum heredum Francisci Vivent 

a vento, et quam tenebat Johannes Maczon de Brussins sub pensione predicta, pro quibus rebus 

preconfinatis debere confitetur idem confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus et pro certis 

aliis rebus quas ab eodem tenent Stephanus Benedicti, Aymonetus Marchiandi, et Johannes 

Galliardi seu propositus Aquebelle (this is Bartholomeus Chueti, see fol. 46v) et Glaudius de 

Subtusecclesiam domicellus, videlicet unum bichetum et dimidium quarteronum frumenti ad 

mensuram Brussini, duos solidos et novem denarios Lausannenses, [et] octo solidos et septem 

denarios Gebennenses census annis singulis per dictum confitentem et suos dictis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra in quolibet festo Nativitatis 

Domini persolvendos. 

 

 Item, tenere confitetur ex donacione dicto Francisco Benedicte facta per felicis 

recordacionis Fratrem Henricum de Siviriaco humilem priorem Romanimonasterii et eius 

conventum scelicet duodecim denarios Gebennenses et unam galinam annue pensionis per 

dictum quondam Oliverium eius patrem ut in precedenti extenta recognitos sibi annis singulis 

debitos per Jaquetum Gascon juniorem super quadam domo et curtili retro ipsam domum que fuit 

tam de bonis Domini Francisci Eximbardi quam successive Hugoneti Pellatier juxta domum et 

ochiam Girardi Boson que fuerunt Mermete relicte Berseti Chappuis a juria, viam publicam a 

lacu, ochiam Guilliermi de Gland et curati de Brussins que fuit Perreti Fonjallat a borea, domum 

et ochiam Johannes Maczon quondam quadam semita intermedia a vento. 

 

 55 Item, quatuor solidos annue pensionis sibi confitenti annis singulis debitos per 

Jaquetum Gacon juniorum loco duarum cuparum vini per ipsum Nobilem Guilliermum eidem 

Jaqueto ad dictos quatuor solidos reductas et remissas pro una posa vinee nunc in terram 

redducte sitam subtus Gillier eys Condemines juxta viam publicam a juria et lacu, vineam 

Aymonete uxoris Jaqueti Gacon a vento, terram et vineam Mermeti Probi ex borea, quam 

pensionem argenti superius per dictum Jaquetum Gacon dicto Nobili Guilliermo debitam pro 



rebus superius confinatis solvit et solvere promisit idem Jaquetus juramento suo pro dicto Nobili 

Guilliermo in deductionem et exonerationem census per ipsum Nobilem Guilliermum super 

debiti prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra anno 

quolibet termino predicto.  

 

 Item, duodecim denarios Lausannenses annue pensionis annualiter sibi debitos per 

Nycodum Galliardi de Verney pro dimidia seytorata prati sita ou Verney juxta pratum dicti 

Nycodi a borea et vento, viam publicam de Verney ex lacu, et aquam de laz Duliva a juria. 

 

 Item, sex denarios annue pensionis sibi confitenti annualiter debitos per heredes Petri 

Besson pro uno morsello terre sito apud Verney juxta terram que fuit Humberti Calliat a lacu, 

terram Petri Besson et Mermeti Mugneron a juria. 

 

 Item, unum quarteronum frumenti ad mensuram Nyviduni sibi confitenti annualiter 

debitum et unum denarium Lausannensem per Nycodum Galliardi mugnerium de Verney pro 

dimidia posa terre sita ouz Baptiouz juxta aquam Dulive a vento, iter publicem a borea, pascuam 

publicam a juria, et terram dicti Nycodi Galliardi a lacu. 

 

 Item, dimidiam seytoratam prati sitam en Ravachaux juxta pratum Glaudii de 

Subtusecclesiam a vento, pratum Francisci de Combis quod fuit Perreti Gringet a borea, pratum 

dicti Glaudii a juria, et pratum dicti confitentis a lacu, cense 4 solidos Gebennenses. 

 

 Item, unam ochiam sitam in villa de Brussins juxta ochiam Anthonie uxoris Jaqueti de 

Tillia a borea, ochiam Girardi Boson a vento, viam publicam de Brussins a lacu, et pratum 

Mermeti Probi a juria, cense 4 solidos Gebennenses, et que rebus proxime limictate fuerunt tam 

de bonis Domini Francisci Extembaudi (=Eximbardi) quam Hugoneti Pellatier que fuerunt dicti 

Francisco Benedicti ut supra dicitur donate ut in precedenti extenta expressa extitit facta mencio. 

 

 Item, de bonis Johannis Rossie ut in recognicione precedenti dicti Oliverii eius quondam 

patris fit mencio quandam domum cum casali et orto contiguis in qua est grangia dicti confitentis 

edifficata juxta domum Stephani de Gland a borea, ortum dicti confitentis a juria, viam publicam 

tendentem per villam de Brussins a lacu, cense 12 denarios Lausannenses. 

 

 55v Item, tenet de bonis Girardi Bastardi per dictum quondam patrem suum ut in 

precedentibus extentis mencio habetur titulo empcionis tenere recognitis videlicet unum 

sellionum terre et prati situm subtus Liserabloz juxta terram dicti confitentis que fuit de bonis 

Perreti Gringet a vento, viam publicam a juria, et pratum Mermete uxoris Girardi de Villanova 

que fuit Johannis Cristinet a parte lacus. 

 

 Item, duos solidos quatuor denarios et unam galinam annue pensionis sibi annualiter 

debitos per Girardum Millicard pro uno morsello vinee sito subtus domum dicti Girardi Milicard 

juxta domum eiusdem Girardi et eius ochiam a juria, viam publicam a lacu, et vineam ipsius 

Girardi Milicard a borea et vento. 

 

 Item, tenet de bonis Johannodi Gabbaz ex permutacione per ipsius confitentis quondam 

patrem ut in eius recognicione fit mencio facta cum Dominico Gabbaz unam peciam prati sitam 



in territorio de Brussins ouz Mares juxta pratum dicti confitentis a borea, pratum Aymonete 

uxoris Jaqueti Gascon senioris a vento, gerdile Stephani Benedicti a lacu, et pratum dicti 

confitentis a juria. 

  

 Item, de bonis Jaquete de Chinaul et que primo fuit Mermete Oriodaz unam posam terre 

sitam subtus Pratum de Cruce juxta terram heredum Johannis Probi alias Rolet a borea, terram 

dicti confitentis [et] pascuam communem a lacu, et viam publicam tendentem Abbonam 

(=Albonam) a juria, per dicti confitentis quondam patrem dudum recognitam. 

 

 Item, de bonis dicte Jaquete de Chinaul per dictum eius quondam patrem ex 

permutacione per ipsum facta cum Jaquemino Gauterii in eius recognicione tenere recognitis, 

videlicet dimidiam posam terre sitam subtus Pratum de Cruce juxta terram Stephani Benedicti a 

vento, terram dicti confitentis a borea, pascuam communem a lacu, et viam publicam tendentem 

de Nyviduno Abbonam (=Albonam) a juria. 

 

 Item, de bonis et recognicione Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam et que pridem fuit 

dictorum Oriod quam tenet titulo pignoris et gagerie patri dicti confitentis facte per dictum 

Nobilem Glaudium de Subtusecclesiam prout constat lictera per Johannem Thomasseti notarium 

recepta et signata 06 jul 1427 in presenti extenta laudata prout constat laude per me dictum 

commissarium signata videlicet unam posam cum dimidia terre sitam subtus Pratum de Cruce 

juxta viam publicam a juria, pascuam communem a lacu, et terram ipsius confitentis a vento et 

borea. 

 

 Item, de bonis et recognicione quondam Aymoneti Regis de Chinaul ex vendicione 

Nobili Oliverio Mistralis patri dicti confitentis per Aymonetum Regis facta precio duodecim 

librarum prout constat litera per Anthonium de Migerand notarium recepta et signata 01 aug 

1438 in presenti extenta exhibita et laudata videlicet quandam ochiam cum arboribus sitam 

subtus ochiam dicti Vauriquier juxta pratum dicti confitentis et heredibus Reymondi Barberii a 

borea, ochiam Petri Gauterii a vento, ochiam Aymonete uxoris Jaqueti Gascon senioris a juria, et 

gerdile Stephani Benedicti a lacu. 

 

 56 Item, unam posam terre sitam en laz Mossiery nunc in vineam reductam juxta 

terram Girardi Millicard a borea, vineam Mermeti Probi et illorum de Lucingio a juria, vineam 

curati de Brussins a vento, et pratum domini a lacu. 

 

 Item magis, tenere confitetur idem confitens de bonis et recognicione Petri Gringet 

hominis ligii dictorum domini et conventus videlicet unam posam tam terre quam prati sitam 

subtus Gillier juxta terram dicti confitentis a partibus boree et vento, viam publicam tendentem 

de Luyns Abbonam (=Albonam) a juria, et pratum Francisci de Combis a lacu, quam peciam 

terre supra proxime confinatam habet idem confitens ex legitima successione paternali et ex 

titulo reempcionis facte per dictum Oliverium eiusdem confitentis patrem a Nycodo du Bugnion 

vigore cuiusdam reacheti sibi cessi et remissi per Petrum Gringet prout asserit contineri 

instrumento recepto per Johannem Thomasseti notarium sub anno, indicione, et die in eodem 

contentis. 

 



 Item magis, tenere confitetur a prefatis domino commendatario et conventu 

Romanimonasterii et suis successoribus predictis dum ipsis domino et conventui placiunt ex 

accensacione dudum facta dicto Oliverio Mistralis eiusdem confitentis patri per bone memorie 

Fratrem Johannem de Juys olim priorem dicti prioratus ad eius vitam et post dum suis 

successoribus placuisset et non ultra, prout in extentis precedentibus per Peronetum Foresii 

notarium receptis et signatis legitur contineri, sub censa seu firma condicionibus omnibus et 

tributis inferius declaratis, videlicet furnum dicti domini et convenus de Brussins, cense 35 

solidos Lausannenses, ita et sub condicione quod dictus dominus commendatarius et sui 

successores in dicto prioratu in dicto furno possint et debeant panem suum decoquere et alias sua 

necessarii facere pro se et eius tota familia quecunque mediante quod dictus dominus teneatur 

sumptuare ligna eidem domino et eius famillie necessaris pro decoquendo in dicto furno panem 

suum, eciam hoc a dicto quod duo solidi census qui dicto patri dicti confitentis deduci solebant 

annis singulis de censu suprascripto racione cuiusdam orti quem tenet dictus dominus siti propre 

grangiam dicti domini et juxta dictum furnum a modo in antea eidem confitenti non deducatur, 

nec suis seu alteri eius nomine teneatur deducere dictus dominus. 

 

 Item, confitetur dictus recognoscens pro se et suis quibus supra quod dictus dominus 

commendatarius et conventus Romanimonasterii et sui successores qui supra habent et habere 

debent in et super ipso et bone suis jamdictis preconfinatis bapnum, clamam, cognicionem, 

dominium directum, merum mixturm imperium, et omnimodam juridicionem…, witnesses 

Providus vir Johannes de Paleti ? notarius, Franciscus de Combis faber, et Jaquetus Gascon 

junior, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

56v Nobilis Johannes Fabri de Bignyn, 27 mar 1458, septem quarteronos frumenti boni, 

pulcri, et receptibilis ad mensuram Gilliaci annue et perpetue pensionis sibi confitenti annis 

singulis debitos per Oliverium Calliat de Gillier pro duabus posis cum dimidia terre de tribus 

posis terre sitis en Luviney alias ouz Pomier per Guilliermum et Johannem Fabri de Bignin et 

Glaudium Fabri dicti confitentis quondam patrem de bonis dicti Oriod in extenta precedenti 

recognitis, quas duas posas cum dimidia terre idem confitens eidem Oliverdio Calliat sub dicta 

pensione accensavit et abbergavit et que site sunt juxta viam publicam a jura, terram dicti 

confitentis super qua jacet debatim (should be debatum, lacks one minim) inter Henricum Tissot 

de Gillier et Franciscum de Solerio burgensis Morgie ex borea, terram Hugoneti duz Max de 

Gillier que fuit heredum Petri de Bons (=de Bornes ?) et quam tenebant Franciscus et Perretus 

Agniel ex lacu, et terram Dionisii Vulliez que fuit heredum Henrici Escofferii a parte venti, 

witnesses Nobilis Guilliermus Mistralis et Johannes Primeti de Nyviduno, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

57v Jaquetus Gacon junior, addicio, 06 jun 1458 (anno et indicione quibus supra), ultra res 

per ipsum recognitas, res et possessiones sequentes,  

 

 Et primo, unam falcatam prati sitam in territorio de Vinsel loco dicto en laz Maulivaz 

juxta pascua communia de Berroches a partibus boree et jurie, pascuam communem de Pondex ? 

a lacu, et pratum Nobilis Ludovici de Pitigniaco a vento, super qua falcata percipit Nobilis 

Guilliermus Mistralis de annuali et perpetua pensione unam galinam et sex denarios 

Luasannenses. 

 



 Item magis, debere confitetur dicto Nobili Guilliermo Mistralis de annuali et perpetua 

pensione duarum cuparum vini sibi per dictum Nobilem Guilliermum ad dictos quatuor solidi 

conversi et reducti super vineam que nunc est in terram de hereditate supradicti Girardi de Missie 

superius in sua recognicione mencionati sita es Condemines in dicta sua recognicione limitata et 

confinata. 

 

 Item, duodecim denarios Gebennenses et unam galinam super casali et orto de eadem 

recognicione seu hereditate per ipsum confitentem ut supra superius recognitis et confinatis quos 

vero sex denarios Lausannenses [et] quatuor solidos et duodecim denarios Gebennenses 

pensionales predictos promictit idem confitens pro se et suis quibus supra juramento et 

obligacione suis etc. solvere et expedire de jussu et mandato dicti Nobilis Guilliermi Mistralis 

prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra in quolibet 

festo Nativitatis Domini in exoneracionem et deducionem census per ipsum Nobilem 

Guilliermum debitis dictis domino et conventui et suis… , et dictas duas galinas dicto Nobili 

Guilliermo termino predicto. 

 

 Item magis, tenere confitetur de bonis et hereditate Johannis Lathomi sibi accensatis 

noviter ut in sua suprascripta recognitione fit mencio, videlicet quandam ochiam sitam apud 

Brussins in Prato de Cruce juxta ochiam liberorum Mermeti Evrardi a juria et borea, pratum 

domini de Cruce a lacu, et terram Guilliermi de Gland que fuit Perreti Fonjallaz a vento, 

witnesses Franciscus de Combis et Petrus de Boulo de Trelex, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 

 

58 Ysabella filia quondam Aymoneti de Gland uxor Johannis Costabloz (Coctabloz) per 

dictum Johannem eius virum tanquam conjuncta persona et nomine ipsius Ysabelle, 22 oct 1459, 

de bonis et recogncione Nobilis Aymoneti de Gland quondam hominem nobilis et ligii dictorum 

domini et conventus et suorum predictorum titulo assignacionis dotis per dictum Aymonetum 

eidem confitenti dudum pridem tradictis ut asserit idem confitentes, videlicet unam posam vinee 

sitam in territorio de Vinsel loco dicto en Chaponeres juxta vineam heredum Ansermi Besson 

quod nunc tenet Aymonetus Marchiandi a vento, vineam rectoris capelle Sancti Caterine in 

ecclesia Romanimonasterii fondate a borea, vineam Aymoneti Marchiandi a juria, et semitam 

tendentem apud Vinsel a lacu, cense 1 quarteronum frumenti ad mensuram Nyviduni et 8 

denarios Gebennenses, witnesses Nobiles Stephanus Benedicti, Guilliermus Mistralis, et 

Glaudius de Subtusecclesiam, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

58v Girardus Boson de Brussins, 01 mar 1464, res et possessiones infrascriptas que quondam 

fuerunt de bonis et recognicione Johannete filie quondam Berseti Chappuis uxorisque dicti 

Girardi Boson,  

 

 Et primo, tres posas terre sitas in territorio Brussini loco dicto en Champagny juxta 

planciam (=planchiam) Henrici Besson a vento, terram Girardi Millicar a borea, planchiam dicti 

Henrici Besson a juria, et terram religiosorum Augionis a lacu, cense 3 capones. 

 

 Item, tenet magis de bonis Mermete filie quondam Mermeti Baculet alias Cirgon ? ut in 

extenta precedenti mencio habetur quandam domum cum casali et orto confituis sitam apud 

Brussins juxta ochiam Glaudii de Subtusecclesiam a vento, curtile ecclesie de Brussins a borea, 



exitus domus Glaudii de Subtusecclesiam a juria, et ochiam liberorum Mermeti Evrardi a lacu, 

per septem solidos Glaudio de Subtusecclesiam debitos. 

 

 Item, tenet magis de bonis Mermete filie quondam Mermeti Baculet relicte Berseti 

Chappuis [et] Johannis filii quondam Amedei Chappuis ex rehempcione per dictum confitentem 

facta causam habentem in dictis bonis dictorum Mermete et Johannis ut asserit, videlicet unum 

morsellum vinee situm in territorio de Brussins loco dicto es Condemines subtus Gillier juxta 

vineam Johannis Lathomi quam tenet Jaquetus Gacon junior a borea, vineam Johannis Probi a 

vento, viam publicam a juria et lacu, cense 1 sextarium boni vini seu musti ad mensuram 

Brussini tempore vindemiarum persolvendum. 

 

 59 Item, tenet magis ex accensacione sibi confitenti facta per Glaudium de 

Subtusecclesaim res et possessiones infrascriptas,  

 

 Et primo, unam peciam vinee, prati, et nemoris continentem circa unam posam cum 

dimidia sitam in territorio de Brussins loco dicto en Corbery juxta vineam et nemus Francisci 

Gabbaz de Brussins a borea, vineam dicti Glaudii a lacu, vineam et nemus Aymoneti de Gland 

domicelli quodam itinere dicti Glaudii intermedio a vento, nemus eiusdem Glaudii et Stephani 

Benedicti a juria. 

 

 Item, unam peciam vinee et nemoris continentem circa dimidiam posam in predictis loco 

et territorio juxta nemus dicti Stephani Benedicti a borea et juria, marescum communem et 

predicti Glaudii a lacu, et vineam predicti Francisci Gabbaz a vento, pro quibus debere confitetur 

prefato Glaudio de Subtusecclesiam octo solidos bone monete annis singulis in festo Beati 

Michaelis persolvendos prout in dicta accensacione constat quadam lictera super hiis confecta, 

recepta, et signata per Anthonium de Migerant notarium pro introgio duodecim solidorum et pro 

censu predicto data 11 jun 1442. 

 

 Item, tenere confitetur de bonis et recognicione Johannete filie quondam Berseti 

Chappuis uxorisque dicti Girardi et que pridem fuit de bonis Nycodi de Salaz ut in precedenti 

extenta fit mencio, videlicet unam ochiam sitam apud Brussins juxta gerdile heredum Mermeti 

Evrardi a vento, ochiam Nobilis Guilliermi Mistralis a borea, gerdile Mermeti Probi et eius 

fratris a juria, et viam publicam a lacu, pro quinque solidos et uno capone annue pensionis 

heredibus Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam solvendos ut asserit, witnesses Venerabilis vir 

Frater Guilliermus de Muris sacrista et admodiator prioratus Romanimonasterii, Nobilis Petrus 

de Muris eius frater, Petrus de Sovernier, et Stephanus Benedicti, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 

 

59v Petrus Forrachon alias Prodon filius quondam Amedei Forrachon alias Prodon de 

Brussins, 29 feb 1464 (anno et indicio quibus supra proxime), res et possessiones subscriptas 

alias dudum recognitas in precedenti extenta in manibus Peroneti Foresii olin (=olim) dictarum 

extentarum commissarii quequidem res fuerunt adjudicate domino deinde dicto confitenti de 

novo abbergate pro introgio duodecim florenorum prout de ipsa lictera abbergamenti constat 

recepta manu Johannis de Lanfrey, que res site sunt in villa, territorio, et finagio de Brussins,  

(Who held these properties in the time of Peronetus Foresii ?  It is unusual for the commissaire 

not to mention the previous reconnaissants even when the property had reverted to the priory and 



had since been leased to a new tenant.  Oddly, this reconnaissance appears to follow that of 

Amedeus Ferrachon alias Prodon filius quondam Roleti Prodon, 27 jan 1435, que quondam 

fuerunt de bonis et hereditate Johannis dicti Rossiez avunculi dicti confitentis, Fj 3, fol. 35v, 

wherein there is no evidence of any reason for the properties of Amedeus Prodon to revert to the 

priory, and then to be leased anew to Petrus his son.) 

 

 Et primo, unam ochiam sitam in villa de Brussins continentem circa dimidiam posam 

terre unacum domo ipsius confitentis edifficata infra existente juxta viam publicam tendentem de 

Brussins apud Luys (=Luyns) a lacu, terram heredum Glaudii de Subtusecclesiam a juria, 

domum et ochiam Anthonie uxoris Jaqueti de Tilia filie Henrici Besson ex vento, et ochiam 

liberorum Mermeti Evrardi a borea, cense 1 potum olei ad mensuram de Brussins. 

 

 Item, dimidiam posam vinee sitam en la Jonchiry juxta vineam heredum Glaudii de 

Subtusecclesiam a lacu, vineam Mermeti Probi que fuit Guilliermi Orio a borea, pratum eiusdem 

Mermeti Probi que fuit Aymoneti de Gland domicelli a juria. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Luvignes (elsewhere Luviney or Luvinay) juxta terram 

heredum Johannis de Vincens a vento, terram Francisci Bonijohannis a borea, et viam publicam 

tendentem Aubonaz a juria, pro qua posa (possibly altered from ochia) supra proxime confinata 

et pro una posa terre sita en Luvines quam tenet Richardus Foucignie in obligacionem ? ut patet 

in extentis precedentibus debere confitetur dictus confitens pro se et suis prefato domino 

commendatario et conventui et suis predictis de servicio annuali unum bichetum frumenti pulcri 

et receptibilis ad mensuram Nividuni annis termino predicto persolvendum. 

 

 60 Item, duos solidos et sex denarios monete census annis singulis eidem confitenti 

debitos de pensione annuali per Petrum Gauterii loco Francisci Gabba pro tercio unius falcate 

prati site es Curchamp in territorio de Verney juxta terram dicti Petri Gauterii a borea, pratum 

Henrici Tissot a lacu, pratum Mermeti Mugneron a vento, et terram Stephani Benedicti a juria. 

 

 Item, decem octo denarios monete census annue pensionis singulis annis eidem confitenti 

debitos per Aymonete de Canali uxorem Jaqueti Gacon antenati pro dimidia fosserata vinee nunc 

conversa in ochiam sita supra Chinal juxta terram et ochiam dicte Aymonete a lacu, borea, et 

vento, viam ex juria. 

 

 Item, circa quartum unius pose terre et nemoris situm en Chatellar juxta terram Stephani 

Benedicti a lacu, planchiam heredum Henrici Besson a juria, nemus commune a borea, et viam 

publicam tendentem en Chatellion ex vento, in qua re heredes Dominici Gabbaz habent ? 

medietatum ? 

 Item, circa unam fosseratam terre sitam en Chatellion juxta terram que fuit Johannis de 

Sancto Liberio a lacu, terram Stephani Benedicti a juria, alios confines ignorat.  

  

 Item, ibidem unam fosseratam terre juxta terram Francisci Gabbaz a lacu, terram dicti 

confitentis a juria, nemus commune de Brussins a borea, et viam publicam tendentem en 

Chatellion a vento. 

 



 Item, unam posam nemoris sitam en Chatellion juxta nemus heredum Henrici Besson a 

juria, nemus Nobilis Stephani de Gland a lacu, viam duz Berdeour ex vento, et nemus dictorum 

heredum Henrici Besosn a borea. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ouz Bondex juxta terram Francisci Gabaz a juria, 

terram heredum Henrici Besson a lacu, viam de Corberes a borea, et aquam de Lorgion a vento, 

cense 1 quarteronum frumenti pulcri et receptibilis ad mensuram dicti loci. 

  

 Item magis, unam peciam vinee et mareschi sitam subtus Corberes continentem circa tres 

partes unius pose terre sitam en la Jonchiry superius jam [in] limicitibus dimidie pose vinee en 

laz Jonchiry inclusi, cense 2 solidos Gebennenses. 

 

 Item, debere confitetur ut supra pro rebus superius limictatis duas capones census. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra unam posam planchie et nemoris sitam en 

Chatellion juxta viam douz Berdeouz (possibly Verdeoux, but Berdeoux is the usual spelling) a 

lacu, nemus Francisci Gabbaz a juria, viam publicam a vento et borea. 

 

 60v Item, circa unam fosseratam planchie et nemoris sitam en laz Troppaz juxta 

planchiam Francisci Gabbaz a lacu, nemus heredum Guilliermi Orio a juria, viam publicam 

tendentem en Chastellion ex borea, et nemus commune ex vento, pro quibus rebus superius 

confinatis et certis aliis rebus quas tenent Aymoneta uxor Jaqueti Gascon, Jaquetus Gauterii, et 

dictus Fonjallat ut in extentis precedentibus fit mencio confitetur dictus confitens pro se et suis 

quibus supra prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus 

supra de servicio annuali, videlicet tres bichetos frumenti ad mensuram predictam et duas solidos 

Gebennenses census solvendos ut supra anno quolibet termino predicto. 

 

 Item, duas posas terre sitas supra Chatellion juxta nemus heredum Henrici Besson a lacu, 

terram dicti confitentis a juria, terram Petri filii quondam Johannis Loyty a vento, et nemus 

heredum Henrici Besson a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Chatellion juxta terram Nobilis Guilliermi Mistralis a 

juria, valles domini Montis Magni a borea, nemus heredum Henrici Besson ex vento. 

 

 Item, ibidem prope dimidiam posam terre et nemoris juxta nemus heredum Perronodi ? 

Reis a lacu, nemus dicti confitentis a juria, nemus domini Montis a borea, et nemus Francisci 

Gabba a vento. 

 

 Item, duas posas terre sitas ouz Plano juxta terram heredum Glaudii de Subtusecclesiam a 

juria, terram Petri Luyty ex lacu, terram heredum Nycodi Corbet de Bructignie a vento, et nemus 

heredum Henrici Besson a borea. 

 

 Item, dimidiam posam nemoris sitam en laz Valletaz supra Brussins juxta nemus 

heredum Henrici Besson a juria, viam publicam a lacu, castaneaream heredum Glaudii de 

Subtusecclesiam a borea, nemus Aymonete de Canali uxoris Jaqueti Gacon senioris a vento, 

cense 1 bichetum frumenti ad mensuram predictam. 



 

 Item, tenet magis sub censu predicto ex permutacione per dictum Johannem Rosset facta 

cum Nycoleta de Chinal ut in precedentibus recognicionibus fit menio, unam ochiam sitam apud 

Brussins juxta terram heredum Mermeti Evrardi a lacu, viam publicam a juria, terram heredum 

Glaudii de Subtusecclesiam a vento, et ochiam Francisci de Combis que fuit Perreti Gringet a 

borea, pro certis aliis morsellis sitis en laz Duey. 

 

 Item, modicum terre situm en Chatellion juxta viam publicam a borea, terram dicti 

confitentis que fuit ouz Fol Piviar ? (should be Fol Pivar, has 1 extra minim) a vento, nemus 

prefati domini a juria. 

 

 Item, duos solidos annue pensionis quos sibi debet Nobilis Stephanus Benedicti pro 

quadam ochia que quondam fuit Perreti de Grens sita apud Brussins juxta terram et gerdile dicti 

Stephani Benedicti a lacu, pratum heredum dicti Perreti de Grens ab aliis partibus. 

 

 Item, sex denarios Lausannenses annue pensionis sibi ut asserit debitos per heredes 

Francisci Vivent pro quadam pecia nemoris sita supra Vinseir ? supra loz Bochet juxta terram 

Aymonete uxoris Jaqueti Gacon a juria, terram Mermeti Prodon a lacu, terram Jaqueti de laz 

Tilly que fuit Mermeti Evrardi a borea, et pascua communia a vento. 

 

 61 Item, debere confitetur dictus confitens tam pro rebus predictis quam pro quinque 

posis terre et nemoris sitis en Vallibus de Brussins quas tenet Nobilis Stephanus de Gland de 

servicio seu censu annuali, tres solidos Gebennenses et unum caponem census solvendos. 

 

 Item magis, tenet de bonis que fuerunt Perrussone filie quondam Amedei Maczons 

proavie materne dicti confitentis ut in precedentibus extentis fit mencio, circa unam posam 

castaneree sitam en Chatellion juxta nemus Aymonete uxoris Jaqueti Gacon a lacu, nemus dicti 

confitentis a juria, nemus Francisci Gabbaz a vento, nemus domini Montismagni a borea, cense 2 

denarios Gebennenses, presentibus quibus supra testibus (Venerabilis vir Frater Guilliermus de 

Muris sacrista et admodiator prioratus Romanimonasterii, Nobilis Petrus de Muris eius frater, 

Petrus de Sovernier, et Stephanus Benedicti were the witnesses for the preceding 

reconnaissance), with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

(Fols. 61v-66v are blank.) 

 

 

 

 

67 Verney  

 

67 Nycodus filius quondam Petrus Galliardi de Verney, 09 jul 1459, res et possessiones 

infrascriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Verney et ibi circa,  

 

 Et primo, de bonis per dictum Petrum Galliardi eius quondam patrem in manibus Peroneti 

Foresii suo et Jaquete (clear, no abbreviation mark over the q, thus not written as Jaquemete) 

eius uxoris filie quondam Girardi Gonceruz de Verney et Johannete filie quondam dicti Girardi 



Missiliat recognitis tam ex successione legitima eidem Jaquemete matri dicti confitentis relicte 

dicti condam Petri Galliardi eventa, quam eciam ex accensamento et abbergamento eisdem Petro 

et Johannete quondam conjugibus per felicis recordacionis Fratrem Johannem de Seyssello 

quondam priorem prioratus Romanimonasterii et conventus eiusdem prioratus facto sub 

censibus, serviciis, reddictus, tributis, et aliis omnibus infrascriptis, et pro quindecim florenis 

introgii inde per ipsum dominum priorem habitis, et sub condicione quod dictus Petrus Galliardi 

quondam et dicta Jaquemeta uxor eius possint construere quando voluerunt (written voluut with 

a hook extending upward from the t — the scribe frequently places this abbreviation mark at the 

end of the verb, even when the omitted syllable is the penultimate) unum furnum in villagio de 

Verney in domo ipsorum vel ibi circa in quo panem sue domus dequoquere posint et valeant 

tantum modo et non alias prout in lictera super hoc confecta trinis sigillis videlicet sigillis 

dictorum quondam domini prioris et conventus acque curie Romanimonasterii sigillatis, data 14 

oct 1410 manu dicti quondam Peroneti Foresii recepta michique dicto commissario per dictum 

confitentem in presenti extenta exhibita,  

 

 67v Et primo, domum suam cum casali, gerdili, et orto contiguis sitam apud Verney 

juxta pratum et gerdile dicti confitentis a borea et vento, viam publicam a lacu, et terram dicti 

confitentis a juria, cense 8 denarios Gebennenses. 

 

 Item, unam posam terre sitam ouz Verney in qua solebat esse domus Berseti Berthet juxta 

terram dicti confitentis a lacu, terram que fuit Stephani Vuarnerii et que fuit per ante Jaquete filie 

Berseti Marvulliet nunc ad manus domini reductam a juria, viam publicam a borea, et russellum 

de Marvulliet a vento, cense 1 cupam frumenti ad mensuram Nividuni. 

 

 Item, tenet ex permutacione facta per dictum quondam Petrum eius patrem cum 

Aymoneto Mugnerii ut in recognicione precedenti per dictum quondam Peronetum Foresii 

recepta idem Petrus assevit videlicet unam posam terre sitam versus molendinum de subtus juxta 

molendinum de subtus a borea, terram dicti confitentis a juria, terram Petri filii quondam 

Peronodi Besson a vento, et aquam Dulive a lacu, pro qua posa terre sita eis Entoz (elsewhere 

Emptoz or similar) dicto Aymoneto Mugneir per dictum quondam Petrum patrem dicti 

confitentis in excambium traditam juxta terram Reymonde et Stephane filiarum quondam 

Aymoneti Tissot a vento, terram Aymoneti Clavelli que fuit heredum Jaqueti Michaelis a borea, 

viam publicam a juria, et juxta rivum de Fussiez a lacu. 

 

 Item, tenet quartum unius pose terre situm en Forchuz juxta terram que fuit Stephani 

Vuarnerii nunc ad nemus domini reductam a vento, pratum dicti confitentis quod fuit Mermeti 

Evrardi a juria, pratum eiusdem confitentis quod fuit Petri Clavelli a borea, et terram Petri 

Peronodi alias Besson a lacu, cense 1 cumpam frumenti ad mensuram Nividuni. 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam eis Emptoz alias en Fussiez juxta terram 

Aymoneti Clavelli a vento, viam publicam tendentem ad Sanctum Bonetum ex partibus boree et 

jurie, et rivum de Fussie ex lacu. 

  

 Item, quartum unius pose terre situm ibidem juxta terram Petri Besson que fuit Humberti 

Calliat a lacu, terram dicti Petri Besson ex juria, affrontat terre Johannete filie Mermeti 

Mugneron et Jaquete eius uxoris filie quondam Mermeti Besson a borea, et vie publice a parte 

venti, pro quibus rebus superius proxime limictatis et pro una posa cum dimidia terre sita eis 



Emptoz per Petrum Mugnerii de Dulit recognita et pro dimidia posa terre sita en Millions ? 

(=Milluens ?) per Mermetum Mugneron recognita debere confitetur idem Nycodus confitens pro 

se et suis quibus supra prefatis domino et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra 

successoribus videlicet quatuor denarios Gabennenses census annis singulis termino predicto 

solvendos. 

 

 68 Item, dimidiam posam terre ad terragium sitam en Daganet juxta terram dicti 

confitentis que fuit de bonis Humberti Calliat a vento, terram Aymoneti Clavelli que fuit Jaqueti 

Michaelis a borea, tactam que fuit Stephani Vuarnerii nunc ad manus domini redductam ut supra 

a juria, et terram Petri Besson a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en Ravachaux juxta pascuam communem a juria, viam 

publicam tendentem de Dulit apud Verney a lacu, terram Aymoneti Marchiandi de Vinsel que 

fuit de bonis Mermeti Evrardi a borea, et terram Aymonete uxoris Jaqueti Gacon senioris filie 

quondam Perreti de Canali (elsewhere she is the daughter of Amedeus Regis alias de Canali) ex 

parte venti. 

 

 Item, ibidem dimidiam posam terre juxta terram Jaqueti de laz Tilly de Brussins que fuit 

Petri Clavelli a borea, terram Marguerete filie Guilliermi Oriod uxoris Stephani de Quercu ex 

vento, viam publicam predictam ex lacu, et pascuam communem ex juria. 

 

 Item, unam posam terre sitam retro molendinum domini juxta molendinum domini a 

borea, nemus Nobilis Francisci de Sinarclens quod tenere solebat pater dicti confitentis ex juria, 

terram dicti confitentis ex vento, et cursum aque molendini de subtus ex lacu. 

 

 Item, unam seytoratam prati sitam retro domum dicti confitentis juxta viam publicam a 

lacu, terram dicti confitentis nunc ad pratum redductam a vento, et terram eiusdem confitentis a 

juria, et pratum ipsius confitentis ex borea, cense 5 quarteronos frumenti ad mensuram Nyviduni. 

 

 Item, tenet molendinum de Verney cum decursibus aquarum dicti molendini juxta terram 

dicti confitentis a vento, viam publicam et communitatis a borea, ochiam dicti confitentis a juria, 

et curtile eiusdem a lacu, cense 4 modia et 1 cupam frumenti receptibilis. 

 

 Item, tenet baptitorium de Verney situm en laz Dulivaz cum decuribus aquarum dicti 

baptitorii cum fondis ipsius et tribus partibus unius pose terre et prati siti juxta nemus Nobilis 

Francisci de Sinarclens quod tenere solebat dictus confitens ex vento, terram dicti confitentis ex 

borea, pascuam communem ex juria, et terram dicti confitentis ex lacu, cense 30 solidos 

Lausannenses. 

 68v Item, tenere confitetur ut supra casale molendini antiqui de Verney juxta terram 

dicti confitentis a vento, juria, et lacu, rivum de la Dulivaz a borea, super quo confratria Sancti 

Spiritus de Brussins percipit unum bichetum frumenti annue pensionis. 

 

 Item, tenet duas posas nemoris sitas en Rafondet juxta terram Johannete uxoris quondam 

Mermeti Besson et Mermeti Mugneron a juria, nemus dicte Johannete a lacu, tactam Stephani de 

Gland a vento, et tactam dicti confitentis que fuit Humberti Calliat a borea. 

 



 Item, unam seytoratam prati sitam en Curchamp juxta pratum Petri Vuarneir et Aymoneti 

Clavelli nunc ad nemus domini reductam et adjudicatam a borea, pratum Petri Gauterii a juria, 

pratum dicti confitentis quod fuit de bonis Nobilis Oliverii Mistralis a vento, tactam dicti Petri 

Gauterii a vento.. 

 

 Item, sextum unius seytorate prati site retro domum dicti confitentis juxta viam publicam 

a lacu, pratum dicti confitentis a borea, vento, et juria, super quibus ecclesia de Brussins percipit 

duos denarios. 

 

 Item, tenere confitetur de bonis Johannodi et Johannis Bastardi per ipsius confitentis 

quondam patrem recognitis ut in extentis precedentibus expressa habetur mencio,  

 

 Primo, unam posam cum dimidia terre vel circa sitam eis Empto ad terragium juxta viam 

publicam a juria et vento, quandam semitam tendentem de Verney apud Brussinel a parte lacus, 

et tactas Stephani de Gland a parte boree in quaquidem pecia terre et limictibus includitur 

dimidia posa terre a parte boree inferius mencionata patri dicti confitentis per Mermetum 

Mugnerii in excambium traditam. 

 

 Item, unam posam terre sitam ante locum ubi solebat esse situata domus Berseti Berriet 

ad terragium domino juxta terram dicti confitentis a juria, viam publicam tendentem de Dulit 

apud Brussins a borea, aquam dictam de Marvulliet a vento, terram dicti confitentis que fuit Petri 

Clavelli a lacu. 

 

 Item, quartum unius pose terre situm ouz Forchu ad terragium domino juxta terram dicti 

confitentis a vento, terram Johannete filie quondam Mermeti Besson a borea, pratum et gerdile 

dicti confitentis a juria, et terram Petri Besson a lacu. 

  

 Item, duas partes unius pose terre ad terragium domino site ouz Vil Baptiouz juxta terram 

Petri Besson a parte jurie, terram Johannete filie quondam Mermeti Besson a lacu, terram que 

fuit Stephani Vuarnerii a vento, terram dicti confitentis que fuit Humberti Calliat a borea. 

 

 Item, dimidiam posam terre vel circa sitam subtus Ruery juxta aquam Dulive a lacu, 

nemus Johannis de Dulicio a juria, nemus et tactam dicti confitentis que fuerunt de bonis 

Humberti Calliat a vento et lacu, Petri Besson a borea. 

 

 69 Item, unam posam cum dimidia nemoris sitam en Rafondet juxta nemus dicti 

confitentis a juria, nemus Johannete filie quondam Mermeti Mugneron et Johannete eius filie 

quondam Mermeti Besson a lacu, nemus Stephani de Gland a vento, et nemus dicti confitentis 

quod fuit Humberti Calliat a borea. 

 

 Item, sextum unius seytorate prati situm in introitu ville de Verney juxta pratum dicti 

confitentis quod fuit Stephani Vuarneir a borea, pratum ipsius confitentis quod fuit Petri Clavelli 

a vento et juria, et pratum dicte Johannete filie dicti Mermeti Mugneron a lacu, pro quibus rebus 

supra proxime confinatis que fuerunt de bonis dictorum Johannodi et Johannis Gastardi et pro 

quadam ochia de ipsis bonis que fuerunt de bonis recognita per Aymonetum Clavelli que in 

manibus quondam Peroneti Foresii per Petrum Galliardi quondam dicti confitentis patrem dudum 



recognita debere confitetur idem Nycodus confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis successoribus predictis pro tallia per 

dictos Johannodum et Johannem ipsis domino et conventui debitam videlicet decem solidos 

Lausannenses per dictum confitentem et suos dictis domino et conventui et suis quibus supra 

singulis annis termino predicto solvendos ut in precedenti extenta continetur, ita tamen quod 

dictus confitens tenere debet et possidere dictas res dictorum Johannodi et Johannis Bastardi 

tantum quantam dictis domino et conventui vel suis successoribus et sibi confitenti placuerint 

prout dictus Petrus eius quondam pater tenuit ut in precedentibus recognicionibus mencio 

habetur. 

 

 Item, tenet de bonis et hereditate Perreti Calliat per dictum Petrum Galiardi eius quondam 

patrem in manibus Peroneti Foresii recognitis vigore acquisicionis in ipsis recognicionibus 

precedentibus designatis et mencionatis videlicet dimidiam fortem falcatam prati que solebat 

esse in terra sitam loco dicto ouz Praz douz Mulin juxta rivum de Marvulliet a borea et lacu, 

semitam tendentem de domo dicti confitentis ad molendinum domini a vento, terram dicti 

confitentis que fuit Perrete uxoris Jaqueti Gascon a juria, cense 4 solidos Lausannenses in 

deductionem census dicti Perreti Calliat. 

 

 Item, de bonis Guilliermi Lathomi de Brussins per ipsius confitentis quondam patrem 

dudum acquisitis a Johanne filio quondam dicti Guilliermi Lathomi constante lictera manu 

Perreti Bapchie quondam notarii inde recepta in recognicione precedenti dicti quondam Petri 

Galliardi eius patris designata videlicet unam peciam terre continentem circa unam posam terre 

sitam retro domum dicti confitentis juxta gerdile dicti confitentis a lacu, semitam tendentem de 

domo dicti confitentis ad molendinum a vento, terram dicti confitentis que fuit Petri Clavelli a 

juria, et viam publicam tendentem de Dulit apud Brussins a borea. 

 

 Item, de bonis Petri Besson recognitis per eius quondam patrem in precedenti 

recognicione titulo excambii prout in lictera ipsius excambii in ipsa precedenti recognicione 

extitit designata contineri legitur videlicet dimidiam falcatam prati seu clauselli sitam in territorio 

de Verney juxta pratum dicti confitentis quod tenet in excambium a Johanneta uxore Mermeti 

Mugneron a vento, pratum ipsius confitentis a borea, viam publicam de Verney a lacu, et cursum 

aque de laz Dulivaz a juria, pro una pecia prati sita in territorio de Verney loco dicto ex Closis 

juxta viam publicam tendentem de Verney apud Dulit a vento, pratum Johannis filii Mermeti 

Mugneron a juria, pratum quod fuit Stephani Vuarnerii a lacu, et aquam de Verney a parte boree. 

 

 69v Item, de bonis Perreti Mugneir de Dulit alias titulo excambii per ipsius confitentis 

quondam patrem in precedentibus recognicionibus recognitis ut in lictera ipsius excambii in ipsis 

recognicionibus precedentibus designata duas partes unius pose terre sitas ante vetus 

molendinum de Verney a parte venti, juxta aquam Dulive a parte lacus, terram Petri Besson a 

parte venti, terram dicti confitentis a juria et borea. 

 

 Item, quartum unius pose terre site ibidem juxta aquam de laz Dulivaz a lacu, teram dicti 

confitentis a juria et vento, et molendinum dicti confitentis a borea, pro una posa terre sita en 

Fussie in recognicione dicti quondam Petri limitata et designata. 

 



 Item, tam de bonis Berthodi Michie ex empto per quondam Girardum Gonceruz ipsius 

confitentis avum maternum facto quam eciam Jaqueti Michie prout in lictera acquisicionis manu 

Roberti de Bons recepta in recognicione precedenti designata continetur videlicet octo denarios 

et unum quarteronum frumenti annue pensionis in quibus Stephanus et Girardus Missiliet a 

quibus causam habet idem confitens eidem Jaqueto Michie tenebantur super molendino de 

Verney et super quadam pecia terre et tacte sitam apud Verney ante domum Missilieti juxta 

bezeriam molendini dicti confitentis quod fuit Petri de Dulit a juria, et cursum aque antiqui 

molendini a lacu et vento, et viam publicam a borea. 

 

 Item, ex accensacione dicto eius quondam patri per felicis recordacionis Venerabilem 

Magne Religionis virum Fratrem Johannem de Seysello facta videlicet unam peciam vinee sitam 

in territorio de Brussinel subtus domum Johannis Richoz juxta viam publicam a vento, vineas 

domini de Romanomonasterio a juria et borea, terram Petri de Brussinel a lacu, in quaquidem 

pecia confitetur idem confitens pro se et suis quibus supra quod dicti dominus et conventus et sui 

qui supra percipiunt et percipere debent annis singulis terciam partem vini crescentis in dicta 

vinea tempore vindemiarum. 

 

 Item, de bonis Stephani Primat ut in recognicione precedenti fit mencio dicto eius 

quondam patri in obligacionem per Peronetam uxorem Johannis de Ginulliaco traditis videlicet 

modicum terre seu gerdilis situm apud Verney juxta pratum dicti confitentis quod fuit Petri 

Clavelli a juria, terram Aymoneti ? Clavelli a vento, pratum Petri Clavelli quod possidet idem 

confitens et terram eiusdem confitentis a lacu, et pratum ipsius confitentis a borea. 

 

 Item, tenet de bonis Petri Besson ex empto per dictum quondam eius patrem facto ab 

Hugoneto de Mari per dictum quondam eius patrem videlicet dimidiam posam terre sitam subtus 

loz Boz de Dulit juxta terram dicti confitentis a borea, terram ecclesie de Brussins a vento, et 

terram dicti confitentis a juria et lacu. 

 

 Item, de bonis Humberti Calliat de Verney que quondam fuerunt domino excheuta et 

commissa in manibus Peroneti Foresii propter deffectum deservitorum et per ipsius confitentis 

quondam patrem in dicti Peroneti manibus recognita ex accensacione sibi perpetue facta ut in 

lictera in precedenti recognicione designata, res et possessiones infrascriptas,  

 

 70 Et primo, unum casale continens dimidiam fosseratam terre situm apud Verney 

juxta casale Petri Besson quod possidet dictus confitens a juria et borea, ochiam dicti confitentis 

a lacu, viam publicam tendentem de Dulit ad molendinum de Verney a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Champt de Fossaul juxta terram dicti confitentis que fuit 

Johannis Lathomi a borea, viam publicam a vento et lacu, et terram eiusdem confitentis que fuit 

Aymonete uxoris Jaqueti Gascon a juria. 

 

 Item, tres posas terre sitas retro Verney juxta terram Petri Besson quam possidet 

Aymonetus Mugneron a borea, rivum de Trez Verney a vento, pratum Petri Besson a juria, et 

terram Girardi Jacob (=Jacodi) que fuit de bonis Clavelli et terram heredum Jaqueti Michaelis a 

lacu. 

 



 Item, unam ochiam sitam en Verney juxta casale dicti confitentis quod nunc est ochia de 

dicta accensacione a juria, domum dicti confitentis que reducta est de presenti in ochia et fuit de 

bonis Humberti Calliat a lacu, viam publicam a vento, et russellum a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam ante domum dicti confitentis que fuit de bonis Berthodi 

Michie juxta aquam de laz Dulivaz a parte jurie, viam de Verney a lacu, terram Petri Clavelli 

quondam quam in assignacionem dotis tenet Hugoneta eius uxor a vento, et semitam tendentem 

ad molendinum dicti confitentis quod fuit Petri de Dulit a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Ravachaul juxta pascuam communem a juria, semitam 

tendentem ad molendinum a lacu, terram Jaqueti de laz Tilly que fuit Petri Clavelli a vento, et 

terram Aymonete uxoris Jaqueti Gacon senioris de Brussins que fuit heredum Amedei Regis de 

Chinaul a borea. 

 

 Item, unum morsellum terre situm en laz Curta Rey juxta nemus et geniperias qui fuerunt 

Stephani Valnerii (=Vuarnerii, Vuarneir, etc.) a vento, terram Aymoneti Clavelli a lacu, terram 

dicti confitentis que fuit Humberti Calliat a borea, et terram Petri Besson a juria. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam en Champ Pitet juxta aquam de laz Dulivaz a 

juria, pratum Petri Besson et plurium aliorum a lacu, terram que fuit de bonis Petri Vulanerii 

(=Vuarnerii) et plurium aliorum a vento, et terram Petri Clavelli quam tenet per assignacionem 

dotis Hugoneta eius uxor a borea. 

 

 Item, duas posas nemoris sitas en Raffondet (much later notation, likely 17th or 18th 

Century, in the margin :  En Rasfaudex) juxta viam publicam a juria, nemus dicti confitentis 

quod fuit dicti Humberti Calliat a lacu, nemus Petri Besson et plurium aliorum a vento, terram et 

tactam dicti confitentis que fuit dicti Humberti Calliat a borea. 

 

 Item, de bonis Berthodi Michie et successive dicti Humberti Calliat titulo quo supra,  

 

 Primo, medietatem cuiusdam casalis domus cum cultina et ochia ibidem contigua indivisi 

cum dicto confitente juxta viam publicam a vento et juria, ochiam dicti confitentis et rivum de 

Tre Verney a borea et juria, et domum Aymoneti Clavelli a lacu. 

 

 Item, medietatem unius falcate prati sitam ante domum dictorum Missilliet indivise cum 

dicto confitente juxta iter publicum de Verney a juria et borea, rivum de Tre Verney a lacu, et 

pratum Mermeti Mugneron quod fuit Petri Besson a vento. 

 70v Item, unam posam terre sitam Tres Verney juxta viam publicam a borea, terram 

Reymonde et Stephane filiarum quondam Francisci Vivent a vento, terram dicti confitentis que 

fuit Jaquete uxoris Fabri de Trelay (=Trelex) a juria, et terram que fuit Stephani Vuarnerii a lacu. 

 

 Item, unam posam tere sitam en Fougeroz ? juxta rivum de la Duliva a vento et lacu, 

rivum de Trez Verney a borea, et terram Petri Besson a juria. 

 



 Item, medietatem quatuor posarum terre sitarum ultra laz Dulivaz juxta aquam de laz 

Duliva a borea, terram dicti confitentis que fuit Humberti Calliat a vento, viam publicam a juria, 

et terram dicti confitentis que fuit Jaquete uxoris Fabri de Trelay (=Trelex) a lacu. 

 

 Item, medietatem unius pose terre et nemoris site ouz Rafondet (margin, in much later 

hand :  En Rafaudex) indivise cum dicto confitente juxta nemus Petri Besson a borea, terram que 

fuit Johannis Lathomi a vento, viam publicam a juria, et nemus dicti confitentis a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam retro Verney juxta terram Petri Besson quam possidet 

Mermetus Mugneron a borea, terram dicti confitentis que fuit de bonis Humberti Calliat a parte 

vento, pratum dicti Petri Besson a juria et lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam eis Emptoz juxta terram Johannete filie Mermeti 

Mugneron a lacu et borea, terram Perreti Fonjallat quam possidet Petrus Mugneir a juria, et 

terram que fuit de bonis Stephani Vuarnerii a vento, pro quibus rebus preconfinatis et pro duobus 

morsellis terre sitis es Oches et loco dicto eis Empto in excambium communitati de Dulit traditis 

idem recognoscens pro se et suis quibus supra debere confitetur prefatis domino commendatario 

et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra pro tanto ut in precedenti extenta accensato 

videlicet vinginti quatuor solidos Lausannenses census annis singulis termino predicto 

solvendos. 

 

 Item, de bonis dicti Perreti Calliat et Berthodi Michie et successive dicti Humberti Calliat 

et consequenter Jaquete filie dicti quondam Humberti Calliat relicte Petri Bougel fabri de Trelay 

(this is the man mentioned above as Fabri de Trelay, or Trelex) que fuerunt instante (word 

appears to be written instam with a generic abbreviation mark over the last 4 letters, but parallel 

passage in Fj 3, fol. 64v, reads que fuerunt instante me dicto commissario in contumacia dicti 

Petri Bougel tanquam ususfructuarii in dictis bonis—perhaps the scribe was thinking ad 

instantiam) Peroneto Foresii quondam commissario ut in extenta precedenti de lictera ipsius 

adjudicationis fit expressa mencio adjudicata et sibi ut supra accensata per quondam felicis 

recordacionis Venerabilem et Magne Religionis virum Fratrem Johannem de Juys quondam 

priorem dicti prioratus suo et dicti conventus nominibus et suorum successorum spacio 

quindecem annorum tantum cum condicione quod casu quo aliquis ex liberis dicti Petri Bougel 

lapso dicto termino dicta bona intrare vellet tenentur, idem confitens eo casu dimictere et alius 

non ymo in accensamentum et abbergamentum perpetuum eo tunc perpetuis tenere et possidere, 

prout in ipsis extenta precedenti lacius continetur sub censibus infrascriptis,  

 

 Et primo, medietatem cuiusdam casalis, ochie, et curtine contiguis sitis apud Verney 

indivisis cum dicto confitente juxta viam publicam a vento et juria, ochiam dicti confitentis et 

rivum de Tre Verney a borea, et domum Aymoneti Clavelli a lacu. 

 71 Item, medietatem unius falcate prati site ante domum dicti confitentis indivisam 

cum dicto confitente juxta iter publicum a juria et borea, rivum de Tre Verney a lacu, pratum 

Petri Besson quod possidet Mermetus Mugneron a vento. 

 

 Item, duas posas terre nunc ad nemus reductas sitas en Rafondet ultra aquam de laz 

Dilivaz (=Dulivaz) juxta nemus quod solebat esse terra a parte boree, viam publicam a juria, 



nemus dicti confitentis et Aymoneti Clavelli a vento, et nemus dicti confitentis a lacu, in quibus 

dominus solebat percipere terragium.  

 

 Item, medietatem unius pose terre et nemoris site en Rafondet indivise cum dicto 

confitente (an illogical statement !) juxta nemus Petri Besson a borea, terram que fuit Johannis 

Lathomi nunc ad nemus et dumos perventam a vento, viam publicam a juria, et nemus dicti 

confitentis a lacu. 

 

 Item, dimidiam fosseratam terre sitam ante domum Mondeti Blioudet ? (or Bliondet ? – 

evidently a variant of either Blondet or Bioudet) quondam juxta terram Aymoneti Clavelli a 

vento, pratum dicti confitentis quod fuit dicti Aymoneti a lacu, viam publicam a borea, et pratum 

Petri Besson a juria. 

 

 Item, medietatem quarti unius fosserate terre siti ? es Oches indivisi ? cum dicto 

confitentis juxta rivum di Tre Verney a borea et lacu, et viam pbulicam a vento et juria. 

 

 Item, unam posam terre sitam ante Verney juxta pratum Petri Mugneir a juria, viam 

publicam a borea, pratum Petri Besson a vento, et terram dicti confitentis et filiarum quondam 

Peronete uxoris Francisci Vivent a lacu, pro quibus rebus ultimo limictatis et pro quadam posa 

terre sita en Fussie quam Johannes Gex de Dulit a dicto confitente sub pensione annuali 

quatuordecim denariorum bone monete tenet et possidet, et per ipsum Johannem recognita, debet 

et debere confitetur idem confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino commendatario et 

conventui Romanimonasterii et suis predictis pro tanto eius quondam patri ut in precedentibus 

recognicionibus accensatis videlicet novem solidos Lausannenses et duos bichetos frumenti ad 

mensuram Abbone (=Albone) de censu annis singulis per dictum confitentem et suos termino 

predicto solvendos.  

 

 Item, tenet titulo acquisicionis facte per quondam patrem suum ipsius confitentis a Petro 

Clavelli precio septem librarum bone monete cursalis prout constat et fidem facit quodam 

publico instrumento inde recepto et signato per quondam Guilliermum Fabri de Bignin notarium 

publicum 02 nov 1437 acque sub laude viri Venerabilem et Magne Religionis Fratris Johannis de 

Juys quondam prioris dicti prioratus Romanimonasterii instrumento vendicionis predesignate 

annexo, videlicet unam posam terre sitam retro domum dicti confitentis apud Verney ad 

terragium domino juxta terram dicti confitentis a juria et lacu, viam publicam a borea, et 

quendam russellum a vento. 

 

 Item, unam fosseratam terre nunc ad pratum reductam sitam eis Oches juxta terram dicti 

confitentis que fuit quondam Mermeti Evrardi a juria, terram ipsius confitentis a vento et borea, 

et pratum Petri Besson et Johannete filie Mermeti Mugneron a lacu. 

 

 Item, tenere confitetur idem confitens de bonis per Petrum Besson alias recognitis in 

manibus dicti quondam Peroneti Foresii commissarii ex permutacione per dictum Petrum Besson 

cum dicto confitente facta ut in instrumento huiusmodi permutacionis per Johannem Brasserii de 

Cuynsins recepto et signato 23 mar 1450 lacius continetur subque laude Venerabilium 

Religiosorum Fratrum Johannis Lucie et Petri de Soverniaco monachorum Romanimonasterii 

vicarii et admodiatorum dicti prioratus Romanimonasterii pro parte felicissime recordacionis 



clementissum Domini Nostri Amedei de Sabaudia appostolice sedis legati vicariique perpetui 

eiusdem prioratus Romanimonasterii prout constat huiusmodi laude lictera dicte vendicionis 

instrumento annexa et ut convenit sigillata et signata videlicet unum morsellum prati situm apud 

Verney juxta pratum seu recordum dicti confitentis a lacu, carreriam publicam ex juria et vento, 

quendam rivum ex borea, in quoquidem morsello prati preconfinato et limictibus predictis 

includuntur quoddam casale, quidam ortus, et quedam ochia simul contiguis qui in recognicione 

dicti Peronodi (referring apparently to Peronodus Besson, see below) quondam in duabus 

particulis limictabantur et nunc in dictis limictibus totum comprehensum est, super quo morsello 

prati debentur sex denarii annue pensionis heredum Domini Francisci Exambardi ut in 

recognicione precedenti dicti Peronodi Besson fit mencio. 

 

 Item, ex empto per patrem dicti confitentis facto a predicto Petro Clavelli et Nycodo eius 

filio precio quatuor florenorum ut in instrumento per Anthonium de Migerand notarium recepto 

22 jul 1438 ac sub laude facte per bone memorie Fratrem Johannem de Juys priorem quondam 

dicti prioratus in lictera dicte vendicionis annexa videlicet quandam peciam prati continentem 

circa tercium unius falctate prati situm in territorio de Verney loco dicto en Forchu juxta pratum 

dicti confitentis a borea et juria, pratum heredum Petri Besson et Mermeti Mugneron de Dulit ex 

lacu, et terram dicta (should be dicti) confitentis ex vento.  

 

 Item magis, ex empto per patrem dicti confitentis dudum facto ab Aymoneto et Hugoneto 

Clavelli fratribus precio sexaginta solidos bone monete cursalis patrie prout constat lictera 

vendicionis huiusmodi per dictum Anthonium de Migerand notarium recepta 05 feb 1446 et ut 

convenit laudata videlicet tres quarteronos frumenti pulcri et receptibilis bladi ad mensuram 

Nyviduni annue pensionis sibi debitos per Jaquetum de Tillia de Brussins pro una pecia terre 

continente circa unam posam cum dimidia terre sita in territorio de Verney loco dicto en 

Ravachaul juxta terram liberorum Nycodi Vulliaud a borea, terrale de Marvulliet a lacu, terram 

Aymoneti Marchiandi ex vento, et pratum Francisci Gabbaz ex juria. 

 

 Item, et pro quadam alia posa terre sitam ibidem juxta terram Aymonete uxoris Jaqueti 

Gacom (=Gacon, Gascon) senioris ex borea, iter publicum a lacu, terram dicti confitentis ex 

vento, et juxta pascua communia ex juria. 

 

 Item, ex empto per ipsum ut asserit facto ab Aymoneta filia quondam Amedei de Canali 

uxore Jaqueti Gacon senioris precio triginta solidorum que tantum eciam per probatum fuit 

excambiata, videlicet unam posam terre sitam in dicto territorio de Verney loco dicto ouz 

Fossaul juxta terram dicti confitentis que fuit Humberti Calliat a lacu, terram et pratum eiusdem 

confitentis que fuerunt Johannis de Bornes ex juria, viam publicam tendentem de Dulit apud 

Brussins a vento, et pratum Henrici Tissot ex borea. 

 

 72 Item magis, tenere confitetur ex permutacione per Petrum Galliard de Dulit prout 

lacius describitur instrumento super hiis confecto per Anthonium de Migerand notarium recepto 

01 may 1448 et ut decet laudato, res et possessiones sequentes,  

 

 Et primo, unam peciam prati continentem circa dimidiam falcatam prati sitam subtus 

molendinum inferiorem de Verney juxta pratum dicti confitentis a borea et vento, viam publicam 

ex lacu, et vetus cursum Dulive ex juria. 



 

 Item, unam peciam terre continentem circa quartam partem unius pose sitam loco dicto 

en Champ Pitet juxta terram dicti confitentis ex juria, terram Stephani Vuarnerii ex lacu, et 

nemus Aymoneti Clavelli ex vento. 

 

 Item, unam posam terre continentem circa dimidiam posam sitam loco dicto eis Entoz 

juxta tactas Stephani de Gland domicelli ex borea, terram dicte Johannete ex lacu, terram dicti 

confitentis ex vento, et viam publicam ex juria. 

 

 Item magis, ex permutacione cum dicto Mermeto Mugneron per dicti confitentis 

quondam patrem facta prout lacium describitur lictera manu dicti Anthonii de Migerand notarii 

recepta 12 may 1448 et ut convenit laudata, videlicet unam peciam prati continentem circa 

dimidiam falcatam prati sitam in territorio predicto subtus molendinum inferiorem juxta pratum 

Johannete uxoris dicti Mermeti a borea, iter publicum a lacu, cursum Dulive a juria, pratum dicti 

confitentis quod fuit Aymoneti Clavelli a vento. 

 

 Item magis, titulo pignoris et gagerie sibi per Peronetam relictam Johannis de Ginulliaco 

facte precio viginti trium solidorum et sex denariorum bone monte census prime ? ut lacius 

descritibur instrumento super hiis confecto recepto per Johannem Thomasseti notarium 17 may 

1422 prout dictum commissarium in sua huiusmodi recognicione laudato, videlicet unum 

morsellum terre situm in territorio de Verney loco dicto en Forchu juxta pratum dicti confitentis 

et Aymoneti Clavelli a lacu, pratum dicti Aymoneti Clavelli a borea, vento, et juria. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra dictus confitens de bonis et recognicione Petri Besson ex 

permutacione per ipsum confitentem ut asserit cum dicto Petro Besson facta videlicet dimidiam 

posam terre et tacte sitam inter duos cursus videlicet aque Dulive a juria, et aque Mareschi de 

Malvulliet a lacu, et molendinum de subtus a vento, et tactam dicti confitentis ex bore[a], prout 

de dicta permutacione constat lictera super hiis confecta, recepta, et signata manu Francisci 

Marchiandi 20 nov 1434. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus confitens de bonis Humberti Calliat alias recognitis 

per Peronetam uxorem Francisci Vivent in manibus Peroneti Foresii ut in precedenti extenta fit 

mencio ex cessione eidem confitenti facta per dictam Peronetam prout de ipsa cessione constat 

lictera recepta et signata per Franciscum Marchiandi notarium 06 jun 1439 michi dicto 

commissario exhibuit idem confitens videlicet unam posam terre sitam in territorio de Verney 

retro Verney juxta terram Petri Besson a vento, terram Reymonde relicte Petri Reymondi a 

borea, terram dicti confitentis a juria, terram prefati domini que fuit Stephani Vuarnerii a lacu. 

 

 Item, unum sellionum terre situm ibidem juxta terram dicti confitentis a juria, terram 

prefati domini que fuit Stephani Vuarnerii a lacu, terram dicti confitentis a borea, et terram dicte 

Reymonde a lacu (inserted by reference mark # :  et inde debere de servicio annuali ut supra 

unum bichetum frumenti ad mensuram Aubonne solvendum temino predicto in deductionem 

servicii dicti Humberti Calliat ut in extentis precedentibus fit mencio). 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens de bonis et recognicione Mermeti 

Evrardi titulo gagerie per dictum quondam Mermetum Evrardi patri dicti confitentis facto 



videlicet unam peciam terre continentem circa dimidiam posam sitam retro Mellie ? juxta terram 

Johannis Lathomi a lacu, terram Petri Gauterii a juria et borea, et terram dicti confitentis a vento, 

ad terragium et decimam domino Romanimonasterii, witnesses Providus vir Johannes Bioleri de 

Nyviduno et Petrus de Boulo de Trelay (=Trelex) notarii, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

73v Johanneta filia Mermeti Mugneron de Dulit succepta a Johanneta ipsius quondam uxore 

filiaque Mermeti Besson, per dictum Mermetum Mugneron de Dulicio tanquam ususfructuarium 

in bonis inferius declaratis et legitimus administratorem Johannete filie sue succepte a Johanneta 

filia quondam Mermeti Besson probe mulieris ligie dicti domini et conventus, 15 nov 1457, et se 

tanquam ususfructuarii ut supra et dicatm eius filiam tanquam proprietariam in bonis dicte sue 

matris uxorem ipsius Mermeti quondam tenere velle et tenere debere sique et suis predictos 

quibus supra nominibus tenere vellet et tenere constituit ut supra ab eisdem domino 

commendatario et conventu predictis et suis quibus supra sub dicto homagio ligio censibus, 

usagiis, tributis, et condicionibus inferius mencionatis, res et possessiones infrascriptas sitas et 

jacentes in territorio (should be territoriis, plural) subscriptis,  

 

 Et primo, quoddam casale domus continens circa dimidiam fosseratam situm apud 

Verney juxta ochiam dicti confitentis que fuit Symondi Blondel ex juria, pratum dicti domini 

quod fuit Petri Besson ex lacu, viam publicam ex vento, et rivum de Verney ex borea. 

 

 Item, unam posam terre et prati sitam en Lochi juxta terram Stephani Benedicti, pratum et 

terram Petri Gauterii, et plurium aliorum parcionorum ? ex borea, pratum Nycodi fili quondam 

Petri Galliardi et Aymoneti filii Petri Clavelli quondam ex vento, viam publicam ex juria, pratum 

dicti Nycodi Galliardi quod fuit Johannis de Bornes ex lacu, inclusa in limictibus predictis in 

presenti pecia quedam alia pecia prati et terre inferius mencionata.  

 

 74 Item, quandam aliam peciam prati continentem circa unam seytoratam cum 

dimidia inclusam eciam in presenti recognicione et limictibus inferius mencionatam duobus 

morsellis terre et prati inferius mencionatis quos rehemit ipse confitens quibus supra nominibus 

in duobus morsellis a Nobili Guilliermo Mistralis et a Petro Besson prout asserit idem confitens 

sitam en Verney loco dicto en Sougetaz alias en Praz Rojoz juxta pratum Nobilis Stephani 

Benedicti ex vento, pratum Johannis de Dulit quod fuit Mermeti Evrardi ex borea, pratum 

Nobilis Guilliermi Mistralis et plurium aliorum parcionarum ? a lacu, et juxta pratum Reymonde 

relicte Petri Reymondi de Vinsel et eius sororis quod fuit Perreti Fonjallaz a borea. 

 

 Item, duas posas terre vel circa inclusas circa duabus partibus unius pose terre quas cum 

certis aliis rebus inferius mencionatis habuit in excambium dicta Johannete eius quondam uxor a 

Petro Galliardi mugnerio quondam de Verney prout de ipso excambio constat et fidem facit 

quodam publico instrumento inde recepto et signato per Providem virum Anthonium de 

Migerand notarium 21 may 1448 subque laude Vernerabilem Religiosorum virorum Fratrum 

Johannes Lucie magni celerarii et Petri de Soverniaco monachi dicti prioratus Romanimonasterii 

admodiatariorum ipsius prioratus per filicissime recordacionis domini Amedeo de Sabaudia 

administratorum dicti prioratus prout patet lictera huiusmodi laudimii dicto instrumento annexa 

sitas en Milliens (=Milluens ?) juxta terram Petri Besson ex vento, terram et tactas Stephani filii 



quondam Petri Vuarnerii ex borea, terram Petri Besson ex juria, et juxta rivum Deffusie (=de 

Fussie) a parte lacus. 

 

 Item, unam fosseratam prati vel circa sitam es Oches cum arboribus ibidem existentibus 

juxta pratum Petri Besson ex borea, terram Nycodi Galliardi ex vento, pratum eiusdem 

confitentis quod fuit heredum Jaqueti Michaelis a juria, et terram dicti Petri Besson ex lacu. 

 

 Item, duas posas terre inclusas dimidia posa terre quam titulo excambii superius designati 

habuit dicta eiusdem confitentis quibus supra nominibus uxor laudati ut supra fit mencio, et 

quadam alia dimidia posa terre ipsius confitentis inferius mentionata in extentis precedentibus 

per dictam condam eius uxorem in duobus morcellis limictatis et confinatis et in presenti in dictis 

duobus posis comprehensis sitis in dicto territorio de Verrney loco dicto en laz Curtaz Rey juxta 

terram Aymoneti Clavelli a juria, aquam de laz Dulivaz a vento, terram Johannis Gex de Dulit 

que fuit Petri Clavelli ex lacu, et terram dicti Nycodi filii Petri Galliardi quondam que fuit dicte 

confitentis a borea. 

 

 Item, unam posam terre vel circa sitam ouz Melley versus Verney alias es Entoz ad 

terragium juxta terram dicti confitentis et dicte eius filie ex vento, terram Nobilis Stephani de 

Gland ex borea, viam publicam tendentem apud Brussins a juria, terram et tactam heredum 

quondam Nobili Petri de Castellione ex lacu, cense7 solidos bone monete cursalis in patria 

Vaudi, et prp pecia terre et prati de Lochy supra limictata sex denarios Gebennenses. 

 

 74v Item magis, debere confitetur quibus supra nominibus pro pecia supra limictata 

sita eis Oches videlicet tercium unius quarteroni olei anno quolibet persolvendum in quolibet 

Carnisprevio Veteri. 

 

 Item magis, debere confitetur ut supra quod rebus predictis que fuerunt dicti Petri 

Galliardi in predictis limictibus inclusis ex equancia facta in presenti extenta per ipsum 

confitentem cum Nycodo filio Petri Galliardi de servicio olin (=olim) per dictum Petrum 

Galliardi super ipsis rebus et certis aliis debito in deductionem census ipsius Nycodi seu eius 

patris debiti videlicet pro dimidia posa que fuit dicti Petri sita en Curta Rey dimidium 

quateronum frumenti pulcri et receptibilis ad mensuram Nyviduni, et pro alia pecia terre que fuit 

eciam dicti Petri Galliardi sita en Mullens in dictis peciis ut supra inclusis, scelicet sex denariors 

Gebennenses termino predicto Nativitatis Domini persolvendos, et que frumenti et denarii 

quantitatis proxime dicte sunt et veniunt ut dicunt ipsi confitens et Nycodus Galliardi per ipsum 

Nycodum solvende et supportande cum in excambio predicto partis quelibet deberet servicium 

seu censum et tributum pro re per alteram parcium ibidem nominatis aliter parti et econctra 

(=econtra) tradita sit perpetue supportatur. 

 

 Item magis, idem confitens quibus supra nominibus tenere confitetur sub dicto homagio 

censibus et aliis omnibus infrascriptis videlicet duas partes unius pose nemoris en Grant 

Rafondet juxta nemus Nycodi filii Petri Galiardi quondam ex juria, nemus Aymoneti Clavelli 

quod fuit Jaqueti Michie ex lacu, nemus Stephani de Gland domicelli a vento, et juxta tactam que 

fuit Humberti Calliat a borea. 

 



 Item magis, tenere confitetur idem confitens quibus supra nominibus a dictis domino 

commendatario et conventu et suis successoribus jam dictis in feudum et sub homagio ligio res et 

possessiones sequentes que fuerunt de homagio et tenemento quondam Mermeti Besson patris 

dicte quondam ipsius confitentis uxoris et avi materni dicte Johannete eiusdem confitentis filie 

hominis quondam talliabilis ipsorum domini et conventus quod homagium eidem fuit remissum 

sub homagio predicto ligio ut in precedenti extenta fit mencio,  

 

 Et primo, casale domus sue cum ochia ? contigua situm apud Verney juxta iter publicum 

ex borea, terram Petri Besson ex vento, semitam publicam ex juria, terram Petri Besson ex lacu. 

 

 Item, duas posas nemoris sitas ouz Piti Raffondet juxta nemus Petri Besson ex juria, 

terram dicti Petri a lacu, nemus Nycodi Galliardi quod fuit Humberti Calliat ex vento et borea. 

 

 75 Item, dimidiam posam terre sitam ibidem juxta nemus Nycodi Galliardi a lacu, 

terram Petri Besson a juria, terram dicti Nycodi Galliardi que fuit Humberti Calliat a vento et 

borea, ad terragium domino debitum. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam en Mulliens (=Milluens) inclusam in 

limictibus superius mencionatis cum pecia dicti loci de Mulliens. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Leysellet juxta terram Petri filii Aymoneti Mugnerii 

quondam a vento, terram Mermeti et Aymoneti Plat fratrum et plurium aliorum a lacu, terram 

Johannis Curtet ex borea, et juxta rivum de Fussie ex juria. 

 

 Item, unam posam terre vel circa sitam eis Empto juxta terram Petri Mugnerii ex lacu, 

terram Nycodi Galliardi que fuit Humberti Calliat ex juria, terram Stephani Vuarney ex vento, et 

juxta terram dicti confitentis et dicte eius filie ex borea. 

 

 Item, unam seytoratam prati sitam en Mellien juxta pratum Stephni Vuarney, Aymoneti 

Clavelli, et Nycodi Clavelli ex lacu, terram heredum Mermeti Evrardi ex juria, pratum Petri 

Gauterii ex borea, et terram heredum dicti Mermeti Evrardi ex vento. 

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam en Rechinard (elsewhere Rechiniard or similar) juxta 

vineam Petri Besson ex vento, vineam Stephani Vuarnerii a lacu et borea, vineam Petri Mugnerii 

a juria.  

 

 Item, unam nucem fructiferam sitam en laz Bucterolaz quam habet in quodam prato quod 

tenet Petrus Besson juxta terram que fuit Humberti Calliat ex lacu, terram Aymoneti filii 

quondam Petri Clavelli ex vento, cum suis alias confinibus. 

 

 Item, confitetur dictus confitens quod dictus dominus et conventus Romanimonasterii et 

sui successores predicti consueverunt et debent precipere et levare decimam in et super omnibus 

et singulis terris et possessionibus superius limictatis dum curtivarentur (=cultivarentur) seu 

seminarentur prout in precedentibus extentis fit mencio, cense 7 soldios bone monete, incluso in 

dicto censu uno solido pro quadam pecia terre ad pratum reducte site ante domum dicti Baul 

versus molendinum de subtus juxta rivum de Dulivaz ex juria, pratum Nycodi Galliardi ex borea, 



viam publicam de Verney ex lacu, terram ipsius Nycodi Galliardi que fuit Humberti Calliat ex 

vento, ad terragium, et sex denariis dicte monete pro dimidia posa terre sita eis Entos in 

limictibus predictis supra inclusa, et tribus denariis dicte monete pro quadam pecia terre 

continente circa quartum unius pose site loco dicto en Cham Pitet juxta terram dicti Nycodi 

Galliardi a borea et juria, terram Stephani Vuarneir a lacu, et juxta nemus Aymoneti Clavelli ex 

vento ut supra in presenti extenta impositis super ipsis bonis supra proxime mencionatis et 

limictatis quequidem bona fuit per dictam Johannetam ipsius confitentis quondam uxorem data 

in excambium in recompensacionem bonorum superius mencionatarum dicto Petro Galliardi 

prout in dicto instrumento excambii superius designata lacius legatur contineri, et que servicia 

seu censa predictas sit ut prefertur equata confitetur solvere et promictit pro dicto Nycodo 

Galliardi de Verney termino predicto ut supra. 

 

 75v Item magis, tenere confitetur dictus Mermetus confitens nominibus quibus supra 

pro se et suis predictis a dicto domino commendatario et conventu Romanimonasterii et suis 

quibus supra successoribus sub homagio ligio ipsorum domini et conventus et suorum quorum 

supra, res et possessiones sequentes que fuerunt de bonis, homagio, et hereditate Mondeti 

Blondel hominis quondam talliabilis dictorum domini et conventus subque serviciis, censibus 

omnibus, et tributis inferius declaratis,  

 

 Et primo, casale domus sue situm apud Verney juxta ochiam et domum dicti confitentis 

et dicte eius filie a lacu, domum et curtinam Aymoneti filii quondam Petri Clavelli a juria, viam 

publicam ex vento, et quendam russellum a borea. 

 

 Item, unam posam terre nunc redductam ad pratum sitam en Lochy juxta pratum dicti 

confitentis et dicte eius filie ex vento, terram que solebat esse pratum Petri Gauterii a borea, 

pratum dicti Nycodi Galliardi quod fuit Johannis de Bornes a lacu, et rivum douz Verney a juria, 

cense 6 denarios Gebennenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra de dictis bonis supra proxime mencionatis Mondeti 

Blondel circa duas partes unius falctae prati sitas en Roje Praz juxta pratum dicti confitentis et 

dicte eius filie inclusas in limictibus suprascriptis. 

 

 Item magis, tenet de dictis bonis ut supra dimidiam fosseratam terre sitam eis Oches de 

Verney juxta ochiam Nycodi filii quondam Petri Galliardi ex juria et lacu, viam publicam ex 

borea, et pratum Petri Besson ex vento, cense tercium unius quarteroni olei solvendum anno 

quolibet in Carnisprivio Veteri seu Dominica Bordarm qua cantatur in ecclesiam in Exitu 

Ysrahel (uncertain abbreviation, but the context seems to call for this psalm). 

 

 Item magis, confitetur tenere ut supra de dictis bonis tercium unius pose terre site en 

Mulliens juxta terram dicti confitentis et eius filie predicte ex borea, que includitur jam in 

limictibus predictis cum rebus que fuerunt cum dicto excambio ut supra fit mencio. 

 

 Item magis, de dictis bonis dimidiam posam terre sitam en laz Curta Rey juxta terram 

Stephani filii quondam Petri Vuarney et Aymoneti Clavelli a juria, terram dicti confitentis quibus 

supra nominibus ex lacu, aquam de laz Dulivaz ex vento, et terram ipsius confitentis quibus 

supra nominibus ex borea. 



 

 Item magis, de dictis bonis tercium unius pose nemoris situm en Raffondet ad terragium 

in limictibus superius mencionatis jam inclusi cum alio tercio pose in presenti extenta limictato. 

 

 76 Item magis, de dictis bonis dimidiam posam terre sitam ob Chintres alias es 

Ochetes juxta terram Nycodi Galliardi a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Daganet juxta terram Aymoneti Clavelli a juria et lacu, 

aquam de laz Dulivaz ex vento, et terram Stephani Vuarney ex borea.  

 

 Item, unam posam terre sitam en Melleis juxta viam publicam ex juria, terram dicti 

confitentis et dicte eius filie ex borea, terram Petri Besson, Petri Mugnerii, et plurium aliorum 

parcionariorum ? ex vento, et terram Petri de Brussinel domicelli ex lacu. 

 

 Item, confitetur dictus confitens quibus supra nominibus quod prelibatus dominus 

commendatarius et conventus Romanimonasterii et sui predecessores consuerverunt et soluti sunt 

levare et percipere ipsique dominus et conventus et sui predicti debent decimare et decimam 

levare et deportare et in usu et consuetudine ipsos esse fuisse et vidisse levandum et decimandum 

decimam per ipsos sue memorie prout sit uti vidit et ab antiquo prout sit semper diu audunt ut 

dicit nec inquam de conctra vidit vel dici audunt in omnibus et singulis terris superius 

mencionatis, cense 7 solidos bone monete cursalis, et est sciendum quod homagia debita pro 

tenemento Perrete filie quondam Mermeti de Cabana proavie materne predicte filie dicti 

confitentis et dicti Mondeti Blondel fuerunt dicte Johannete filie quondam Mermeti Besson 

ipsius confitentis quondam uxori et matri dicte eius filie prefate remissa et quictata sub homagio 

predicto pro tenemento dicti quondam Mermeti Besson posita et reducta pro et mediante quinque 

florenos parviponderis inde habitis etc., prout in precedentibus extentis per Providum virum 

quondam Peronetum Foresii receptis et signatis fit mencio, et quod homagium predictum ut 

supra confessatis dicto Mermeto confitenti et eius filie predicte et suis predictis in presenti 

extenta fuit positum ad suffertam spacio quindecim annorum pro et mediantis quinque florenos 

cum dimidio ? (uncertain abbreviation ꝯd°), et duodecim denarios Gebennenses dandis et 

solvendis pro ipsum confitentem et suos predictos dictis domino commendatario et conventui 

Romanimonasteri et euis predictis termino predicto durante dicta sufferta homagii et non ultra, 

witnesses Nobilis Guilliermus Mistralis, Johannes Primeti de Nyviduno, et Franciscus de Combis 

habitator Brussini, with signature and paraphe of Petris Jaquemardi. 

 

77 Nobilis Johannes de Dulicio filius quondam Petri de Dulicio suo et Petri eiusdem 

confitentis nepotis filii quondam Glaudii de Dulicio nominibus, 05 mar 1459, res et possessiones 

sequentes, 

 Primo, que fuerunt de bonis et hereditate Berthodi Michi alias recognitis in manibus 

quondam Peroneti Foresii per dictum Petrum de Dulicio patrem quondam dicti confitentis et 

avum paternum dicti Petri eiusdem Johannis confitentis nepotis ut in precedenti recognicione fit 

mencio, scelicet unam falcatam prati sitam in territorio de Verney loco dicto in Prato a la Favery 

juxta pratum Aymoneti Clavelli a vento, pratum dicti confitentis a borea, viam publicam a juria, 

pratum et terram Jaqueti Gacon junioris que fuerunt Guilliermi Lathomi a lacu. 

 



 Item, unam peciam prati sitam ibidem juxta viam publicam de Verney a juria, pratum 

Petri Galliardi habitatoris Gilliaci a borea, pratum dicti confitentis a vento, et pratum Jaqueti 

Gacon junioris quod fuit de dictis bonis Lathomi a lacu. 

 

 Item, circa dimidiam falcatam prati sitam ou Roge Praz juxta pratum Petri Besson a 

borea, pratum Reymonde relicte Petri Reymondi quod fuit Perreti Fonjallat a juria, pratum 

Mermeti Mugneron a vento, et pratum Johannis Bertet a lacu, que premissa fuit patri dicti 

confitentis accensata per Johannem de Ginullier prout constat de dicta accensacione et expressa 

fit mencio in recognicione precedenti dicti quondam Peroneti Foresii, cense 6 solidos 

Lausannenses in deductionem census per dictum Berthodum Michie debiti. 

 

 Item magis, tenere confitetur nomine quo supra de bonis Stephani Primat ex empto per 

patrem quondam dicti confitentis facto a Nycodo de Ginullier ut in precedenti extenta fit mencio 

videlicet unam falcatam prati sitam in Prato a la Favery juxta pratum Francisci de Combis quod 

fuit Perreti Gringet a borea, pratum dicti confitentis a vento et juria, terram et pratum Jaqueti 

Gascon que et quod fuerunt Guilliermi Lathomi a lacu, witnesses Franciscus de Combis de 

Brussins, Girardus Jacodi, et Aymonetus Plat de Dulit, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

78 Supranominatus Nycodus Galliardi mugneron de Verney filius quondam Petri Galliardi et 

Jaquete filie Girardi Gonceruz de Verney quondam conjugum, addicio, 02 nov 1459 (anno et 

indicione quibus supra), ex permutacione dudum facta per dictum Petrum Galliardi eius 

quondam patrem cum bone memorie Domino Johanne de Juy[s] olim priore dicti prioratus 

Romanimonasterii pro duabus posis cum dimidia vinee sitis en Milluens juxta pascuam 

communem ex lacu, viam publicam ex borea et juria, terram que solebat esse vinea Nobilis 

Johannis de Souvernye que nunc est in terram et pratum conversa, et in qua dominius percipere 

solebat tercium vinum liberum et unum sextarium vini super residuo quod tercium vinum et 

sestarium emit dictus Petrus Galliardi eius pater a Nobili Glaudio de Subtusecclesiam causam 

habente in hac parte prout in recognicione dudum facta per dictum Petrum Galliardi eius patrem 

in manibus Peroneti Foresii notarii commissarii dictarum extentarum legitur continerit prout 

eciam de huiusmodi excambio fidem facit quodam publico instrumento inde recepto et signato 

per Providum virum Petrum Mangie notarium 13 feb 1441 ad factaram perpetuam peciam terre 

et vinee inferius confinatam sub pactis et condicionibus modis et formis inferius declaratus 

videlicet quandam peciam tam vinee quam terre continentem circa quatuor posas sitam in 

territorio de Brussins loco dicto en laz Jonchyrit juxta viam publicam a borea, fossale de Vinsel 

ex vento, tactam seu terram vacantem Stephani Benedicti domicelli ex juria, et vinam Ludovici 

de Petigniaco domicelli ex lacu, et inde confitetur ut supra quod prelibati dominus et conventus 

Romanimonasterii et sui qui supra in dicta vinea supra proxime confinata dicto Petro permutata 

tenentur et debent levare et percipere in perpetuum tercium partem omnium fructuum in eadem 

vinea crescencium, et dictus Nycodus confitens et sui qui supra alias duas partes pro eius pena et 

labore sub pactis et condicionibus in dicta permutacione a dictis per ipsum confitentem in 

presenti extenta confirmatus, roboratis, et juratus, dictam peciam vinee proxime supra 

confinatam et recognitam bene et fideliter colere et cultvare in bona sexione videlicet ter in uno 

anno et bis in alio secundum bonos usus et consuetudines patrie et loci, various other conditions, 

witnesses Stephanus de Gland domicellus, Franciscus de Combis et Johannes Jays de Dulit, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 



 

79 Nycodus de Bosco habitator de Verney suo et Ysabelle eius uxoris filie quondam 

Aymoneti Clavelli nominibus, 29 feb 1464, hominem ligium prelibati domini commendatarii et 

conventus Romanimonasterii et suorum predictorum per persona et rebus et hereditate Aymoneti 

Clavelli patris dicte sue uxoris quondam de Verney, ipsi domino adjudicati et commissi prius et 

deinde ipsi confitenti tanquam plus offerenti abbergati sub dicto homagio et aliis serviciis 

omnibus et tributis per ipsis rebus debitis et solvi acque supportari consuetis inferiusque 

descriptis prout de huiusmodi abbergamento constat lictera super hoc confecta sigillata ut 

convenit signatis per Petrum Chableti de Romanomonasterio notarium sub anno et die in eodem 

contentis et descriptis , et se tenere vele tenere et debere tenere vigore dicti abbergamenti per 

octo florenos de introgio, res et possessiones inferius confinatas et descriptas sub dicto homagio 

census serviciis inferius desceiptis,  

 

 Et primo, domum suam cum casali et orto contiguis sitam apud Verney juxta viam 

publicam a vento, russellum a borea, casale domus Nycodi Galliardi mugnerii quod fuit 

Humberti Calliat a juria, et pratum Mermeti Mugneron a lacu. 

 

 Item, tres quarteronos frumenti sibi de pensione annuali sine directo dominio debitos per 

Jaquetm de laz Tilly pro quadam pecia terre continente circa unam posam sitam en Ravachaux, 

juxta terram Aymonete uxoris Jaqueti Gacon que fuit Humberti Calliat a borea, terram Nycodi 

filii Petri Galliardi ex vento, pascuam communem ex juria, et viam publicam a lacu., 

 

 Item, pro una posa cum dimida terre vel circa sita ibidem juxta terram liberorum 

Agnessone uxoris Hugonini Vulliaux de Vinsel a borea, terram Aymoneti Marchiandi que fuit 

Mermeti Evrardi a vento, pratum Francisci Gabbaz quod fuit Oliverii Mistralis a juria, et 

quendam russelum a lacu. 

 

 Item, et pro una posa terre sita en Ravachaulx juxta pratum Guilliermi Mistralis et pascua 

communia a juria, viam publicam a lacu, terram heredum Humberti Calliat ex vento, et terram 

Petri Mugnerii ex borea. 

 

 Item magis, tenet unam posam terre sitam en Vaux juxta aquam Dulive a juria et vento, 

terram Mermeti Mugneron a lacu, et terram Johannis de Piticonseil et eius uxoris que fuit Petri 

Vuarnerii a borea, ad terragium domino. 

 

 Item, ouz Praz de laz Forney duas falcatas vel circa juxta pratum Johannis filii Petri de 

Dulicio quondam domicelli a borea, pascua communia a juria, russellum de Verney a vento, et 

terram liberorum Mermeti Evrardi a lacu. 

 

 79v Item, duas posas cum dimidia terre sitas subtus Verney ad terragium domino juxta 

terram Johannis de Piticonseil et eius uxoris que fuit Petri Vuarnerii a borea, aquam de laz 

Duliva a vento, terram Nycodi Galliardi que fuit Humberti Calliat a juria, et terram dicti 

confitentis a lacu. 

 



 Item, tercium unius pose terre site en Daganet ad terragium domino juxta terram Johannis 

de Piticonseil et eius uxoris que fuit Petri Vuarnerii a borea, terram Mermeti Mugneron a vento, 

terram dicti confitentis a juria, et terram Nycodi Galliardi a lacu. 

 

 Item, ibidem tercium unius jornale terre ad terragium domio juxta terram Mermeti 

Mugneron a vento, terram dicti confitentis a juria, et terram Mermeti Mugneron a lacu. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Fussie juxta terram Nycodi filii Petri Galliardi a borea, 

terram Petri filii Aymoneti Mugnerii a vento, terram Johannis de Piticonsel et eius uxoris que fuit 

Petri Vuarnerii a juria, et aquam de Fussie a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en laz Pala juxta terram Nycodi Galliardi que fuit 

Humberti Calliat a vento, viam publicam a borea et lacu, et terram Johannis de Piticonsol et eius 

uxoris que fuit Petri Vuarnerii a juria. 

 

 Item, duas posas nemoris sitas en Grant Raffondet ad terragium domino juxta viam 

publicam tendentem de Dulit apud Gland a vento, nemus Nycodi Galiardi quod fuit Humberti 

Calliat a borea, nemus Mermeti Mugneron et dicti confitentis a juria, nemus dicti Johannis de 

Piticonsol et eius uxoris que fuit Petri Vuarnerii a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre ad terragium domino sitam es Oches de Vaux Verney juxta 

terram Nycodi Galliardi que fuit Humberti Calliat a borea et vento, aquam de laz Dulivaz a juria, 

et viam publicam tendentem de Verney apud Gland a lacu. 

 

 Item, apud Dulit en Richinard (elsewhere Richiniard or similar) unam fosseratam vinee 

juxta vineam dicti confitentis a borea et vento, vineam heredum Peronete uxoris quondam 

Francisci Vivent a juria, et vineam Petri filii quondam Aymoneti Mugnerii a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam nemoris sitam en Grant Raffondet juxta nemus Petri filii 

Aymoneti Mugnerii quondam a borea, viam publicam tendentem de Dulit apud Gland ex vento, 

et nemus heredum Petri Besson a juria. 

 

 Item, circa dimidiam falcatam prati sitam loco dicto ante domum Berseti Bersier juxta 

pratum Mermeti Mugneron a borea, viam publicam tendentem apud Dulit ex vento, pratum 

confratrie Sancti Spiritus de Brussins a juria, et pratum heredum Johannis Bornant quondam ex 

lacu. 

 

 80 Item, circa dimidiam setoratam prati sitam apud Verney in qua solebat esse 

domus et grangia d’Annessone ? (reference to Agnessona, mentioned elsewhere in this terrier ?) 

juxta viam publicam a juria, terram Nycodi filii quondam Petri Galliardi a parte lacus, pratum 

Petri Besson a borea et vento. 

 Item, unam posam terre cuius medietas est ad terragium sitam en laz Palaz juxta viam 

publicam de Dulit a partibus boree et lacus, terram Johannis de Piticonseil et eius uxoris que fuit 

Petri Vuarnerii a juria, et rivum de Fussie a parte venti. 

 



 Item, unam posam terre ad terragium domino sitam en Fussiez juxta viam publicam a 

juria, aquam de Fussie a parte lacus, terram Petri Mugnerii a parte venti, et terram dicti Nycodi 

Galliardi a borea, tercium cuius fuit Perrere de Cabana. 

 

 Item, unam posam terre sitam ouz Pontet juxta terram Johannis de Piticonseil et eius 

uxoris que fuit Petri Vuarnerii sibi noviter abbergatam ex juria, terram heredum Petri Besson a 

parte lacus, rivum de Fussie a borea, terram dictorum heredum Petri Besson et Nycodi Galliard a 

vento, ad terragium domino. 

 

 Item, duas partes unius pose terre sitas en laz Combetaz juxta terram heredum Peronete 

relicte Francisci Vivent a parte boree, aquam de Fussie a parte venti, terram dicti confitentis a 

lacu, terram Nycodi Galliardi et pratum Petri Besson ex juria. 

 

 Item, duas posas terre ad terragium domini sitas en Daganet juxta terram dicti confitentis 

a lacu et juria, terram Johannis de Piticonseil et eius uxoris que fuerunt Petri Vuarnerii ex borea, 

aquam de laz Dulivaz et terram dicti confitentis a vento. 

 

 Item, duodecim denarios Lausannenses annue pensionis eidem cofitenti debitos ut in 

precedentibus extentis fit mencio per Girardum Jacodi pro una posa terre sita ouz Bochet alias 

ouz Grand Pont juxta terram dicti Girardi Jacodi a parte (should be partibus) venti et boree, 

rivum de Fussie a parte jurie, et viam publicam a parte lacus. 

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam en Richinar (elsewhere Richiniard or similar) juxta 

vineam heredum Peronete relicte quondam Francisci Vivent a parte juria, vineam Petri Mugnerii 

a lacu, et vineam dicti confitentis a vento et borea. 

 

 Item, dimidiam posam terre et nemoris sitam en Pitit Raffondet ad terragium domino 

juxta nemus Nycodi Galliardi a juria, nemus dicti Petri Besson a lacu, nemus Johannete uxoris 

Mermeti Mugneron a parte venti, et nemus Nycodi Galliardi a borea. 

 

 Item, tercium unius pose terre site ou Grant Raffondet juxta nemus Nycodi Galliardi a 

juria, nemus dicti confitentis a parte lacu, nemus et aquam de laz Duliva a borea, et tactam 

Nycodi Galliardi a vento, ad terragium domino. 

 

 Item, tercium unius setorate prati site en Melliez juxta tactam Petri Besson a parte lacus, 

pratum dicti confitentis et Johannete filie Mermeti Mugnerii a parte jurie, pratum Nycodi 

Galliardi a parte venti, et pratum Stephani de Gland domicelli a parte boree. 

 

 80v Item, de bonis dicti Clavelli et que fuerunt Perreti Calliat ex permutacione facta ut 

in precedentibus extentis fit mencio duas partes unius pose terre sitas en laz Combetaz juxta 

terram dicti confitentis que fuit Annesone uxoris Jaqueti Michaelis in extentis precedentibus fit 

mencio a lacu, rivum de Fussie a vento, et terram heredum Peronete relicte quondam Francisci 

(inserted by reference mark # : Vivent) a borea. 

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam ou Richinar (elsewhere Richiniard or similar) juxta 

vineam dicti confitentis que fuit dicte Annessone ut in precedentibus extentis fit mencio a borea, 



vineam heredum Peronete relicte quondam Francisci Vivent ex juria, et vineam Petri Mugnerii a 

lacu. 

 

 Item, ibidem unum morsellum vinee juxta vineam Petri Besson a parte boree, vineam 

dicti confitentis que fuit dicte Annessonaz ut in precedenti extenta fit mencio a vento, vineam 

heredum dicte Peronete a juria, et vineam Henrici Gex que fuit Petri Vuarner a lacu. 

 

 Item magis, tenere confitetur de dictis bonis ut supra sibi abbergatis et que fuerunt de 

bonis Berthodi Michie ex permutacione ut in extenta precedenti fit mencio tercium unius pose 

terre situm en laz Combetaz juxta terram dicti confitentis que fuit Perreti Calliat ut in extenta 

precedenti a parte juria, terram dicti confitentis que fuit Perreti Michiez a lacu, terram heredum 

Francisci Vivent et eius uxoris a borea, et aquam de Fussie a vento. 

 

 Item, circa dimidiam fosseratam vinee sitam en Richinard (elsewhere Richiniard or 

similar) juxta vineam dicti confitentis que fuit Jaqueti Michie ex vento, vineam eiusdem 

confitentis que fuit Perreti Calliat a borea, vineam Petri Mugnerii a lacu, vineam heredum 

Peronete uxoris Francisci Vivent a juria, cense 36 solidos Lausannenses 8 denarios cum obolo 

Gebennenses et unum bichetum et duas partes unius quarteroni frumenti ad mensuram Nyviduni 

et tercium unius quarteroni olei, witnesses Nobiles Guilliermus Mistralis, Stephanus Benedict de 

Brussins, Petrus de Muris, Franciscus de Combis faber, et Girardus Jacodi, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

(Fols. 81v-82v are blank.) 

 

83 Dulit  

 

83 Petrus Mugnerii filius quondam Aymoneti Mugnerii de Dulit, 07 nov 1457, res et 

possessiones infrascriptas sitas et jacentes in territorio et finagio introscriptis,  

 

 Et primo, de bonis et recognicione dicti quondam Aymoneti eius patris videlicet domum 

suam cum casali et ochia contiguis sitam apud Dulicium juxta domum et curtile Stephane et 

Reymonde filiarum quondam Francisci Vivent de Vinsel ex vento, terram et domum ipsius 

confitentis que fuerunt Girardi Jacob (=Jacodi) ex borea, terram Girardi Jacob (=Jacodi) que fuit 

Johannis douz Marterey et terram predictarum sororum que fuit Hugoneti de la Mar a juria, et 

viam publicam tendentem per villam de Dulit ex lacu. 

 

 83v Item, duas posas terre sitas loco dicto ouz Raffondet ad terragium ut in extentis 

precedentibus juxta aquam de laz Dulivaz a borea, nemus Stephani Vuarney a juria, nemus dicti 

confitentis et plurium aliorum a vento, et nemus Mermeti Mugneron a lacu. 

 

 Item, ibidem unam posam nemoris ad terragium ut in extenta precedenti juxta nemus 

Stephani Vuarneir a juria, nemus Petri Besson quod fuit Petri Clavelli a lacu, tactam et nemus 

dicti Stephani Vuarney a vento, et terram dicti confitentis a borea. 

 



 Item, dimidiam posam nemoris ibidem juxta nemus Aymoneti Clavelli quod fuit Petri 

Besson a juria, tactam Stephani Vuarney a vento, nemus Mermeti Mugneron a lacu, et nemus 

dicti confitentis a borea. 

 

 Item, tercium unius pose terre site loco dicto eis Entoz juxta terram Stephani Vuarneir a 

vento, terram Girardi de Sancto Boneto a borea, terram dicti confitentis quam tenet a Petro 

Galliardi a lacu, et terram eiusdem confitentis a juria. 

 

 Item, ibidem tercium unius pose terre juxta terram dicti confitentis quam tenet ab 

Aymoneto Clavelli cum heredibus quondam Jaqueti Michaelis a lacu, terram eiusdem confitentis 

a juria, viam publicam tendentem de Dulit apud Brussins a vento, et terram Mermeti Mugneron 

quam tenet de bonis et hereditate quondam Johannete uxoris Mermeti Besson a borea. 

 

 Item, quartum unius seytorate prati situm ante domum Nycodi Galliardi juxta pratum 

dicti confitentis a juria et lacu, viam publicam a borea, et juxta rivum douz Malvulliet a vento. 

 

 Item, dimidiam fosseratam vinee sitam subtus domum eis Carrel juxta vineam Mermeti 

Mugneron a borea, vineam dicti confitentis a vento, viam publicam tendentem de Dulit apud 

Sanctum Bonetum a juria, et vineam Reymonde et Stephane filiarum quondam Francisci Vivent 

ex lacu. 

 

 Item, duas fosseratas vinee sitas loco dicto en Rechinard (elsewhere Rechiniard) juxta 

vineam Mermeti Mugneron a vento et jura, vineam Stephani Vuarneir a borea, et vineam quam 

tenet Mermetus Mugneron de bonis Johannete eius uxoris a lacu, cense 10 denarios cum obolo 

Gebennenses. 

 

 Item, se tenere et possidere confitetur idem confitens a dictis domino et conventu et suis 

de bonis Johannodi Mugner alias per Aymonetum Mugeir quondam patrem dicti confitentis 

recognitis videlicet  

 

 Primo, circa tercium unius pose terre situm in territorio de Verney loco dicto eis Emptoz 

juxta terram Nycodi Galliardi a juria, terram dicti confitentis a lacu, viam publicam tendentem de 

Dulit apud Brussins a vento, et terram quam tenet Mermetus Mugneron de bonis Johannete eius 

uxoris a borea. 

 

 Item, quartum unius seytorate prati situm ante Verney juxta viam publicam predictam a 

borea, rivum de Malvulliet a vento, terram Nycodi Galliardi que fuit de bonis Humberti Caliat a 

lacu, et pratum dicti confitentis a juria. 

 

 84 Item, duas partes unius pose terre sitas loco dicto eis Empto juxta terram dicti 

confitentis a juria et lacu, terram Stephani Vuarneir a vento, et terram Girardi Galliardi quam 

tenet ab heredum Nobilis Girardi de Castellione a borea. 

 Item, dimidiam fosseratam vinee sitam subtus domum eis Carrel juxta vineam dicti 

confitentis a borea, vineam predictarum filiarum a vento et lacu, et viam publicam tendentem de 

Dulit apud Sanctum Bonetum a juria. 

 



 Item, unam posam nemoris sitam en Rafondet juxta nemus dicti confitentis a juria, nemus 

Mermeti Mugneron a vento, nemus et tactam ipsius confitentis a lacu et borea. 

 

 Item, tenet unam cupam frumenti ad mensuram Nyviduni sibi annualiter debitam per 

Girardum Jacodi pro dimidia posa terre sita subtus domum eis Quarrel juxta terram dicti Girardi 

a juria, iter publicum tendens de Dulit versus Sanctum Bonetum a lacu, viam publicam 

tendentem per villam de Dulit a vento, et ochiam Mermeti Mugneron a borea. 

 

 Item, dimidiam posam nemoris sitam en Rafondet juxta nemus Mermeti Mugneron et 

dicti confitentis a juria, nemus et tactam Stephani Vuarneir a vento et lacu, et aquam Dulive et 

nemus Mermeti Mugneron a borea. 

 

 Item, duodecim denarios Lausannenses annue pensionis sibi annaliter debitos per 

Mermetum Mugneron pro una posa nemoris sita ouz Rafondet in duobus morcellis quorum unus 

jacet juxta nemus Stephani Vualneir (=Vuarneir) a vento, nemus dicti confitentis a juria, borea, 

et lacu, alius jacet juxta nemus dicti confitentis a juria, lacu, et vento, et aquam Dulive a borea, 

cense 3 denarios cum obolo Lausannenses. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra idem confitens de bonis Perreti Calliat alias per 

Aymonetum Mugnerii eisu quondam patrem recognitis videlicet unam peciam terre continentem 

circa unam posam sitam eis Empto juxta terram dicti confitentis a lacu, terram Mermeti 

Mugnerom quam tenet de bonis Johannete eius quondam uxoris a juria, terram Stephani Vuarney 

a vento, et terram nobilium de Castellione a lacu. 

 

 Item magis, tenere confitetur de bonis per dictum ipsius confitentis patrem ut supra 

recognitis et que dudum fuerunt de bonis Jaqueti Michiez de Verney ex accensacione 

predecessoribus ipsius confitentis facta ut in precedentibus extentis fit mencio, videlicet unam 

posam cum dimidia terre sitam en Luysellet juxta rivum de Fussie et viam publicam ex juria, 

dictam viam et terram Mermeti Mugneron ex vento, terram Aymoneti et Mermeti Plat que fuit 

Peronete uxoris Francisci Vivent et plurium aliorum parcionariorum ex lacu, et terram Johannete 

filie Mermeti Mugneron et Johannete eiusdem uxoris quondam ex borea, cense 1 bichetum 

frumenti ad mensuram Nyviduni boni, pulcri, et receptibilis, in deductionem census per dictum 

quondam Jaquetum Michie de Verney debiti ut in precedenti extenta fit mencio. 

 

 84v Item magis, tenere confitetur de bonis per ipsius confitentis quondam patrem 

recognitis ut supra ex acquisito per ipsum facto a Petro Clavelli et que fuit de bonis dicti Jaqueti 

Michie ut in precedentibus extentis fit mencio, unam parvam peciam terre que nunc est in pratum 

continentem circa quartam partem unius falcate prati sitam in territorio de Verney juxta rivum de 

Verney a juria et vento, pratum dicti confitentis superius confinatum ex lacu, et juxta viam 

publicam ex borea. 

 

 Item magis, tenere confitetur de bonis Stephani Missilliet de Verney ex permutacione 

facta per dictum ipsius confitentis patrem cum Petro Galliardi prout in precedenti extenta fit 

mencio, videlicet unam posam terre sitam en Fussiez juxta terram Stephane et Reymonde 

sororum filiarum Francisci Vicent et Peronete conjugum quondam ex vento, terram Petri Clavelli 

ex borea, rivum Deffusie (=de Fussie) ex lacu, et juxta viam publicam tendentem ad Sanctum 



Bonetum ex juria, pro duabus partibus unius pose terre ante vetus molendinum de Verney a parte 

venti, juxta aquam Dulive a parte lacus, terram Petri Besson ex vento, et terram heredum dicti 

Petri Galliardi ex partibus jurie et boree. 

 

 Item, pro quarto unius pose terre sito ibidem juxta aquam de laz Dulivaz a parte lacus, 

juxta terram heredum dicti Petri Galliardi a partibus jurie et venti, et molendinum ipsorum 

heredum ex borea, quas dicti heredes dicti Petri Galliardi tenent in recompensacionem 

premissorum prout in precedentibus extentis fit mencio, pro quibus rebus supralimictatis que 

fuerunt de bonis dicti Calliat in deductionem census dicti Calliat debito in precedentibus extentis 

imposito prout in precedenti extenta fit mencio debere confitetur de censu annuo dicto domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis successoribus predictis scelicet unum 

quarteronum frumenti plucri et receptibilis ad mensuram Abbone (=Albone), et duodecim 

denarios Lausannenses census annis singulis per dictum confitentem et suos dictis domino et 

conventui et suis termino predicto solvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra idem confitens de bonis per ipsum confitentem 

acquisitis ab Hugoneto de laz Mar alias Martin titulo empcionis precio sex librarum ut de ipsa 

vendicione constante instrumento inde recepto et signato per Anthonium de Migerand notarium 

01 mar 1452 subque laudimio Venerabili et Magne Religionis vir Domini Petri de Soverniaco 

prioris de Corcellis monachi admodiatoris dicti prioratus Romanimonasterii prout in lictera dicti 

laudimii sigillo dicti prioratus sigillata ut convenit et signata per dictum Anthonium de Migerand 

in dicto instrumento vendicionis annexa, videlicet dimidiam posam terre sitam retro Dulit juxta 

terram Girardi Jacodi a borea, ortum heredum Peronete uxoris Francisci Vivent quondam ex 

lacu, terram dicti Hugoneti de laz Mar ex vento, et juxta terram Petri Vuarnerii ex juria, cense 9 

denarios Gebennenses.  

 

 85 Item magis, tenere confitetur idem Petrus confitens pro se et suis quibus supra a 

prefatis domino commendatario et conventu et suis quibus supra de bonis alias recognitis per 

quondam Petrum Galliardi hominem ligium dictorum domini et conventus Romanimonasterii et 

suorum predictorum titulo empcionis per ipsum facte a Nycodi filio dicti quondam Petri 

Galliardi pro sexaginta solidorum bone monete census prout constat et fidem facit quodam 

publico instrumento in recepto, levato, et signato per Johannem Primeti de Nyviduno notarium 

07 jan 1458, videlicet unam posam cum dimidia terre sitam loco dicto eis Entoz juxta viam 

publicam tendentem versus Sanctum Bonetum a lacu, terram dicti confitentis a juria, terram 

Girardi de Sancto Boneto a borea, terram que fuit Stephani Vuarney a vento. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra idem confitens a prefatis domino et conventu et 

suis quibus supra de bonis quondam recognitis in manibus Peroneti Foresii olin (=olim) 

commissarii dictarum extentarum per Perretum Fonjallat habitator Brussins absque alique onere 

census de bonis Domini Francisci Exambardi titulo acquisicionis per ipsum facte ab Anthonio 

Fonjallaz de Brussins eius filio precio novem librarum bone monete prout constat et fidem facit 

quodam publico instrumento inde recepto, levato, et signato per Discretum virum Anthonium de 

Migerand notarium 16 aug 1440, videlicet duas pecias terre sitas in territorio de Verney loco 

dicto eis Emptoz quarum una continet circa unam posam terre et est juxta terram Johannete 

uxoris Mermeti Mugneron de Dulit a borea, terram Nycodi Galliardi de Verney que fuit Stephani 

Vuarneir a lacu, iter publicum a vento, et terram Petri Besson a juria, alias vero continent circa 



dimidiam posam terre et est juxta terram dicte Johannete uxoris Mermeti Mugneron a borea, 

terram Petri Besson a lacu, viam pbulicam a vento, et terram Petri Clavelli dicti loci de Dulit a 

juria. 

 

 Item magis, tenere confitetur de bonis et recognicione Petri Clavelli ex empto per ipsum 

confitentem facto ab Aymoneto Chavelli (=Clavelli) prout constat lictera manu Anthonii de 

Migerand notarii recepta 11 may 1448 et prout decet laudata videlicet unam posam terre sitam 

eis Entoz juxta terram dicti confitentis a juria et lacu, viam publicam ex vento, et terram Mermeti 

Mugneyron ex parte boree. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra de bonis et recognicoine Girardi \Jacob (=Jacodi) 

que fuit per ipsius de bonis Marguerete uxoris quondam Hugoneti Bauley ex empto per dictum 

confitentem facto a dicto Girardo Jacob (=Jacodi) prout de ipsa acquisitione constat lictera 

recepta per Anthonium de Migerand notarium 05 dec 1438 et ut constat laudimii in ipsa lictera 

vendicionis annexo unum sellionum vinee situm en Richinar (elsewhere Rechiniard etc.) juxta 

vineam Reymonde relicte Petri Reymondi ex juria et vento, vineam Mermeti Mugneyron ex 

borea, et vineam Petri Besson ex lacu. 

 

 85v Item magis, tenere confitetur idem confitens a prefatis dominis et suis de bonis 

Petri antenati de Dulit ex empto per ipsum confitentem ut asserit facto a Girardo Jacodi alias per 

ipsum Girardum Jacodi in manibus Peroneti Foresii olin (=olim) commissarii recognitis scelicet 

unum sellionum terre situm in villa de Dulit juxta pratum seu ochiam Mermeti Mugneron a parte 

boree, domum dicti confitentis a parte venti, viam publicam a parte lacus, et terram Girardi 

Jacodi a parte jurie, cense terciam partem unius quarteroni frumenti ad mensuram Nyviduni et 

unum obolum Gebennensem, witnesses Johannes Primeti de Nyviduno clericus et Franciscus de 

Combis, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

86 Mermetus Mugneyron de Dulit, 15 nov 1457, res et possessiones inferius descriptas de 

bonis alias per ipsum recognitis ut in precedenti extenta fit mencio, videlicet unam posam terre 

sitam en Sorbey juxta viam publicam tendentem de Dulit apud Brussins a juria, terram Hugoneti 

et Vuilliermi de laz Mar et plures contors a lacu, terram Stephani Gex a vento, et terram Petri 

Mugnerii a borea, in qua pecia terre confitetur quod dominus percipit decimam. 

 

 Item, unam ochiam sitam infra villam de Dulit juxta domum et ortum Petri et Mermeti 

fratrum filiorum Johannis quondam Vuarnerii de Dulit quam tenet idem confitens a borea, terram 

Girardi Jacob (=Jacodi) a juria, et viam publicam de Dulit a lacu, in qua ochia dominus percipit 

decimam ut supra. 

 

 Item, unum morsellum vinee situm en Rechinar (elsewhere Rechiniar) juxta vineam petri 

Galliardi que fuit Girardi Jacob (=Jacodi) a vento, vineam Petri Besson a lacu, vineam Petri 

Mugnerii a borea, et vineam Reymonde filie Francisci Vivent de Vinsel (=relicte Petri 

Reymondi) a juria, cense 2 denarios cum obolo Gebennenses. 

 

 Item, de dictis bonis dimidiam posam terre sitam ouz Jochey ? juxta vineam heredum 

Johannis Johannodi a juria, terram Reymondi filie quondam Francisci Vivent a lacu, terram 



Girardi Jacob (=Jacodi) a borea, et viam publicam tendentem versus lacum a vento, in qua 

dominus percipit decimam. 

 

 Item, unam peciam terre sitam en Crochet alias en laz Grassaz inter duo nemora juxta 

castaneream Francisci de Sinarclens domicelli a juria, castagneream dicti confitentis a borea, 

terram et castagneream Girardi Jacodi et dicti confitentis a vento, et viam publicam tendentem de 

Nyviduno apud Rotulum a lacu, in qua percipit dominis decimam ut supra. 

 

 86v Item, tenet quartum unius seytorate prati situm subtus Dulit en Serragier 

(elsewhere possibly Sergier ?) juxta viam publicam tendentem de Nyviduno apud Rotulum a 

lacu, terram Johannis Gex de Dulit a parte venti, terram Nobilis Francisci de Sinarclens que fuit 

Hugoneti de laz Mar a juria, et viam publicam tendentem de Dulit versus lacum a borea, cense 5 

bichetos frumenti ad mensuram Nyviduni. 

 

 Item, tenet sub censu predicto dimidiam posam terre et prati sitam en Choney ? juxta 

viam publicam a juria, vento, et borea, et terram dicti confitentis a lacu. 

 

 Item, unam peciam terre sitam en laz Berclaz juxta terram Reymonde filie quondam 

Francisci Vivent a juria, terram Petri Mugnerii a vento et lacu, et viam publicam tendentem apud 

Dulit a borea. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam ouz Raffondet juxta nemus Petri Mugnerii a juria, 

nemus et tactam Stephani Vuarneir ? a lacu, et nemus dicti Petri Mugnerii a vento et borea. 

 

 Item, unum morsellum nemoris situm ibidem juxta nemus Petri Mugnerii a juria, vento, 

et lacu, et aquam Dulive a borea, et in predictis terris percipit dominus decimam. 

 

 Item, tenet dictus confitens de bonis et hereditate Hugoneti de Melley avi materni dicti 

confitentis censerii dictorum domini et conventus et suorum, res et possessiones infrascriptas,  

 

 Et primo, unam posam terre sitam en Pierraz Mouraz juxta viam publicam tendentem de 

Nyviduno apud Rotulum a lacu, terram Girardi Jacob (=Jacodi) et castagneream dicti confitentis 

a juria, terram Vuilliermi de laz Mar et Hugoneti eius fratris eciam a juria, castagneream dicti 

confitentis a borea, et viam publicam de Dulit ad lacum et vento (should be a vento, meaning that 

the road from Dulit to the lake was « a vento » in relation to the property being described ?). 

 

 Item, unam posam terre sitam inter duo nemoria juxta terram Reymunde filie quondam 

Francisci Vivent a borea, terram dicti confite[n]tis a vento, terram Petri Mugnerii a juria, et viam 

publicam tendentem de Nyviduno apud Rotulum a lacu, cense 1 quarteronum frumenti. 

 

 Item, tenet dictus confitens modicum terre situm ouz Jonches juxta pratum dicti 

confitentis a lacu, viam publicam tendentem de Dulit versus lacum a juria, vineam Francisci de 

Sinarclens domicelli a borea, et viam predictam a vento, cense 1 bichetum frumenti ad mensuram 

Nyviduni. 

 



 Item, medietatem unius pecie terre indivise cum dicto confitente site en laz Pieraz 

Mouraz juxta terram dicti confitentis a borea, viam publicam a lacu, terram Girardi Jacod, et 

plurium aliorum a juria, et viam publicam a vento, cense 1 quarteronum frumenti. 

 

 87 Item, tenet de bonis et hereditate Petri antenati de Dulit ex accensacione eidem 

confitenti per Nobilem Guilliermum de Sinarclens et Stephanum eius filium facta ut in 

precedenti extenta fit mencio, unam peciam castagnerie ? continentem circa duas partes unius 

pose sitam inter duo nemora juxta terram dicti confitentis a borea, castaneriam ipsius confitentis 

a vento, viam publicam tendentem de Nyviduno apud Rotulum a lacu, et castagneriam Petri 

Mugnerii a juria, cense terciam partem unius quarteroni frumenti ad mensuram Nyviduni et 1 

obolum Gebennensem, et est sciendum quod dictum homagium fuit eidem confitenti in 

precedenti extenta in sufferta positum spacio quindecim annorum ut in precedenti extenta plenius 

continetur. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra dictus confitens de bonis et recognicione Mermeti Evrardi 

videlicet duas partes unius ochie converse in vineam juxta vineam Reymonde filie Francisci 

Vivent quondam a borea, vineam dicti confitentis a vento, viam publicam tendentem de Sancto 

Boneto apud Dulicium a jurua, vineam heredum Stephani Tissot de Dulit a lacu, super quibus 

duabus partibus ochie solebat percipere dictus quondam Mermetus Evrardi de pensione annuali 

videlicet duodecim denarios quos duodecim denarios pensionis emit dictus confitens ab eodem 

quondam Mermeto ut constat lictera manu Anthonii de Migerand notarii super hiis confecta, 

recepta, et signata 02 aug 1445 et prout decet laudata. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus confitens de bonis et recognicione Petri Besson de 

Dulit ex empto per ipsum confitentem facto a dicto Petro Besson et Girardo eius fratris sub 

gracia reacheti precio decem florenorum prout constat instrumento per Johannem Braserii 

notarium publicum recepto et signato 28 mar 1447 in presenti extenta exhibito et laudato, 

videlicet unam posam terre sitam en laz Combetaz juxta terram Nycodi Galliardi a parte venti, 

pratum Petri Besson a juria, terram dicti Nycodi Galliardi a borea, et pratum dicti Petri Besson a 

lacu. 

 

 Item magis, de dictis bonis duas partes unius falcate prati site ante domum Nycodi 

Galliardi de Verney juxta pratum ipsius Nycodi quod fuit liberorum Jaquete filie quondam 

Humberti Calliat a borea, pratum dicti confitentis et Aymoneti Clavelli a vento, viam publicam 

de Verney a parte juria, et rivum de Verney a lacu. 

  

Item, tenet de dictis bonis Mermeti Evrardi et que pridem erant de bonis Perreti Calliat videlicet 

unam parvam peciam prati sitam apud Verney ante domum Mugnerii douz Verney juxta iter 

publicum de Verney a juria, rivum de Verney a lacu, pratum communitatis de Verney a borea, et 

pratum Aymoneti Clavelli a vento. 

 

 87v Item, tenet de bonis et recognicione Petri Galliardi ex permutacione per ipsum 

confitentem cum predicto Petro Galliardi facta prout constat lictera permutacionis per 

Anthonium de Migerand notarium recepta et signata 10 may 1448 et prout convenit laudata prout 

constat laudimio in ipsa lictera permutacionis annexo, videlicet dimidiam seytoratam prati sitam 

in Prato douz Pey juxta pratum Glaudii Boson de Gillier quod tenet ad censum a Fabro de Bignin 



a juria, pratum Guilliermi Mistralis domicelli a borea, pratum Stephani de Gland a lacu, pratum 

Johannis Berthet alias Forneir a vento. 

 

 Item magis, tenere confitetur a prefatis domino et conventu et suis quibus supra de bonis 

per Petrum Galliardi in precedenti extenta recognitis videlicet dimidiam falcatam prati sitam en 

Melley juxta pratum Perrete uxoris Jaqueti Gascon (but the wives of both Jaquetus Gascon senior 

and Jaquetus Gascon junior were named Aymoneta, cited many times in this terrier !) et Girardi 

Millicard a borea, pratum heredum Mermeti Evrardi a juria, pratum Petri Gauterii a vento, et 

pratum Nobilis Stephani de Gland a lacu. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens de bonis et recognicione Girardi 

Jacodi ex permutacione cum dicto confitente facta per Petrum Galliardi quondam prout constat 

lictera permutacionis per Anthonium de Migerand notarium recepta et signata 21 may 1448 et 

prout decet laudata ut asserit laudimio recepto et signato per Johannem de Lanfrey notarium 

videlicet quartum unius pose terre situm en Mellens ? juxta terram Petri Mug[n]erii a vento, 

terram Nycodi Galliardi a juria, terram dicti confitentis a borea, et rivum de Fussie a lacu. 

 

 Item, debere confitetur dictus confitens pro se et suis predictis prefatis domino et 

conventui et suis predictis pro duabus partibus unius pose terre per ipsum confitentem Nycodo 

Galliardi de Verney in excambium traditas in ipsius Nycodi recognicione limictatas videlicet 

unum quarteronum frumenti ad mensuram Abbone (=Albone). 

 

 Item magis, tenere confitetur idem confitens de bonis et recognicione Petru Galliardi de 

Verney ex permutacione per ipsum confitentem ut asserit facta cum Nycodo filio quondam dicti 

Petri Galliardi videlicet dimidiam posam terre sitam en Mulliens ? juxta terram ipsius confitentis 

a partibus venti et boree, terram Petri Besson a juria, et terram Girardi Jacodi a lacu, witnesses 

Nobilis Guilliermus Mistralis, Johannes Primeti clericus, et Franciscus de Combis, with signature 

and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

88 Hugonetus de laz Mars (de laz Mar) alias Martin de Dulit, 23 feb 1459, de bonis per 

ipsum in manibus Peroneti Foresii olin (=olim) dictarum extentarum commissarii alias 

recognitis, videlicet res et possessiones subscriptas,  

 

 Et primo, medietatem unius pose terre site in territorio de Dulit retro villam de Dulit juxta 

terram Petri Mugnerii de Dulit a borea, terram dicti confitentis a vento, ortum Reymonde relicte 

Petri Reymondi de Vinsel a lacu, et terram Petri Vuarnerii a juria, cense 9 denarios Gebennenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis predictis de bonis per 

Petrum de Dulit in precedenti extenta recognitis ex accensamento eidem confitenti per dictum 

Petrum de Dulit ut asserit facta, videlicet unam fosseratam et tres partes alterius fosserate ochie 

et casalis site apud Dulit juxta ochiam et domum Henrici Gex a borea, ochiam dicti confitentis ex 

vento et juria, et viam Francisci de Sinarclens domicelli et quandam plateam in qua est platea 

commune de Dulit de presenti feudo dicti domini a lacu, cense 1 denarium Gebennensem. 

 

 Item, confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis quibus supra se debere et solvere 

teneri prefato domino commendatario et conventui et suis videlicet unum quarteronum frumenti 



ad mensuram Nyviduni, pro medietate duarum parcium unius pose terre site en Pierra Mouraz 

partentis ? (likely should be partientis) cum heredibus Petri de Dulit filio Henrici de Dulit ut in 

precedenti extenta per Vulliermum de Alingio recepta fit mencio, et que est pro indiviso cum 

Vuilliermo de Mary ipsius recognoscentis fratre juxta terram Mermeti Mugneron a lacu, 

castagneriam dictorum Hugoneti et Vulliermi fratrum a juria, terram Francisci de Sinarclens que 

fuit dicti Bechardi a borea, et viam publicam tendentem de Dulit ad lacum a vento, witnesses 

Franciscus de Combis, Johannes Bioleri (or Bioley ?) clericus, et Petrus de Boulo de Trelex, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

89 Vulliermus de Mary (see previous reconnaissance, where this is the same family called de 

laz Mars alias Martin) de Dulit, 14 mar 1459 (anno et indicione quibus supra), unum 

quarteronum frumenti ad mensuram Nyviduni, et hoc pro medietate duarum parcium unius pose 

terre site en Pieraz Mouraz partentis ? (likely should be partientis) cum Petro filio quondam 

Henrici de Dulicio que fuit per ipsum Petrum de Dulico quondam recognitam in manibus 

Vulliermi de Alingio ut in ipsis recognitionibus fit mencio indivisis cum Hugoneto de Mary alias 

Martin eiusdem confitentis fratre, juxta terram Mermeti Mugneron a lacu, castagneream 

dictorum Vulliermi et Hugoneti de Mary fratrum a juria, terram Francisci de Sinarclens domicelli 

que fuit dicti Bechardi a borea, et viam publicam tendentem de Dulit apud lacum a vento, 

witnesses Nobilis Nycodus de Clauso de Perruys, Johannes Challeti notarius, et Petrus de Boulo 

de Trelao (=Trelex), with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

89v Girardus filius Aymonis ? Jacodi de Dulit, 15 nov 1459 (anno et indicione quibus supra), 

res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et territorio de Dulit alias jam per ipsum 

confitentem recognitas in manibus quondam Peroneti Foresii notarii olin (=olim) dictarum 

extentarum commissarii et que fuerunt de bonis et hereditate Perrissone filie quondam Johannis 

Mugneri ? avie paterne dicti confitentis ut in extenta precedenti fit mencio,  

 

 Et primo, domum suam cum casali et ochia dicte domus contigua continentem circa 

dimidiam posam terre juxta ochiam Mermeti Mugneron a borea et juria, viam publicam 

tendentem per villam de Dulit ex vento, et semitam tendentem de Dulit apud Sanctum Bonetum 

ex parte lacus. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Sorbe alias ouz Grant Pont juxta terram Petri filii 

Peronodi Besson, terram dicti confitentis que fuit Peronodi Besson ex vento, viam publicam ex 

parte lacus, rivum de Fusier ex parte jurie, et terram dicti confitentis ex borea. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en Sorbe ibidem juxta terram dicti confitentis ex vento, 

viam publicam tendentem de Dulit apud Brussins a partibus lacus et boree, terram Aymoneti 

Borgonyon que fuit Petri Clavelli quodam rivo intermedio ex parte jurie, quam dimidiam posam 

terre tenet dictus recognoscens per accensamentum factum patri dicti confitentis per Perretum 

Calliat pro quatuor denariis annue pensionis, et quos quatuor denarios unacum duobus denariis 

de novo in precedentibus extentis impositus in deductionem census debiti per Oliverium Calliat 

ex equancia facta debere confessus fuit ut in precedentibus extentis continetur acque per 

presentes debere confitetur et recognoscit dictos sex denarios census perpetui dicto domino 

commendatario et conventui et suis quibus supra successoribus anni singulis in festo Nativitatis 



Domini persolvendos et quas vero res suprascriptas tenet sub censu predicto per heredes 

Aymoneti Mugnerii ut alias per ipsius confitentis patrem extitit recognitum. 

 

(Fol. 89v is followed without a break in the text by fol. 100.  This error in numbering is by no 

means unusual in the terriers of Vaud!) 

 

 100 Item, tenet magis dictus confitens dimidiam posam terre sitam in territorio de 

Dulit loco dicto subtus domum dicti Carrel juxta ochiam Mermeti Mugneron a borea, viam 

publicam tendentem de Dulit per villam a vento, et ochiam dicti confitentis a juria, et viam 

publicam tendentem de Dulit versus Sanctum Bonetum a lacu, quam peciam terre in 

precedentibus extentis tenere confessus fuit ex accensacione facte per Aymonetum Mugnerii sub 

pensione unius cupe frumenti eidem Mugnerio debita. 

 

 Item magis, de confessione patris dicti confitentis ut supra facta dudum et que fuerunt de 

tenemento Beatricis filie quondam Petri Biddaul de Dulit titulo quictacionis eidem confitenti 

facte per Henrietam uxorem Johannis de Bacius de Marchissie et Francesiam uxorem Francisci 

Dinitis ? de Brussinel sorores filia quondam Perreti Jacodi de omnibus et singulis bonis que 

fuerunt Petri Jacodi filii quondam dicte Beatricis prout in predictis extentis fit mencio tenere 

confitetur ut supra de feudo et sub dicto homagio et dominio directo predictis, res et possessiones 

sequentes,  

 

 Et primo, duas partes unius pose terre site in Griffey ? juxta castaneream Francisci 

Gauterii et plurium aliorum pareriorum (=parcionariorum ?) ex juria, terram et castagneream 

Mermeti Mugnerii ex parte (should be partibus) lacus et boree, et terram Francisci de Sinarclens 

que fuit Petri de Dulit ex vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Crochet juxta castagneream Nobilis Francisci de 

Sinarclens a parte (should be partibus) lacus et venti, terram dicti confitentis ex juria, et terram 

Mermeti Mugneron ex borea. 

 

 Item, unum morsellum castagneree et terre continentem circa unam bonam fosseratam 

situm in Guffey (Griffey ?) juxta castagneream et terram Mermeti Mugneron ex omnibus 

partibus. 

 

 Item, unam posam terre sitam ouz Grant Pont juxta terram dicti confitentis que fuit 

Peronodi Besson a borea, semitam tendentem de Dulit apud Brussins ex vento, rivum de Fussiez 

ex juria, et viam publicam a lacu, cense 15 denarios Gebennenses et 1 quarteronum pulcri et 

receptibilis frumenti ad mensuram Nyviduni. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra de bonis per ipsum alias recognitis et que per 

predicessorem (should be predecessores) prelibati domini moderni ut in precedentibus extentis 

fit mencio fuerunt eidem confitenti accensata (should be accensatis) ultra res predictas tenere ut 

supra confitetur a dictis domino priore et conventu et suis successoribus dictorum feudo videlicet 

quandam rippam Sancti Boneti nunc in terram conversam continentem circa octo posas tam terre 

quam nemoris sitam loco predicto Sancti Bonedi (should be Boneti) juxta terram Nobilis 

Johannis Gaudy ? ex borea, terram eiusdem nobilis et plurium aliorum parcionariorum a parte 



lacus, terram Johannis Galliardi de Sancto Boneto que fuit nobilium de Castellione ex vento, 

terram ecclesie Bonimontis, Cristini Palliex, et Petri de Brussinel ex juria. 

 

 Item, unam posam vinee sitam prope Sanctum Bonetum loco dicto en Collumbier juxta 

terram Girardi Galliardi que fuit Girardi de Castellione domicelli a vento, terram Petri Dinitis ? 

que fuit ecclesie de Brussins ex lacu, et vineam Mermeti Mugneron ex juria et terram Johannis 

Gex ex borea. 

 

 Item, unum bichetum frumenti sibi de pensione annuali debitum per Petrum Dinitis ? 

alias Amareti pro quadam pecia terre continente circa unam posam cum dimidia terre de 

premencionato abbergato accensata noviter et laudata sub dicto censu sita en Forney juxta terram 

Petri de Brussinel ex borea, terram ecclesie de Brussins ex vento, terram Perreti Barrilliet ex 

lacu, et viam publicam tendentem de Dulicio Rotulum ex juria, cense 12 solidos monete census. 

 

 Item, tenere confitetur ulterius idem confitens ex acquisito per ipsum confitentem facto 

ab Aymoneto Clavelli habitatore Brussini precio novem florenorum auri boni parviponderis 

prout constat et fidem facit quodam publico instrumento inde recepto, levato, et signato per 

Discretum virum Anthonium de Migerand notarium 11 feb 1447, videlicet medietatem unius 

pecie terre et prati continentem circa tres posas sitas in territorio de Verney loco dicto en Palaz 

juxta terram Nycodi Galliardi a borea, terram Stephani Vuarneir a lacu, iter publicum a vento, et 

terram dicti Nycodi Galliardi et plurium aliorum a juria, videlicet medietatem a parte venti. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra idem Girardus confitens a prefato domino et conventu et 

suis quibus supra titulo vendicionis sibi facte per prenominatum Aymonetum Clavelli prout 

constat et fidem facit quodam publico instrumento inde recepto, levato, et signato per dictum 

Anthonium de Migerand 23 apr 1447 (anno supra proxime descripto), videlicet unam peciam 

terre continentem circa unam posam cum dimidia terre sitam en Palaz ubi supra juxta terram 

Nycodi Galliardi a borea, terram Stephani Vuarnerii et Johannis Gex a lacu, iter publicum et 

rivum de Fussie a vento, et terram dicti emptoris supra proxime limictatam quam a dicto 

Aymoneto acquisivit ex juria. 

 

 Item, de bonis alias recognitis per Peronetam uxorem Francisci Vivent de Vinsel que fuit 

de bonis Petri de Dulit antenati ex empto per ipsum confitentem facto a Johanne Regis alias duz 

Marterey cum toto tenemento dicti Johannis Regis precio viginti octo librarum bone monete 

cursalis prout constat et fidem de lictera vendicionis facit inde confecta per Perretum Bapchie 

quondam de Luyns notarium recepta 20 oct 1430, videlicet unam peciam terre continentem unam 

posam terre sitam in territorio de Dulit loco dicto retro Dulit juxta terram Petri Mugnerii que fuit 

Hugoneti Martini a vento, semitam tendentem de Dulit apud Verney a borea, terram dictorum 

Vuarneir a juria, gerdile et ochiam Petri Mugnerii et Mermeti Mugneron a lacu, per admodiatores 

modernos dicti prioratus in huiusmodi recognicione laudata (inserted by reference mark ˚  :  
pro qua posa terre superius confinata debere confitetur idem confitens pro se et suis suibus supra 

prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra videlicet 

decem octo denarios Gebennenses census). 

 

 Item, tenet de bonis alias recognitis per Petrum Besson per ipsum Petrum Besson dicto 

confitenti ut ipse confitens asserit in excambium traditis videlicet unam posam terre sitam ouz 



Bochet alias ouz Grant Pont juxta terram dicti confitentis a borea et vento, aquam de Fussie a 

juria, et viam publicam tendentem de Dulit apud Brussins a lacu, witnesses Nobilis Johannes de 

Sovernier, Johannes Primeti clericus, et Franciscus de Combis habitator Brussini, with signature 

and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

101v Reymonda filia Francisci Vivent de Vinsel relicta Petri Reymondi nomine suo et 

Stephane relicte Petri de Villar eius sororis, 01 feb 1459 (anno et indicione quibus supra), res et 

possessiones infrascriptas dudum in precedentibus recognicionibus per Peronetum Foresii 

notarium receptis et signatis, recognitis per Peronetam filiam quondam Stephani Tisso de Dulicio 

eorum matrem sibi ex legitima successione eventa sitas et jacentes in villa et territorio de Dulit et 

ibi circa,  

 

 Et primo, unam seytoratam prati sitam en laz Sougetaz juxta pratum dictarum sororum et 

curati de Brussins ex juria, viam publicam a lacu et borea, pratum dicti domum quod fuit 

liberorum Jaquete filie quondam Berseti Marvuilliet et successive Stephani Vuarnerii quod nunc 

tenent deffectu deservitorum ex vento. 

 

 Item, quandam ochiam sitam apud Dulit juxta ochiam Petri filii Aymoneti Mugnier ex 

lacu, ochiam liberorum Nycodi douz Bugnyon ex juria, viam publicam tendentem de Dulicio 

apud Verney ex borea, semitam publicam tendentem de Dulicio apud Verney ex vento. 

 

 Item, medietatem dimidie pose terre site ouz Muerat ? alias ouz Grant Champs juxta 

terram Mermeta Mugneron ex vento, viam publicam ex lacu, pratum Petri filii Aymonis ? 

Mugnerii et terram dicte confitentis et eius sororis ex borea, et terram dicti Petri Mugnerii ex 

juria. 

 

 Item, unum bichetum frumenti sibi et dicte eius sorori debitum de pensione annuali per 

Hugonetum Martin pro una fosserata terre ad pratum redducta cum arboribus sita ouz Jonches 

juxta terram Johannis Gex ex lacu, terram et pratum Mermeti Mugneron a vento, terram Girardi 

Jacodi ex borea, et juxta vinam Petri Peronodi et Nobilis Francisci de Sinarclens que solebat esse 

terra de presenti feudo in excambium traditam per dictum Franciscum Vivent ex juria. 

 

 Item, unam posam terre sitam subtus domum dicti Carrez juxta vineam Mermeti 

Mugneyron ex vento et borea, semitam publicam ex juria, et vineam dicte confitentis et eius 

sororis ex lacu. 

 

 102 Item, duas fosseratas vine sitas ibidem juxta vineam dicte confitentis et eius 

sororis que fuit Peroneti Sandaloz ? ex vento et borea, vineam dicte confitentis et eius sororis 

aliunde ex lacu, et vineas Mermeti Mugneron et Petri filii Aymonis ? Mugneri ex juria, cense 4 

solidos et 7 denarios Gebennenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur dicta confitens pro se et quo supra nomine et suis quibus 

supra de bonis que fuerunt Peroneti Sandela hominis ligii predictorum domini et conventus 

predecessoribus ? dicte confitentis abergatis ut in extenta precedenti fit mencio,  

 



 Et primo, unum casale domus situm apud Dulit ante domum dictarum sororum in quo est 

quedam curtina juxta ochiam Nobilis Francisci de Sinarclens que fuit Stephani Gex ex vento, 

cultinam et ortum dicte confitentis et eius sororis ex juria et borea, et viam publicam a lacu, 

cense 4 denarios Gebennenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur dicta confitens quo supra nomine de dictis bonis dimidiam 

seytoratam prati sitam supra Verney superius inclusam in dicta seytorata prati primo limictata. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ouz Nuerat ? indivisam cum dicta confitente et eius 

sorore juxta terram Mermeti Mugneron a vento, viam publicam ex lacu, terram Petri filii 

Aymoneti Mugnerii et dictarum sororum ex borea, et juxta terram dicti Petri Mugnerii ex juria. 

 

 Item, unam posam vinee sitam subtus domum ouz Carrez juxta vinam dicte confitentis et 

eius sororis ex lacu et vento, terram nunc in vineam redductam Mermeti Mugneron ex borea, et 

terram dicte confitentis ex juria. 

 

 Item, unam fosseratam vinee nunc ad pratum reddactam sitam ouz Jonchex indivisam 

cum dictis sororibus jam superius limictatam. 

 

 Item, unam ochiam sitam ouz Bercloz indivisam ut supra inclusam in limictibus proxime 

supradictis in quadam ochia sita apud Dulit, cense 2 solidos et 3 denarios cum obolo 

Lausannenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur dicta confitens pro se et quo supra nomine et suis quibus 

supra de bonis predictis videlicet dimidiam posam vinee sitam en Rechignyer juxta viam 

publicam tendentem de Dulit usque ad lacum ex parte venti, vineam dictarum sororum ab aliis 

partibus. 

 

 102v Item magis, de dictis bonis ouz Saudelat ? quam habet ex rehempcione ab 

heredibus dicti Feat ut in extenti precedentibus fit mencio, unam posam terre sitam in territorio 

de Verney loco dicto en Fussie juxta viam publicam tenedentem de Verney apud Dulit a vento, 

terram Petri filii Aymoneti ? Mugnyer a borea, viam publicam tendentem de Verney apud 

Sanctum Bonetum ex juria, et quendam rusellum ex lacu, confitens (used as a participle) in super 

dicta confitens (used as a noun, referring to the reconnaissant) quibus supra nominibus quod 

dictus dominus et conventus Romanimonasterii et sui percipiunt et percipere consuerverunt in 

omnibus terris predictis decimam excepto loco supra vocato ouz Nuerat ut asserit dicta confitens. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra dicta confitens pro se et suis predictis quo supra nomine 

de bonis que quondam fuerunt Jaqueti Michiez ut in extenta precedenti fit mencio dimidiam 

posam terre sitam ouz Verney juxta terram Nycodi Galliardi ex vento, borea, et juria, et terram 

prefatorum domini et conventus que fuit Stephani Vuarnerii quam tenent deffectu deservitoris a 

lacu. 

 Item, de bonis Marguerone filie quondam Mordonis de Citurno ex empto a dicta 

Marguerona facto ut in extenta precedenti fit menico, unam posam vinee sitam en Rechiniar in 

territorio de Dulit juxta vineam Petri Mugnerii que fuit Girardi Jacodi ex borea, vineam dicte 



confitentis et eius sororis ex vento [et] juria, et vineam heredum Petri Clavelli ex lacu, cense 6 

denarios Lausannenses. 

 

 Item, tenet de bonis dicti Boley ex empto facta a Petro Jacodi ut in extenta precedenti 

mencio habetur, unam posam vinee sitam en Rechinar (=Rechiniar, Rechiniard) juxta viam 

publicam ex vento, vineam dicte confitentis et eius sororis ex juria et borea, et vineam heredum 

Petri Clavelli ex lacu, sub censu sex denariorum quod solvere debent dicti Mugnyer ut in extenta 

precedenti fit mencio. 

 

 Item, tenet dicta confitens ex obligacione Stephano Tissot eius avo materno facta per 

Amedeum Gringet, dimidiam seytoratam prati sitam en laz Sougeta pro indiviso cum curato de 

Brussinel juxta pratum quod fuit liberorum Petri Vuarneir et nunc tenent dicti dominus et 

conventus ad manus suas deffectu deservitoris ex vento, viam publicam ex borea, pratum Petri 

Besson quod fuit Francisci Bonijohannis et plurium aliorum parcionariorum ? ex juria, pratum 

dicte confitentis et eius sororis a lacu. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra dicta confitens pro se et quibus supra nominibus ut in 

extenta dictarum sororum matris precedenti fit mencio, unam posam cum dimidiam vinee sitam 

apud Dulicium juxta viam publicam ex juria, vineam heredum Nycodi douz Bugnyon et Girardi 

Jacodi ex lacu, viam tendentem de Dulicio versus lacum ex vento, et vineam dicte confitentis et 

eius sororis ex borea, in quaquidem vinea proxime limitata confitetur dicta confitens quibus 

supra nominibus quod dicti dominus et conventus pro et et suis successoribus predictis percipiunt 

et percipere debe[n]t et consuerverunt medium vinum album in dicta vinea crescentum anno 

quolibet tempore vindemiarum. 

 

 103 Item, tenet dicta confitens pro se et quo supra nomine ex permutacione dudum 

cum domino priore dicti prioratus Romanimonasterii facta ut in dicta precedenti recognicione fit 

mencio, dimidiam posam vinee sitam apud Dulicium juxta viam publicam ex juria, semitam 

publicam ex borea, et vineas dicte confitentis et eius sororis ex aliis partibus. 

 

 Item, confitetur dicta confitens de bonis dudum per dictum Franciscum Vivent filium 

quondam Johannodis Vivent in precedenti recognicione in dicti Peroneti Foresii manibus 

recognitis se tenere quibus supra nominibus pro se et suis predictis a predictis domino et 

conventu in emphiteosium perpetuam de ipsorum dominorum directo dominio et omnimoda 

juridicione ex abbergamento predecessoribus suis facto ut in ipsis precedentibus recognicionibus 

fit mencio, res infrascriptas sub censibus et tributibus inferius desi[g]natis, scelicet unam peciam 

terre et nemoris sitam supra Vinsel supra loz Bochet juxta terram illorum de Chinal (=Chinaul) 

de Brussins ex juria, terram et tactam Mermeti Probi et Michaelis eius fratris ex lacu, pascuam 

communem ex vento, et terram Henrici Besson et heredum Jaquerium ? Gauterii a borea. 

 

 Item, de bonis et hereditate Amedei Gringet ex cessione dicto quondam eius patri facta 

per Stephanum Gringet de quadam gracia reacheti quam habebat in quadam pecia inferius 

limitata, videlicet in una posa terre vocata loz Posa Janyn sita en Liserabloz juxta terram 

liberorum Nycodi Vulliaud ex vento, terram Stephani Benedicti ex borea, pratum Fabrorum de 

Bignin ex lacu, et stratam publicam ex juria. 

 



 Item magis, tenere confitetur dicta confitens de bonis Glaudii de Subtusecclesiam ex 

empto per ipsius quondam confitentis virum (meaning Petrus Reymondi, her late husband) facto 

a prefato Glaudio unam peciam tacte continentem circa duas fosseratas nunc in vineam 

redductam sitam en laz Chastagnereaz alias en laz Coctaz juxta tactam et nemus Nobilis Johannis 

de Sovernier ex juria et lacu, terram heredum Perreti Vivent ex vento, pro qua pecia debere 

solebant de pensione annuali dicto Nobili Glaudio duodecim denarios monete quam censam seu 

pensionem postea dictus eius vir a dicto Glaudio de Subtusecclesiam acquisivit (written with 

only 2 minims between the s and the t, no abbreviation mark). 

 

 Item magis, tenere confitetur dicta confitens pro se et suis quibus supra nomine quo supra 

de bonis et recognicione Stephani Benedicti ex empto per Petrum Reymondi eius quondam 

virum facto a prefato Stephano Benedicti domicello precio sexaginta sex solidorum bone monete 

prout constant lictera per Anthonium Migerand notarium recepta et signata 22 aug 1446 et [in] 

presenti extenta exhibita et laudata, videlicet unam peciam terre continentem circa dimidiam 

posam sitam subtus Brussins juxta terram Glaudii de Subtusecclesiam domicelli a borea, 

communia a lacu, pratum Guilliermi de Gland domicelli a vento, et viam publicam a juria, sub 

censu et servicio inde debito per Nobilem Stephanum Benedicti, witnesses Providus vir Johannes 

Biolerii de Nyviduno et Petrus de Boulo de Treles (=Trelex) notarius, with signature and paraphe 

of Petrus Jaquemardi. 

 

104 (This reconnaissance appears to be in a different hand, and note also the different 

spellings of Dullit, Dullicium, Mugneyron, etc.)  Nobilis Franciscus de Sinarclens de Dullicio, 02 

nov 1459 (anno et indicione quibus supra), res sequentes,  

 

 Et primo, que fuerunt de bonis Petri de Dullit quondam avi materni dicti confitentis 

dudum per ipsum quondam Petrum recognitis in manibus Vulliermi de Alingio olim commissarii 

dictarum extentarum, et que fuerunt de bonis et tenemento Reymondi de Vy de Dullit videlicet 

unam ochiam in qua solebat esse quoddam casale juxta viam publicam a parte lacus, domum et 

curtinam dictorum Besson de Dullit a vento, domum et curtinam Reymonde relicte Petri 

Reymondi et Stephane eius sororis ex borea, terram dicti confitentis quam tenet Hugonetus de 

Mari alias Martin a juria, et de qua pecia ochie tenet medietatem Johannes Gey (=Gex) sub certa 

pensione inde sibi debita ut in recognicione dicti Johannis Gey continetur, et aliam medietatem 

tenere solebat Stephanus Gey ab eodem confitente eciam sub certa pensione, cense 1 bichetum 

frumenti ad mensuram Nyviduni, et de quo bicheto frumenti predicto dictus Johannes Gey 

solvere et debere confessus fuit unum quateronum ad mensuram Nividuni pro eodem Francisco 

confitente quequidem ochia superius confinata pridem fuit recognita in magnibus (=manibus !) 

Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii per Johannem et Stephanum Gey. 

 

 104v Item magis, de dictis bonis dicti eius avi materni, et que fuit de bonis Jaqueti a la 

Grassetaz videlicet morsellum ochie in qua soleba[t] esse domus ipsius Jaquete ut in extenta 

veteri predicta fit mencio, situm apud Dullicium juxta recordum seu ochiam Mermeti 

Mugneyron que fuit Hugoneti de Meley ? ex borea, casale seu ochiam Petri Mugnerii quod fuit 

Johannis Regis ex vento, viam publicam ex parte lacus, et terram dicti confitentis que solebat 

esse dicti Leschyrit ex juria. 

 



 Item, de eodem tenemento dicte Jaquete a la Grassetaz dimidiam posam terre que solebat 

esse vinea sita loco dicto ouz Toney ? juxta terram dicti confitentis que fuit Martini Mugnerii ex 

lacu, terram eiusdem confitentis ex juria, et viam publicam ex borea. 

 

 Item, unum bichetum castanearium de annuali pensione sibi annualiter debitum per 

Mermetum Mugneyron de Dullit in quolibet festo Sancti Andree Apostoli pro una posa terre et 

castaneree sita inter duo nemora juxta terram dicti Mermeti Mugneyron que fuit Hugoneti 

Mellye ex borea et vento, viam publicam ex juria. 

 

 Item, de bonis predictis dicti eius avi materni et que fuerunt de tenemento Ansermi 

Leschirit de Brussinel retro Dullit duas posas terre juxta ochiam Petri et Mermeti Vuarnerii et 

plurium aliorum parcioneriorum ? (written ꝑeriorum) ex borea, terram Hugoneti Martini quam 

tenet ab eodem confitente ex vento, terram Reymonde relicte Petri Reymondi et Stephane eius 

sororis et Petri Vuernerii a juria, de qua pecia terre tenet ad censum perpetuum ab eodem 

confitente medietatem Hugonetus de Mari videlicet medietatem a parte venti sub censu unius 

bicheti frumenti ad mensuram Nyviduni ut confirmare ? (uncertain abbreviation) asserit idem 

confitens quodam instrumento publico recepto per Glaudium Fabri de Bignin anno et indicione 

et die in eodem contentis, et aliam medietatem tenet ad manus suas proprias, quam vero peciam 

terre alias recognovit Girardus Jacobi sine titulo ut dicit, et inde debere confitetur idem confitens 

pro se et suis quibus supra de censu seu servicio perpetuo prelibatis domino et conventui et suis 

quibus supra successoribus tres solidos Gebennenses solvendos. 

 

 Item, tres solidos de pensione annuali sibi debitos per Johannem Gey de Dullit eius 

hominem ligium pro quadam domo cum ochia retro existente juxta ochiam dicti confitentis quam 

tenet ab eodem Hugonetus de Mari alias Martini a juria, et domum et curtinam Petri Pernodi et 

eius fratrum ex borea, sub servicio sex denariorum Gebennensium solvendorum in festo 

Nativitatis Domini, et quibus solvit et solvere recogonovit (=recognovit) dictis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis dictus Johannes Gey pro eodem nobili 

confitente videlicet tres denarios Gebennenses, et alios tres denarios Gebennenses Hugonetus de 

Mari. 

 

 105 Item, terciam partem novem solidorum annue pensionis pro indiviso cum se ipso 

confitente sibi debitorum per Hugonetum de Mari alias Martini hominem ipsius confitentis 

ligium tam pro certis rebus ab ipso confitente se moventibus ad causam Petri filii quondam 

Henrici de Dullit eius consanguinei quam pro quadam ochia et domo sibi contiguis sita apud 

Dullit de feudo prelibati domini commendatarii et conventus se moventibus, et que fuit de bonis 

dicti Petri eius consanguinei, et quam habuit in excambium a dictis Bidaux continentem circa 

duas fosseratas juxta domum et ochiam Henrici Gey que fuit ouz Convert de Dullit ex borea, 

domum et terram dicti confitentis quam quam tenet dictus Hugonetus de Mari ab eodem 

confitente ex vento, terram dicti Hugoneti de Mari quam eciam tenet ab eodem confitente ex 

juria, et viam publicam ex lacu, sub censu seu servicio annuali unius denarii Gebennensis 

solvendum quolibet anno termino predicto, quem solvit pro eodem confitente dictus Hugonetus 

de Mari alias Martini. 

 Item magis, de dictus bonis dicti eius consanguiei alias in manibus Peroneti Foresii per 

quondam Petrum de Dullit recognitis videlicet circa dimidium quartum unius pose vinee situm 



ouz Jonches juxta pratum Mermeti Mugneyrons ex lacu, vineam dicti confitentis ex juria, vineam 

Petri Pernodi quam tenet a Nobilibus Ludovico et Auberto Johannodi de presenti feudo a borea. 

 

 Item, duas partes unius pose terre site en Pieraz Moraz ? juxta terram Girardi Jacodi a 

parte boree, terram Hugoneti et Vulliermi de Mari a parte venti, et castaneream Johannis de 

Dullit et eius nepotis et plurium aliorum a parte jurie, cense 1 bichetum frumenti ad mensuram 

Nyviduni. 

 

  Item, confitetur ut supra idem Nobilis Franciscus de Sinarclens confitens magis pro se et 

suis quibus supra ad instanciam et stipullacionem quibus supra ad opus prelibatis domini 

commendatarii et conventus Romanimonasterii et suorum ut supra se tenere velle tenere et tenere 

sub dicto homagio et fidelitate ligiis a prefatis domino et conventu et suis quibus supra 

successoribus, videlicet molendinum inferius de Verney juxta terram Nycodi Galliardi mugnerii 

de Verney ex tribus partibus, et juxta aquam de laz Dullivan ex parte lacus, quem vero 

molendinum nunc tenet ad censum ad tempus Nycodus Galliardi ut dicit dictus confitens, super 

quo molendino percipere et levare solebant annualiter de censu videlicet dominus curatus de 

Brussins tres bichetos frumenti, et Reymonda relicta Petri Reymondi de Vinsel duas cupas 

frumenti ad mensuram Nyviduni prout in precedenti extenta per Peronetum Foresii recepta 

mencio habetur, quas tres bichetos et duas cupas frumenti rehemperunt (should be something like 

rehempit, or properly, redemit) dictus nobilis confitens ab eisdem ut asserit, quoquidem 

homagium ligium et nobile prestatit et fecit nobilis Petrus de Dullicio antenatus quondam in 

manibus quondam Vulliermi de Alingio tunc dictarum recogicionarum commissarii tam pro 

dicto molendino quam pro certis aliis rebus ut in recognicionibus per ipsum Vulliermi de Alingio 

receptis continetur, witnesses Nobiles Stephanus de Gland et Guilliermus Mistralis, Franciscus 

de Combis habitator de Brussins, et Johannes Gey de Dullit, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

106 (This reconnaissance also is in the second hand ; the original hand returns at the top of 

fol. 106v.)  Johannes Geys (=Gex, Jay, Jays) de Dullit, 02 nov 1459 (anno, indicione, et die 

quibus supra), que fuerunt de bonis Petri de Dullit antenati ex accensacione Perreto Gey avo 

paterno dicti confitens pro certo censu debito tam pro ochia inferius limitata quam pro pluribus 

aliis rebus in lictera inde confecta limitatis, et que alias fuerunt per ipsum Johannem Geys in 

manibus Peroneti Foresii olim dictorum commissarii recognitis ut in ipsius extentis mencio 

habetur videlicet medietatem unius ochie site apud Dullit juxta viam publicam a parte lacus, 

domum et curtinam dictorum Besson a parte venti, terram Hugoneti Martini a parte jurie, et juxta 

terram heredum Stephani Jay (=Gex) ex borea, cense medietatem unius bicheti frumenti ad 

mensuram Nyviduni. 

 

 Item magis, tenet de dictis bonis ex accensacione ut supra facta videlicet unum casale 

cum ochia retro sita apud Dullit juxta domum dictorum Besson a parte boree, ochiam Petri 

Vuarnerii que fuit dictorum Berthet ex vento, terram Hugoneti de la Mard a parte jurie, et 

domum dicti confitentis a parte lacus, cense 3 denarios Gebennenses. 

 

 Item, medietatem domus sue alias per ipsum recognite in manibus Anthonii Migerandi 

addendo sue recognicioni prime in manibus dicti Peroneti Foresii facte et in suo libro describitur 

(script beginning at the top of fol. 106v returns to the original hand : ) site apud Dulit videlicet 



partem anteriorum dicte domus juxta domum seu casale ? heredum Petri Besson a borea, iter 

publicam a lacu, domum seu casale quod fuit Stephani Varnerii et nunc ad manus domini utitit 

ex vento, et domum dicti confitentis superius confinata a juria, cense 1 denarium Gebennensem. 

 

 106v Item magis, tenere confitetur ut supra de bonis alias recognitis in manibus dicti 

Peroneti Foresii per dictum Petrum Galliardi quondam in precedentibus extentis per Nycodum 

Galliardi filium dicti Petri ex accensacione perpetua sibi per dictum Nycodum facta pro 

quatuordecim denarios Bebennenses de pensione annuali sibi legitime laudata, videlicet unam 

posam terre sitam en Fussie juxta terram que quondam fuit Petri Clavel et nunc de presenti ad 

manus domini commendatarii extitit deffectu tenementarii a juria, aquam de Fussie a lacu, terram 

vacantem ut supra que fuit Petri Varnier a parte boree, et juxta terram Petri Besson ex vento. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra de bonis alias recognitis in manibus dicti Peroneti 

Foresii olim dictarum extentarum commissarii per Hugonetum de Mari ex accensacione sibi 

facta ut supra per Guillierum de Sinarclens domicellum ut in precedentibus extentis fit mencio, 

scelicet quartum unius casalis et ochie siti apud Dulit juxta domum Petri Vuarnier a parte venti, 

domum ipsius Johannis Jays a borea, domum dicti Stephani de Sinarclens ex parte lacus, et 

curtile dicti Johannis a juria, cense 3 denarios Gebennenses, in deductionem census debiti per 

dictum Hugonetum de Mari, witnesses Nobiles Guilliermus Mistralis, Stephanus Benedicti, et 

Stephanus de Gland, ac honestus vir Franciscus de Combis faber habitator de Brussins, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

107 Johannes de Pititconseil burgundus carpentator habitator de Brussins et Johanneta eius 

uxor, 13 feb 1460, rebus inferius confinatis sibi in presentibus extentis abbergatis sub dicto 

homagio ac aliis serviis annalibus et tributis omnibusque et condicionibus subscriptis pro ipsis 

debitis ac sovi et supportari consuetis prout patet lictera abbergamenti per me dictum notarium 

commissarium recepta, et que fuerunt de bonis et hereditate Stephani et Petri Vuarnerii de Dulit 

hominum ligiorum dicti domini et conventus sibi domini escheutis et adjudicatis per judicem 

causarum feudalium dicti domini et conventus secundum stilum jus et consuetudinem patrie 

Vuaudi ? et loco predicti, et deinde pluries et sepe cridate et notifficate in ecclesia et in exitu 

missarum Brussini et Brussignel ac aliis locis talia fieri solitus quod qui illa abbergare vellet 

compererent coram commissario et castellano dicti loci de Brussins et plus offerenti expedirentur 

ad que nullus comperint nisi dicti conjuges confitens qui dictas res tenere vellet nec reddere 

homagium et servicium ad que res ipse astringuntur prout patet licteris expletis super hoc 

confectis, et que eciam fuerunt in manibus Peroneti Foresii recognite et commissarii recognite 

per dictos Petrum Vuarnerii et Petrum eius filium susceptum a Jaquemeta filia quondam Berseti 

Bertet de Verney quondam hominis ligii dicti domini et conventus,  

 

 Et primo, casale domus sue in qui solebat esse domus domifficata ut in dictis extentis 

precedentibus fit mencio unacum ochiis ibidem contiguis situm apud Dulit juxta terram Petri filii 

Petri Galliardi quondam mugnerii de Verney ex lacu, viam publicam tendentem de Dulit ad 

molendinum de Verney a juria, viam publicam tendentem de Dulit apud Brussins ex borea, et 

juxta rivum de Marvilliet ex parte venti. 

 107v (Fol. 107v is in the second hand, the original hand returns at the top of fol. 108.)  

Item, tres posas cum dimidia terre de quibus due partes a vento sunt ad terragium prout in 

extentis precedentibus fit mencio juxta viam publicam tendentem de Brussins apud Luyns a parte 



lacus, rivum de Marvulliet a juria, pratum dictorum conjugum confitencium inferius confinatum 

ex parte boree, et juxta dictum rivum ex parte venti, in quibus confitentur ut supra quod dictus 

(should be dicti, plural) dominus et conventus percipere debet (should be debent) et consuevit 

(should be consueverunt) [levare] decimam. 

 

 Item, dimidiam seytoratam parti sitam ibidem juxta terram dictorum confitencium 

superius proxime confinatam ex parte vento, pratum ecclesie de Brussinel ex juria, pratum 

Reymonde relicte Petri Reymondi et Stephanete eius sororis filiarum quondam Francisci Vivent 

a parte boree, et juxta viam publicam predictam ex parte lacus. 

 

 Item, ibidem supra unam seytoratam prati ultra rivum juxta pratum Stephani Benedicti a 

juria, rivum de Marvulliet a lacu, pratum Nycodi Galliardi quod fuit Girardi de Actignier 

(=d’Autignier ?) a vento, et pratum ecclesie de Brussinel ex borea. 

 

 Item, duas partes unius seytorate prati site en Molleis juxta pratum Johannete filie 

Mermeti Mugneyron et Johannete eius uxoris et plurium aliorum a juria, et pratum Stephani filii 

Aymoneti de Gland domicelli ex borea, pratum Nycodi filii Petri Galliardi ex vento, et juxta 

pratum Petri Gauterii ex lacu. 

 

 Item, dimidiam fosseratam ochie site es Oches en Verney juxta pratum quod (clear, but 

should be quondam in order to explain why the parcel has become vacant and reverted to the 

priory) Petri Claval et quod de presenti vacat ad manus prelibati domini a juria, pratum Nycodi 

filii quondam Petri Galliardi ex vento, viamque publicam tendentem de Dulit apud Verney ex 

lacu et borea. 

 

 Item, ibidem dimidiam seytoratam prati ad ochiam redductam juxta rivum du Verney ex 

borea, iter publicum tendens per villam ex vento, pratum heredum Petri Besson a juria, et dictum 

rivum et viam a lacu. 

 

 Item, unam posam terre sitam ou Pontet ad terragium juxta terram heredum Petri Besson 

a juria, viam publicam tendentem de Dulit apud Verney ex borea, et terram que fuit Petri Glavel 

et que de presenti ad manus domini vacat deffectu tenementarii a lacu, terramque dictorum 

confitencium ex vento, in quolibet confitentur quod prelibatus dominus et conventus precipere 

debet (should be debent) et consuevit (should be consueverunt) levare decimam. 

 

 Item, unam posam cum dimiida terre sitam en Daganet ad terragium juxta terram que (as 

above, should be quondam ?) Petri Clavelli et que nunc vacat ut supra ad nemus prelibati domini 

a juria, terram Nycodi filii Petri Galliardi quondam a vento, terram que fuit Henrici Calliat ex 

vento, et juxta terram dictorum confitentium ex borea, in qua prelibatus dominus consuevit et 

debet precipere et levare decimam. 

 

 Item, duas partes unius pose terre site ou Coarrou ? (previous terrier, Fj 3, has Quarroz) 

ad terragium juxta terram Nycodi filii Petri Galliardi a borea, terram que quondam fuit Petri 

Clavelli nunc ad nemus prelibati domini vacantis deffectu tenementarii ex vento et juria, et juxta 

terram heredum Petri Besson ex lacu, in qua confitetur ut supra quod prelibatus dominus et 



conventus Romanimonasterii et sui successores percipere debent et consueverunt levare 

decimam. 

 

 108 Item, tres posis terre vel circa sitas subtus Verney ad terragium domino juxta 

terram que fuit Henrici Calliat a lacu, juria, et borea, terramque Johannete filie Mermeti 

Mugneyron et Johannete conjugum quondam ex vento. 

 

 Item, duas posas nemoris vel circa sitas in Raffondet juxta terram Petri filii Aymoneti 

Mugnerii ex lacu, nemus quod nunc vacat ad manus prelibati domini quod fuit Petri Clavelli a 

juria, rivum de la Dulivaz a borea, et terram et nemus domini vacanti ex vento. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre vel circa sitam ou Chans (= Champ, Champs) de la 

Vigny juxta terram heredum Petri Besson ex vento et borea, terram Johannete filie Mermeti 

Mugneyron ex vento, et terram vacantem ad nemus domini deffectu tenementarii ut supra que 

fuit Petri Clavelli ex lacu, in quibus confitentur quod prelibatus consuevit et debet levare et 

percipere decimam. 

 

 Item, duas posas terre sitas ou Chans (=Champ, Champs) du Noyer juxta terram que fuit 

Petri Clavelli que nunc vacat ut supra ad manus domini a juria et lacu, terram que fuit Henrici 

Calliat ex vento, et juxta viam publicam tendentem de Dulit apud Brussins a borea, in quibus 

dominus et conventus prelibati consueverunt et debent levare decimam. 

 

 Item, unam domum cum casali dicte domus sitam apud Dulit continentem circa unam 

fosseratam juxta domum et ortum Henrici Jay ex vento, domum Johannis Jay que fuit Hugoneti 

Martini a borea, viam publicam tendentem per villam de Dulit ex lacu, et terram Hugoneti 

Martini a juria. 

 

 Item, unam posam terre sitam ou Oentos (elsewhere Entos, Emptoz) in qua dominus 

percipit et percipere ac levare consuevit et debet acque sui successores in dicto prioratu 

decimam, juxta viam publicam tendentem de Dulit apud Brussins ex vento, et terram Petri filii 

Aymoneti Mugnier ex borea, viam publicam tendentem apud Sanctum Bonetum a lacu, 

terramque dicti Petri Mugnier que fuit Petri Fonjallaz a juria. 

 

 Item, octo denarios annue pensionis sine alicuis (should be alicuius) directo dominio sibi 

annualiter debitos per Nycodum filium Petri Galliardi pro casali domus sue sito apud Verney 

juxta viam publicam a lacu, domum dicti Nycodi a borea, pratum dicti Nycodi Galliardi a juria et 

vento, cense 30 denarios grossos seu solidos in quolibet festo Nativitatis Domini… 

 

 108v Item magis, tenere confitentur dicti conjuges quibus supra nominibus ut supra 

circa dimidiam posam terre sitam subtus Dulit en Crochet juxta terram Johannis Crotet ? ex 

borea et vento, terram Girardi Jacod a juria, et juxta terram Petri filii Aymoneti Mugnerii 

quondam a lacu, cense 2 solidos Gebennenses, witnesses Nobilis Johannes de Souverniaco, 

Girardus Millicard, Franciscus de Combis faber habitator de Brussins, et Mermeus Croulet ? d… 

? perrochie de Villaz laz Grand, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

(Fols. 109-110v are blank.) 

 



111 Gilliez 

 

111 Guilliermus Auberti filius quondam Henrici Auberti, 19 may 1459, de bonis per ipsum 

confitentem in manibus Peroneti Foresii olin (=olim) dictarum extentarum commissarii 

recognitis ut in precedenti recognicione expressa mencio habetur, videlicet res et possessiones 

infrascriptas sitas et jacentes in territorio de Gillier,  

 

 111v Et primo, medietatem cuiusdam casalis torcularis juxta viam publicam tendentem 

de Gillier Albonam a lacu, vineam dicti confitentis a partibus jurie et vento, et vineam Petri 

Palliod que fuit Guionis Roberti a borea, cense 2 denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenet magis dictus confitens de bonis ut supra per ipsum alias recognitis et que 

antiquitus fuerunt de bonis et heredicte Nycole filie quondam Mermeti de Torculari ut in extentis 

precedentibus mencio habetur, videlicet duas partes unius pose vinee sitas en Muysel subtus 

Gillier juxta vineam Francisci Bonijohannes et Johannis Fornerii de Gillier a borea, viam 

publicam a juria et lacu, et vineam dicti confitentis a vento, cense 2 bichetos frumenti ad 

mensuram Brussini in exoneracionem census debiti per quondam Peretum Pactonat, witnesses 

Johannes Agnyel capellanus et Franciscus de Combis, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

112 Janyni Oyselli de Gillier, 12 mar 1459 (anno et indicione quibus supra), de bonis et 

hereditate Henrici Auberti ex empto per Guionem Auberti facto a Richardo Auberti ut constat 

lictera vendicionis per Peronetum Foresii notarium publicum recepta 29 nov 1434 perque bone 

memorie Fratrem Johannem de Juys humilem priorem dicti prioratus Romanimonasterii laudata 

prout constat laudimii lictera in dicta vendicionis lictera annexa, et que per ipsum Guionem 

Auberti in manibus dicti Peroneti Foresii olin (=olim) dictarum extentarum commissarii jam fuit 

recognita ut in precedenti extenta fit mencio, videlicet quandam peciam prati sitam en Pomeriez 

juxta pratum dicti confitentis a borea, pratum Johannis Valorbiez quod fuit Vullicabister a juria, 

nemus commune a lacu, et valles de Brussins a vento, cense 2 solidos et 4 denarios Gebennenses.  

(This item raises the possibility that Guio Auberti and Guio Roberti are the same person, and, by 

extension, that the Aubert and Robert families in this region could have a common origin.) 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis quibus supra de bonis 

et recognicione Mermeti Evrardi ex empto per ipsum confitentem et Ysabella eius prima uxorem 

filiam dicti quondam Guionis Auberti facto a dicto Mermeto Evrardi prout constat lictera super 

premissis confecta per Anthonium de Migerand recepta et signata 08 aug 1441 per 

prenominatum quondam Fratrem Johannem de Juys olin (=olim) priorem dicti prioratus laudata, 

videlicet unam posam terre sitam subtus Gillier juxta terram Guilliermi Mistralis a borea, terram 

heredum dicti Mermeti Evrardi quam tenet Aymonetus Basterii a vento, viam publicam 

tendentem de Nyviduno Abbonam (=Albonam) a juria, et pratum ac terram Mermeti et Perreti 

filiorum Francisci Agniel quondam ac Stephani et Johannis filiorum Perreti Agnyel quondam a 

lacu, witnesses Johannes Bioleri clericus et Francisco de Combis. 

 

 Subsequenter, 11 apr 1459 (anno quo supra), prefatus Janinus Oyselli magis confitetur 

tenere et possidere a prefato domino commendatario et conventu Romanimonasterii et suis 

quibus supra addendo in sua recognicione de bonis et recognicione Vullicabrister habitator 



Gilliaci in manibus quondam Peroneti Foresii recognitis ex cessione eidem confitenti facta per 

Johannem Bonijohannis de Serrata causam habentem in dictis bonis pro Alexia eius filia 

videlicet medietatem cuiusdam pecie prati site supra Gilliar loco dicto en Pomerea juxta nemus 

commune a parte venti, pratum heredum Guionis Roberti a parte (should be partibus) boree, 

juria, et lacus, cense 2 solidos et 10 denarios Gebennenses, witnesses Discretus vir Henricus 

Gran de Serrata et Franciscus de Combis, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

113 Johannes Bonijohannis burgensis Serrate tanquam administrator et administratorio 

nomine Alexie filie sue uxoris Guilliermi filii dicti Johannis (there is something wrong in this 

title, Alexia and her husband Guilliermus cannot both be children of Johannes), 11 apr 1459 

(anno et indicione quibus supra), de bonis et hereditate Caterine filie quondam Johannodi 

Dessoda de Gillia et successive recognitis in manibus Peroneti Foresii quondam commissarii per 

Vullicabista habitatorem de Gillier ut in precedenti extenta fit mencio, videlicet medietatem 

cuiusdam casalis nunc in ochiam reductam sitam ante torcular heredum Voucherii Georgerii 

indivisam cum heredum Guilliermi Aubert juxta ortum Guionis Robert quem tenet Petrus Pilliod 

a parte boree, viam publicam tendentem de Gillier apud Albonam a vento, vineam heredum 

Guilliermi et Richardi Aubert a juria, et dictam viam publicam a lacu, cense 2 denarios 

Gebennenses, witnesses Venerabiles vir Dominus Anthonius Grossi curatus de Gillierr, Frater 

Johannes Polliens monachus subprior abacie Lacusjuriensis, et Henricus Magin (or Magni ?) 

clericus de Serrata, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi.  Followed by later notation:  

Anno et indicione quibus supra et die vicesima tercia mensis septembris (23 sep 1459) 

personaliter constituta supradicta Alexia filia supradicti Johannis Bonijohannis quequidem 

scientes … laudat, ratifficat, et confirmat recognicionem suprascriptam…, witnesses Nobilis 

Petrus de Compesio et Venerabilis Frater Johannis Ornivert ? (uncertain, very tiny script, 5 

identical minims in the middle of the name) curatus Sancti Disiderii (probably = Saint-Didier-en-

Chablais, now combined with Bons-en-Chablais, Haute-Savoie, France), with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

(Fols. 113v-116v are blank.) 

 

117 Vinsel 

 

117 Francescia uxor Henrici Feat de Luyns, 21 nov 1458, de bonis et heredictate Jaquete filie 

quondam Ponceti de Vinsel eius matris quondam ex donacione et consessione eidem confitenti 

facta ab eius vitam duntaxat (should be dumtaxat) racione sui ususfructus per dictum eius virum 

prout constat et fidem tacit quodam publico instrumento manu Discreti viri Anthonii de 

Migerand notarii recepto, levato, et signato 29 jun 1457, videlicet dimidiam posam vinee sitam 

apud Vinsel loco dicto ouz Fossaul juxta rivum douz Fossaul a borea, vineam Bertrandi de 

Solerio que fuit Aymoneti Saviot ? ex vento, vineam Francisci Tasserii de Nyviduno que fuit 

dictorum Vulliaux de Vinsel ex lacu, et vineam Johannis Champion et eius fratrum ex juria, 

cense dimidium quateronum frumenti ad mensuram Brussini et 3 denarios Gebennensees, 

witnesses Johannes Primeti clericus et Johannes Levracti de Nyviduno, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

118 Nobilis Petrus Gavit civis Gebennis, 09 mar 1459, de bonis per ipsum confitentem in 

manibus Peroneti Foresii olin (=olim) dictarum extentarum commissarii recognitis et que 

antiquitus fuerunt tam de bonis Johannis de Sancto Liberio quam eciam Johannis de 



Subtusecclesiam ut in extenta precedenti mencio habitur, vidliecet unum morsellum vinee situm 

apud Vinsel continentem circa tercium unius pose vinee juxta viam publicam a parte lacus, 

vineas prioratus Sancti Georgiii a borea, vineam Johannis de Sovernie a vento, et ochiam 

Aymoneti Marchiandi a juria, pro quo morsello vinee superius confinato debere confitetur dictus 

confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino et conventui Romanimonasterii et suis 

quibus supra videlicet duodecim denarios Lausannenses census in deductionem census debiti per 

dictum Johannem de Sancto Liberio et eciam per dictum Johannem de Subtusecclesiam, 

witnesses Nobiles Johannes de Sovernier, Stephanus de Gland, et Petrus Richardi de Chauciaco ? 

, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

118v Nobilis Bernardus de Solerio de Gayo, 07 apr 1458 ? (anno et indicione quibus supra), de 

bonis et recognicione Aymoneti Saviot ? de Vinsel ex empto per ipsum conifitentem ut asserit 

facto a Nobili Guilliermo de Gland prout de ipsa acquisicione constat laudimio per Fratrem 

Petrum de Soverniaco priorem Corcellaris admodiatorum dicti prioratus Romanimonasterii facto 

et per Anthonium de Migerand recepto et signato 20 jan 1453 sigilloque communi 

Romanimonasterii sigillato, videlicet unam peciam vinee continentem circa dimidiam posam 

vinee sitam apud Vinsel ouz Fossaul juxta vineam Francesie relicte Henrici Feat quondam de 

Luyns a borea, vineam Glaudii de Subtusecclesiam quam tenet Perretus Vulliaux et eius frater a 

vento, vineam Nobilis Johannis Champion et eius fratris (elsewhere he has more than one 

brother, so this passage should possibly read fratrum) a juria, et vineam heredum Domini 

Rodulphi Gavit a lacu. 

 

 Item, prope Vinsel quartum unius pose vinee juxta vineam Nobilis Johannis Champion a 

borea, vineam Aymoneti Marchiandi a vento et lacu, et quandam semitam a juria, cense 

dimidium quarteronum frumenti ad mensuram Brussini et 9 denarios Gebennenses, witnesses 

Franciscus de Combis et Johannes filius Aymonetus Marchiandi de Vinsel, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

119 Perretus Vulliaud (Vulliaux) nomine suo et Petri eius fratris et Johannis sui nepotis, 24 

feb 1459 ? (anno et indicione quibus supra), res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in 

villa, territorio, et finagio de Vinsel et ibi circa que fuerunt de bonis Perreti de Vinsel in 

precedenti extenta recognitis per quondam Perretam fiiam quondam Perreti de Vinsel in manibus 

Peroneti Foresii alias recognitis,  

 

 Et primo, dimidiam posam terre, tacte, et nemoris sitam en Chapponeres juxta terram et 

vineam dictorum confitencium que fuit de bonis quondam Hugoneti Vulliaud a vento, fossale de 

Vinsel a parte boree, vineam nobilis Johannis de Sovernie et Reymonde filie Francisci Vivent a 

parte lacus, et nemus dictorum confitencium quod fuit de bonis dicte Perrete et nemus dicti 

Nobilis Johannis de Sovernier a parte jurie, cense 22 (altered by marginal insertion from 20) 

denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenere ut supra confitetur de bonis dicti Oriod per dictam quondam Perretam alias 

ut in precedentibus extentis continetur recognitis, videlicet dimidiam posam terre sitam in 

territorio de Brussins subtus Pratum de Cruce juxta semitam tendentem de Brussins versus 

Verney a borea, terram dictorum Johannis et Francisci filiorum quondam Guilliermi de Sovernier 

a vento, viam publicam et Pratum de Cruce a juria, et pascuam communem a lacu, pro qua 



debere confitetur se et dictos fratrem et nepotem in exoneracionem census dicti Oriod ex 

quoequacione (=co-equacione ?) census dicti Oriod super ipsis bonis in extenta precedenti facta 

prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra 

successoribus, scelicet dimidium quarteronum frumenti pulcri et receptibilis ad mensuram 

Nyviduni. 

 

 119v Item, que fuerunt de bonis Mermeti Agnel de Beria per dictum quondam 

Hugonetum Vulliaux eius avum paternum in precedenti extenta recognitis, scelicet dimidiam 

posam tacte et vinee sitam en Chapponeres juxta vineam Nobilis Johannis de Sovernier a vento, 

tactam dictorum confitencium que fuit dicte Perrete eorum avie paterne a borea, vineam et 

nemus dicti Nobilis Johannis de Sovernier a juria et lacu, cense 8 denarios Gebennenses. 

 

 Item, unam posam vinee sitam ibidem juxta vineam Nobilis Johannis de Sovernier a 

borea, vineam dicti confitentis a vento, vineam Aymoneti Marchiandi a lacu, et nemus de 

Sinarclens a juria. 

 

 Item, ulterius se dictorumque eius fratrem et nepotem et sui qui supra tenere confitetur a 

dictis domino et conventu et suis quibus supra de bonis Nobilis Johannis de Subtusecclesiam 

quondam de Brussins, videlicet unam falcatam prati quam tenere ut in extenta precedenti Nobilis 

Glaudii de Subtusecclesiam facta est mencio solebat Mermetus de Villar per quondam Nycodum 

Vulliaud patrem dictorum confitencium sub censu subscripte recognitis que falcata prati per 

dictum quondam Nycodum fuit acquisita a quondam Nobili Oliverio Mistralis prout constat et 

apparet lictera ipsius acquisitionis in sua huiusmodi recognicione exhibita recepta, levata, et 

signata per Discretum virum Anthonium de Migerant notarium 29 dec 1439 (1438 by the modern 

calendar) acque subtus laude quondam Venerabilis viri Fratris Johannis de Juy quondam priorem 

dicti prioratus Romanimonasterii scripte manu quondam Peroneti Foresii in lictera dicte 

acquisitione aligata, sitam subtus Vinsel juxta communia a borea, pratum Francisci Montherodi 

de Tertignie a lacu, pratum heredum Johannis de Sinarclens domicelli ex vento, et juxta pratum 

Mermeti Mugneron de Dulit a juria, cense dimidium potum olei de uno poto olei dictis domino et 

conventui per dictos de Subtusecclesiam pro ipsa falcata prati et pro una alia falcata prati sita 

eciam subtus Vinsel per Nobilem Johannem et Franciscum de Sovernier fratres recognita debito 

ut in extenta precedenti Nobilis Glaudii de Subtusecclesiam facta est mencio, witnesses 

Franciscus de Combis, Johannes Bioleri de Nyviduno, et Petrus de Boulo de Trelex, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

120v Frater Glaudius de Limone (could this be de Livrone ?) monachus rector capelle Sancte 

Catherine in ecclesia Romanimonasterii fondate, 30 mar 1459 ? (anno et indicione quibus supra), 

unam posam vinee alias per Fratrem Petrus de Soverniaco priorem de Colcellis (=Corcellis, 

Corcelles) recognitam in manibus quondam Peroneti Foresii olin (=olim) dictarum extentarum 

commissarii nomine et tanquam rector dicte capelle prout in ipsa precedenti recognicione mencio 

habetur, sitam in vinoblio de Vinsel loco dicto en Chapponeres juxta semitam a lacu, vineam 

Stephani de Gland quam tenet Johannes Costabloz a parte venti, vineam dicti Aymoneti a parte 

boree, et vineam Perreti Vulliaux et Aymoneti Marchian a juria, et pro ipsa posa vinee debere 

confitetur idem frater recognoscens pro se et suis successoribus in dicta cappela prefato domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus, videlicet 

unum quarteronum frumenti ad mensuram Nyviduni et octo denarios Gebennenses census. 



 

 Item, confitetur debere ad mutacionem cuiuslibet rectoris, scelicet decem solidos bone 

monete, witnesses Frater Petrus de Sovernier et Johannes de Lanfrey de Romanomonasterio, 

with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

121 Nobilis Johannes de Sovernier, 05 sep 1459 ? (anno et indicione quibus supra), res et 

possessiones infrascriptas alias per Guilliermum de Sovernie domicelli patrem quondam dicti 

confitentem in manibus quondam Peroneti Foresii olin (=olim) commissarii recognitas ut in 

precedenti extenta mencio habetur, 

 

 Et primo, unam posam tam vinee quam nemoris sitam apud Vinsel loco dicto en 

Chapponeres juxta nemus et vineam heredum Hugonini Vulliaud et Peronete eius uxoris a parte 

(should be partibus) boree et venti, vineam dicti nobilis confitentis a parte lacus, et nemus ipsius 

confitentis a juria, cense 2 solidos Gebennenses. 

 

 Item, tenet de bonis Glaudii de Subtusecclesiam ut in precedenti extenta mencio habetur 

scelicet unam seytoratam prati sitam subtus Vinsel juxta pratum Johannis Maour ? (=Mayor ?) et 

pratum Johannis Bertet a borea, vineam Johannis Maour (clear) a juria, et pratum Johannis Fabri 

de Bignin domicelli a parte lacus, sub censu debito per dictum Glaudium de Subtusecclesiam.  

 

 Item magis, tenere confitetur dictus recognoscens de bonis et recognicione dicti Glaudii 

de Subtusecclesiam, videlicet unam falcatam prati sitam subtus Vinsel juxta pratum Glaudii 

Calliat a borea, pratum Johannis Maioris (clear, = Mayor) a vento et juria, et pratum Johannis 

Fabri domicelli a lacu, sub censu debito per dictum Glaudium de Subtusecclesiam. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus recognoscens de bonis et recognicione Perreti 

Fonjallaz hominis ligii dictorum domini et conventus et suorum, et que per prius fuit de bonis 

Nycolay Benedicti, videlicet unam posam cum dimidia terre sitam subtus stratam de Brussins 

juxta terram ecclesie de Brussins que fuit Perreti Gringet a vento, terram ipsius ecclesie de 

Brussins a borea, viam publicam tendentem de Luyns Albonam a juria, et pascua communia a 

lacu, pro qua debere confitetur idem confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra ex equancia in presenti 

extenta facta de bonis dicti Perreti Fonjallaz cum Nobili Guilliermo de Gland, videlicet sex 

denarios Gebennenses. 

  

 121v Item magis, tenere confitetur de dictis bonis dimidiam posam terre sitam subtus 

villam de Brussins juxta viam publicam tendentem de Nyviduno Abbonam (=Albonam) a lacu, 

pratum domini Romanimonasteri de Cruse a borea, terram ipsius confitentis que fuit Johannis 

Rolet ab aliis partibus, cense 22 denarios Gebennenses. 

 

 Item, de bonis et recognicione Johannis Prodon alias Forrachon per ipsum Ferrachon 

alias recognitis in manibus Peroneti Foresii videlicet quandam peciam terre que solebat esse 

casale continentem circa unam posam terre sitam ibidem subtus villam de Brussins juxta terram 

predictam supra proxime confinatam dicti confitentis a parte (should be partibus) lacus et venti, 

viam publicam a juria, et pratum domini de Cruce ex parte boree, inclusis in dictis limictibus 



tribus mocellis et casali in precedenti recognicione dicti Johannis Prodon descriptis, cense 3 

solidos et 2 denarios Gebennenses, et quas res tenet dictus confitens titulo cessionis et 

remissionis sibi facte per dominum de adjudicacione et passamento inde per ipsum dominum 

obtentis contra Aymonetum Marchiandi qui ipsas pecias tenebat et acquisierat ab Anthonio 

Fonjallaz ut constat per licteras inde super hiis confectas, receptas, et signatas per Discretum 

virum Anthonium de Migerand notarium publicum sub anno, indicione, et die in eisdem 

contentis et descriptis. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens de bonis que quondam fuerunt 

quondam Petri Galliardi mugnerii de Verney, et excambiavit idem Petrus Galliardi recollande 

bone memorie Domino Johannis de Juys priori dicti prioratus Romanimonasterii quondam ad 

quandam peciam vinee continentem circa quatuor posas tam vinee quam terre sterilis sitas in 

territorio de Brussins loco dicto en laz Jonchyrit juxta viam publicam ex borea, fossale de Vinsel 

ex vento, tactam seu terram vacantem Stephani Benedicti ex juria, et vineam Ludovici de 

Pictigniaco domicelli ex lacu, prout de ipsa permutacione constat instrumento recepto per Petrum 

Mangie notarium publicum 13 feb 1441 sibique in presenti extenta accensatam videlicet 

quandam peciam tam terre quam prati que solebat esse vinea ut in precedentibus extentis per 

manum Peroneti Foresii receptis fit mencio continentem circa duas posas cum dimidia sitas en 

Milliens juxta pascuam communem ex lacu, viam publicam ex juria et borea, et terram dicti 

confitentis in qua solebat esse vinea ex vento, cense 6 solidos Lausannenses, witnesses Providi 

viri Petrus de Boulo de Trelex et Johannes Biolerii de Nyviduno notarii, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi.  

 

122v Nobilis Ludovicus Johannodi civis Gebennis suo et Auberti eius fratris nominibus, 17 

nov 1458, de bonis quondam Petri de Dulicio per Nobilem Franciscum de Bruello in manibus 

quondam Peroneti Foresii sub homagio ligio et nobili recognitis titulo acquisitionis per dictum 

quondam Johannem Johannodi patrem dictorum Auberti et Ludovici confitentis a dicto Nobili 

Francisco de Bruello facte prout constat et fidem facit quodam publico instrumento inde recepto, 

levato, et signato per Discretos viros Johannem Tissocti de Logra et Johannem de Clauso de 

Genollier notarios 24 feb 1444 subque laude viri Venerabilis Religiosi Fratris Johannis de Juys 

quondam prioris dicti prioratus Romanimonasterii prout patet lictera huiusmodi laudimii in pede 

instrumenti predesignati descriptis sigilloque prelibati quondam domini prioris in pendenti ut 

convenit sigillata et signata per Providum virum Petrum Mangie notarium sub anno supra 

proxime designato et die decima quarta mensis octobris (14 oct 1444), videlicet quandam peciam 

vinee continentem circa duas posas sitam in vinoblio de Vinsel loco dicto eis Crest de Vinsel 

juxta stratam publicam a parte lacus, vineam Gabrielis Mistralis de Bignyn que fuit dictorum de 

Pitignie ex juria et vento, et vineam Johannis Mayour (=Mayor) ex borea, et est sciendum quod 

prelibatus quondam dominus prior nomine sui prioratus et dicti conventus Romanimonasterii et 

successorum suorum considerata utilitate et comodo evidentis dicti prioratus et conventus et 

suorum successores in predesignata laude homagium nobilie et fidelitatem nobilem inde debitam 

ad que astrigebantur eidem pecia vinee superius confinata et recognita ad feudum ligium et sub 

homagio ligio posuit et reduxit, pro et mediantibus duobus solidis bone monete cursalis census 

inde dicto priori et suis successoribus in dicto prioratu dandis per ipsum Johannem Johannodi et 

suos in quolibet festo Beati Michaelis … , witnesses Anthonius de Migerand, Ludovicus 

Morrelli, Jacobus Nergaz, et Franciscus Pillichodi de Nyviduno, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 



 

124 Nobilis Ludovicus de Pictigniaco (Pictignie), 05 nov 1462, ex abbergamento eadem 

nobili confiteni dudum facto per bone memorie Dominum Johannem de Juys olim priorem dicti 

prioratus Romanimonasterii, res et possessiones inferius confinatas alias jam recognitas per 

ipsummet confitentem in manibus Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii prout 

in extentis precedentibus fit mencio,  

 

 Et primo, unam peciam vinee sitam in territorio de Vinsel que fuit Johannis dicti Vivent 

juxta vineam Nobilis Stephani de Gland ex vento, vineam dicti confitentis ex borea et lacu, et 

nemus dictorum Vuybor ex juria, cense 2 solidos Lausannenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus nobilis confitens titulo quo supra, et que 

fuerunt tam de bonis Johannis de Sancto Liberio quam Johannis de Subtusecclesiam videlicet 

quoddam casale cum platea sita retro dictum casale situm apud Vinsel juxta domum dicti nobilis 

confitentis ex vento, ochiam Aymoneti Marchiandi a juria et borea, ochiam Nobilis Johannis de 

Souverniaco ex alia, cense 2 denarios Lausannenses, witnesses Stephanus Regis de Chetuney ?, 

Providus vir Johannes Barbillionis alias Richardi de Nantuaco, et Humbertus Gey de Moyrenco ? 

notarii publici, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

124v (Entire item lined out)  Nobilis Peroneta relicta Nobilis Johannis de Souvernyer uxorque 

Nobilis Petri de Lugrino, 12 oct 1466, ad instanciam et recognicionem mis Petri Chableti notarii 

commissarii et receptorum recognicionum et extentarum prioratus Romanimonasterii, de bonis et 

recognicione quondam Glaudii de Subtusecclesiam domicelli ex acquisito ut asserit facto, 

videlicet dimidiam fossoratam vinee sitam apud Vinsel ut in recognicione precedenti quondam 

Peroneti Foresii continetur…  (No more text, incomplete—and notice that this item was first 

framed as an addition to Fj 69, but that the commissaire Petrus Jaquemardi had already died and 

his successor appointed, namely Petrus Chableti, who would later record the earliest 

reconnaissances that Aymonetus Pollens would eventually compile into the terrier now known as 

Fj 70.) 

 

(Fols. 125-126v are blank.) 

 

127 Longiro 

 

127 Nycodus filius quondam Petri filii quondam Perreti de laz Muraz de Longiro, 02 nov 

1457, res et possessiones inferius in manibus et confinatas dudum per ipsius recognoscentis 

quondam patrem in manibus Providi viri Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii 

recognitas sitas et jacentes in villa et territorio de Longiro subque serviciis, censibus, et tributis 

inferius declaratis,  

 

 127v Et primo, quandam peciam terre et prati continentem circa duas posas sitam loco 

dicto eis Mares juxta terram dicti confitentis que fuit Johanneti Corbet ex juria, terram ecclesie 

de Bructignie ex lacu, terram Petri Lombardi que fuit Perrodi Pivard ex vento, et juxta pratum 

Nycodi Badel quod fuit Petri Andree de Longiro ex borea, cense 1 denarium Gebennensem. 

 



 Item, medietatem receverie decime de Longiro territorii, finagii, et confinii vocatis de les 

Places et de laz Coudraz per confines subpositos quam tenet ipse confitens indivisam cum 

Stephano Brunaz filio quondam Perrodi Besson, Petro, Anthonio, Francisco, et Jaqueto liberis 

quondam Ansermeti Brunaz fratris dicti Stephani (that is, Stephanus Brunaz is the brother of the 

late Ansermetus Brunaz, who in turn was another son of the late Perrodus Besson), videlicet a 

dumo dicto Perraz Triguent ? a parte venti existente usque ad marescum dictum ies Pivar et ad 

campum dictum des Cygleses ? (uncertain, written over, possibly first intended as Cybbeses ? , 

but see below in the next reconnaissance, where it is very clearly written as des Eglyses) et usque 

ad viam publicam tendentem de Longiro ad juriam a parte boree, et a locis seu confinibus 

predictis ex parte lacus, usque ad russellum dictum de Poysat et a parte jurie usqua ad loocum 

dictum laz Rochetaz. 

 

 Item, medietatem sue partis cum quibus receverie confini douz Pereret in finagio et 

territorio predictis de Longiro, scelicet a via tendente de Longiro Albonam usque ad locum 

dictum ouz Lancyouz et de maresco Sancti Georgii usque ad viam tendentem de Longiro ad 

juriam, pro qua receveria debetur dictis domino et conventui Romanimonasterii et suis 

successoribus predictis ut in precedentibus recognicionibus fit mencio per dictos tenementarios 

unum bichetum frumenti et unum bichetum pisorum pulcri et receptibilis bladi ad mensuram 

Nyviduni et duodecim denarios Gebennenses, medietatem cuius census se debere confitetur 

dictus recognoscens pro se et suis quibus supra dictis domino commendatario et conventui et suis 

quibus supra successoribus annis singulis termino predicto persolvendam, et percipiunt dicti 

ipsam receveriam possidentes ut asserit dictus confitens de quibuslibet viginti bichetos duos 

bichetos frumenti et avene, totamque paleam et decimam minutorum bladorum prout in 

recognicionibus precedentibus est descriptum, dicens eciam dictus confitens quod debetur alteri 

ipsorum predictam receveriam tenemencium dictum censum solventi unum prandium ut eciam in 

precedentibus recognicionibus est descriptum, witnesses Discretus vir Guilliermus Evrardi de 

Brussins clericus, Petrus Byoudet de Longiro, Glaudius Revilliodi de eodem, et Girarduus 

Millicard dicti loci de Brussins, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

128v Stephanus Bruna (Brunnaz) filius quondam Perrodi Besson nomine suo, Petri, Anthonii, 

Francesie, et Jaquete nepotum suorum filiorum Ansermi Brunnaz eius quondam fratris, 02 nov 

1457 (anno, indicione, die, loco, et coram quibus supra), res et possessiones subscriptas dudum 

per ipsum Stephanum nominibus suo et dicti quondam Ansermi eius fratris patris predictorum 

suorum nepotum recognitas in precedentibus recognicionibus receptis per Providum virum 

Peronetum Foresii quondam olim dictarum extentarum commissarium sub censibus, serviciis, et 

tributis inferius mencionatis,  

 

 129 Et primo, medietatem receverie decime de Longiro territorii, finagii, et confinii 

vocatis de les Places et de laz Coudraz indivisam cum Nycodo de la Muraz per limites 

subscriptos, videlicet a dumo dicto de Perraz Triguent a parte venti existente usque ad marescum 

dictum eis Pivar et ad campum dictum des Eglyses et usque ad viam publicam tendentem de 

Longiro ad juriam a parte boree, et a locis seu confinibus predictis ex parte lacus usque ad 

russellum dictum de Poysat et a parte jurie usque ad locum dictum laz Rochetaz. 

 Item, medietatem terre partis cum dicto Nycodo de laz Muraz receverie decime confinii 

douz Pereret in finagio et territorio predictis de Longiro, scilicet a via tendente de Longiro 

Albonam usque ad locum dictum ouz Lancyouz et de maresco Sancti Georgii usque ad viam 



tendentem de Longiro ad juriam, pro qua confitetur idem confitens pro se et suis quibus supra 

nominibus quibus supra se et dictos suos nepotes dictis domino et conventui dicti prioratus 

Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus, videlicet unum quarteronum frumenti et 

unum quarteronum pisorum boni, pulcri, et receptibilis ad mensuram Nyviduni, et sex denarios 

Gebennenses (should be the same as the cense quoted in the preceding reconnaissance, which 

however was 12 denarii) de censu seu reddictu perpetuo annis singulis solvendum dictis domino 

et conventui et suis quibus supra per dictum confitentem et suos quos supra in quolibet festo 

Nativitatis Domini, et percipiunt ipsi dictam receveriam possidentes ut asserit dictus confitens de 

quibuslibet viginti bichetos duos bichetos frumenti et avene, totamque paleam et decimam 

minutorum bladorum prout in recognicionibus precedentibus est descriptum, dicens eciam dictus 

confitens quod debetur alteri ipsorum predictam receveriam tenemencium dictum censum 

solventi unum prandium ut eciam in recognicionibus precedentibus est descriptum. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens nominibus quibus supra a 

prenominatis domino et conventu Romanimonasterii et suis successoribus predictis videlicet 

quandam ochiam sitam subtus villam de Longiro juxta ochiam dicti confitentis ex juria, pratum 

Stephani filii quondam Johannis Reymond ex borea, pratum Petro Fol ex lacu, et juxta ochiam 

dicti confitentis ex vento, cense 1 denarium cum obolo Gebennensem, presentibus quibus supra, 

with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

129v Ansermetus Bioude (Bioudet) filius Francisci filii quondam Nycodi Bioudet de Longiro, 

02 nov 1457 (anno, indicione, die, loco, et coram quibus supra), res et possessiones sequentes de 

bonis et recognicione dicti quondam sui patris facta in manibus quondam Peroneti Foresii notarii 

olim dictarum extentarum commissarii subque censibus, serviciis, tributis, et aliis oneribus 

inferius declaratis,  

 

 130 Et primo, unam posam terre vel circa sitam in territorio de Longiro loco dicto en 

Pra Berard supra terram Glaudii filii Johannis Archet quondam ex juria, pratum dicti confitentis 

et dicti Glaudii Archet quod fuit Nycodi Pivard ex lacu, terram Nycolleti Bioudet quam tenet a 

religiosis Bonimontis ex vento, et terram eiusdem confitentis que fuit Johanneti de Fonte ex 

borea, cense 18 denarios Lausannenses, et debet dominus ut asserit dictus confitens dictum 

censum solventi in solucione ipsius census unum prandium ut in precedentibus extentis fit 

mencio. 

  

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens a dictis domino et conventu 

Romanimonasterii et suis successoribus predictis de dictis bonis quatuor posas terre sitas loco 

predicto juxta pratum dicti confitentis ex juria, terram eiusdem confitentis et Nycodi Badel quam 

sibi dicto Nycodo vendidit ipse confitens de presenti feudo moventem et terram Stephani Janinet 

ex lacu, terram de Bonmont ex vento, et juxta nemus eiusdem confitentis ex borea, pro quibus 

quatuor posis terre superius ultimo confinatis et pecia terre Nycodi Badel inferius mencionata 

debere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis quibus supra dictis domino et conventui 

Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus videlicet sex denarios Lausannenses, 

inclusis tribus denariis monete predicte pro et nomine Nycodi Badel habitatoris de Longiro pro 

pecia terre de ipsorum domini et conventus emphiteosi in recognicione ipsius Nycodi speciffire 

designata qui confitens ipse vendidit sine onere alicuius census, et jusi dictum censum retinint et 



pro eodem supportare convenit ut supra, presentibus quibus supra, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 

 

130v Nycodus Badel (=Baldel, Bardel, Bardet) habitator de Longiro filius quondam Johannis 

Badel de Bassins, 07 nov 1457 (anno et indicione quibus supra), de bonis et recognicione 

Francisci Bioudet de Longiro ex acquisito per ipsum confitentem facto ab Amsermeto filio dicti 

quondam Francisci Bioudet videlicet tres posa[s] terre sitas in territorio de Longiro loco dicto 

ouz Bioley juxta terram Amsermeti Girodi a borea et juria, terram Stephani Janinet a lacu, terram 

Nycoleti et Johanneti Bioudet a vento, cense 3 denarios Lausannenses solvendos in deffectu dicti 

Ansermeti Bioudet venditoris ? qui presencialiter pro eodem dictum censum dare et solvere 

promisit et convenit quolibet anno termino festi Nativitatis Domini, witnesses Nobiles 

Guilliermus Mistralis et Franciscus de Sinarclens de Dullit, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi.  

 

131v Petrus Bioudet filius quondam Johannodi Bioudet de Longiro, 14 nov 1457 (anno et 

indicione quibus supra), de bonis per ipsum confitentem in manibus Peroneti Foresii notarii olim 

dictarum recognicionum commissarii recognitis videlicet circa duas falcatas prati et nemoris et 

unam posam terre sitas loco dicto en Pra Berard justa (=juxta) terras et nemorum vacantes ex 

lacu, pratum Amsermeti Bioudet et Glaudii Revilliodi ex juria, nemora et rippas heredum 

Johannis Rendu de Gimel ex borea, pratum dicti Glaudii ex vento, cense 2 solidos et 4 denarios 

Lausannenses, qui quatuor denarii census Lausannenses debentur pro posa terre in dictis 

limitibus inclusa in exoneracionem census duorum solidorum Lausannensium per Glaudiun 

Revilliodi de Longiro pro duabus falcatis prati et nemoris que solebant esse indivise cum dicto 

confitente debitorum, witnesses Franciscus de Combis habitator de Brussins, Discretus vir 

Franciscus Tasserii de Nyviduno notarius, et Johannes Primeti de eodem clericus, with signature 

and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

132 Glaudius Revillio (Revilliod, Revillo) filius quondam Johannis Revillo de Longiro, 14 

nov 1457 (anno, indicatione, et die quibus supra), de bonis per ipsum confitentem in manibus 

Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii alias recognitis videlicet duas falcatas 

prati et nemoris sitas loco dicto en Pra Berard in duobus morcellis quorum primus situs est juxta 

nemora et rispas vacantes a lacu, pratum Glaudii Archet de Longiro ex juria, pratum Glaudii 

Bioudet ex borea, et pratum Amsermeti Bioudet ex vento, secundus vero situs est ibidem juxta 

pratum Petri Bioudet ex lacu, terram Amsermeti Bioudet ex juria, pratum dicti Petri Bioudet ex 

borea, et pratum dicti confitentis ex vento, pro quibus duobus morcellis seu duabus falcatis prati 

et nemoris superius confinatis debere confitetur ut supra dictus confitens se et dictum Peronetum 

eius fratrem pro se et suis quibus supra prefatis domino commendatario et conventui prioratus 

Romanimonasterii et suis successoribus pr… ? (uncertain abbreviation, but possibly predictis) 

deductis sibi dicto confitenti quatuor denarios quos solvit Petrus Bioudet pro quadam posa terre 

in ipsius Petri recognicione limitata videlicet viginti denarios bonorum Lausannensium census 

annis singulis per dictum confitentem quibus supra nominibus et suos quos supra prefatis domino 

et conventui Romanimonasterii et suis successoribus predictis in quolibet festo Nativitatis 

Domini presolvendos, presentibus quibus supra, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

133 Mermetus Bioudet [de] Longiro filius quondam Nycoleti Bioudeti, 18 apr 1459, de bonis 

et recognicione Henrici, Jaquete, Girarde, et Guillierme liberorum quondam Johannis Vulliermi, 



ac Glaudii et Johannis filiorum quondam Petri Vulliermi de Serraux per quondam Jaquemetum 

douz Ructit in manibus Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii tutorio et 

administratorio nominibus recognitis titulo vendicionis per Johannetum Bioudet de Longiro 

Glaudio Biouet quondam fratri dicti confitentis facte, prout constat ipsius vendicionis lictera per 

Anthonium de Migerand notarium publicum recepta 22 dec 1449 precio quadraginta duorum 

solidorum, et in presenti extenta laudata, videlicet medietatem cuiusdam pecie terre continente 

circa decem posas pro indiviso cum Johanne Huguetaz alias Alamandi habitatore de Longiro site 

in territorio de Longiro loco dicto in Prato de Crosaz juxta terram grangie de Outar religiosorum 

Bonimontis quam tenet Johannetus Bioudet a vento, pratum dicti confitentis quod fuit Petri 

Andree et Perreti Pivard a lacu, et loz Feyrey Common ? a borea, cense medietatem 10 

denariorum Gebennensium, witnesses Johannes Biolerii de Nyvidunuo et Petrus de Boulo de 

Trelex notarii, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

133v Johannes Huguetaz alias de Alamant (Dalamant) habitator de Longiro, 18 apr 1459 

(anno, indicione, et die quibus supra), de bonis et recognicione Henrici, Johannete, Girarde, et 

Guillierme liberorum qondam Johannis Vulliermi, et ? Glaudii et Johannis filiorum quondam 

Petri Vulliermi de Serraul in manibus Peroneti Foresii per Jaquemetum douz Ructit tutorio et 

administratorio nominibus dictorum liberorum alias recognitis, ex accensacione per quondam 

Glaudium Vuilliermi Johannis et Henrici fratrum suorum nominibus sub pensione annuali novem 

quarteronorum avene dicto confitenti et Johanneto Bioudet de Longiro et quilibet ipsorum 

insolidum facta prout dicte accensacionis lictera per Anthonium de Migerand notarium publicum 

recepta et signata 23 may 1448, in presenti extenta exhibita et laudata prout constat ipsius laudis 

lictera per dictum commissarium recepta et signata, videlicet medietatem pro indiviso cum 

Mermeto Bioudet de Longiro cuiusdam pecie terre continentem circa decem posas terre site in 

territorio de Longiro loco dicto ouz Pra dez Crousaz juxta terram grangie de Outar religiosorum 

Bonimontis quam tenet Johannetus Bioudet de Longiro a vento, pratum Nycolleti Bioudet et 

Mermeti eius filii quod fuit Petri Andree et Perreti Pivard a lacu, et loz Feyrez Common ? a parte 

boree, cense medietatem 10 denariorum Gebennensium, witnesses Petrus de Boulo de Treley 

(=Trelex) et Johannes Biolerii de Nyviduno notarii, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

(Fols. 134v-135v are blank.) 

 

136 Bructignyez (et Serraux) 

 

136 Johannes Cegnyouz (=Seigneux ?) alias de Crosa filius quondam Mermeti de Crosa de 

Bructignier, 27 feb 1459, de bonis per ipsum confitentem in manibus quondam Peroneti Foresii 

dictarum recognicionum commissarii recognitis et que pridem fuerunt de bonis Peronete uxoris 

quondam Hugoneti de Crosa ut in precedenti extenta mencio habetur, res sequentes,  

 

 136v Et primo, circa viginti posas terre sitas in territorio de Longiro loco dicto in Prato 

de Outar juxta pratum Nycodi Badel a juria, tactam seu planchiam Stephani Janinet a lacu, 

terram dicti Nycodi Badel de Longiro a vento, viam publicam et pascua communia a borea, 

cense 6 denarios Gebennenses. 



 Item, ouz Ferney quinque posas cum dimidia nemoris sitas in territorio de Bructignyez 

juxta quendam russellum a lacu, pratum heredum Jaquete Mullinaz fiile quondam Johannis 

Jaquini a vent et juria, nemus domini et curati de Bructignie a borea. 

 

 Item, quatuor seytoratas prati et terre sitas ouz Sougey juxta viam publicam tendentem de 

Bructignie Albonam a juria, terram Johannis Lamberti a borea, pascua communia a lacu, et 

terram Margarete uxoris Nycodi de Sergie a vento, cense 9 denarios Gebennenses, witnesses 

Nobilis Johannes de Sonvergniaco et Dompnus Anthonius Grossi curatus de Gillier, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

137v Jaqueta filia quondam Girardi de Leydesos uxor Francisci Boson de Bructignyez, 17 apr 

1458, res sequentes dudum in manibus Peroneti Foresii notarii dictarum extentarum olim 

commissarii recognitas tutorio nomine per Johannem Bruneti filium quondam Francisci Bruneti 

de Bructignyez (this is apparently explained below, at the end of the last item, namely, that 

Johannes Bruneti was the uncle of Jaqueta) videlicet de bonis Aymoneti de Laydesos proavi 

dicte recognoscentis ut in recognicionibus precedentibus fit mencio, dimidiam posam tam terre 

quam prati sitam subtus ecclesiam de Bructignie et Chissaz ? juxta pratum ipsius confitentis a 

partibus boree et juria, pratum Girardi Peyrat quod fuit Mermeti de Pey ex vento, et juxta terram 

dicti confitentis et Johannis Bruneti predicti ex lacu, cense 1 quarteronum frumenti ad mensuram 

Nyviduni. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dicta confitens de laude qua supra a premordiatis 

(clear, but not easily explained) domino commendatario et conventu dicti prioratus 

Romanimonasterii et suis quibus supra ssuccessoribus de bonis dicti Aymoneti de Leydesos, 

videlicet quinque partes quinque posarum terre vel circa sitarum in territorio de Bructignie loco 

dicto en Champ ouz Crotet juxta pratum et nemus Johannis Cegnyous a juria, nemus Girardi 

Frestard (elsewhere Frestaul or similar), Perreti de Pey, et Petri Bonjohani quod fuit heredibus 

(dative of former possession) Stephani de Peys a lacu, pratum et nemus es Chat ex vento, et juxta 

quendam rivum ex borea, cense 5 denarios Gebennenses, que pecia terre ultimo confinata est 

indivisa cum Johanne Bruneti supranominato dicte confitentis avunculo, witnesses Franciscus de 

Combis habitator Brussini, [et] Petrus et Johannes de Peys de Bructignie, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

138v Johannes Bruneti de Bructignyez filius quondam Francisci Bruneti de Bructignyez, 17 

apr 1458 (anno, indicione, et die quibus supra), de bonis per ipsum in manibus Peroneti Foresii 

notarii quondam dictarum extentarum commissarii suo et Jaquete filie quondam Girardi de 

Leydesos nominibus alias recognitis, et que pridem fuerunt de bonis Aymoneti de Leydesos eius 

avi materni, videlicet quintam (should be sextam, since Jaqueta has just recognized her 

obligation for « 5 parts » of the same 5 poses ! – the censes owed are also in the same proportion, 

5 denarii from Jaqueta, and 1 from Johannes) partem quinque posarum terre indivisarum cum 

dicta Jaqueta ipsius confitentis nepte sitarum in territorio de Bructignie loco dicto en Champ 

Croctet juxta pratum et nemus Johannis Cegnyouz ex juria, nemus Girardi Frestaul, Perreti de 

Peys, et Petri Bonjohani quod fuit heredibus Stephani de Peys ex lacu, pratum et nemus es Chat 

ex vento, et juxta quendam rivum ex borea, cense 1 denarium Gebennensem, presentibus quibus 

supra, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 



139 Peronetus de Peys de Bructignyez, 24 feb 1459, de bonis Nycodi Bersie alias per dictum 

confitentem in manibus Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii recognitis ut in 

precedentibus extentis fit mencio, videlicet tres posas terre sitas in territorio de Bructignye loco 

dicto en Sougey juxta planchiam Johannis Brunet et Francisci Boson a parte boree, terram 

heredum Johannis Corbet a vento et lacu, et viam publicam a juria, cense 6 denarios 

Gebennenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens a prefatis domino et conventu et 

suis quibus [supra] successoribus de bonis predictis videlicet unam seyturatam cum dimidia prati 

et nemoris sitam en laz Leschyrit juxta pratum Margarete uxoris Nycodi de Sergiez a juria, 

fontem de Montibel a lacu, pratum Peronete uxoris Johannis Lamberti a borea, et pascuam 

commune[m] a vento, cense 2 denarios Gebennenses, witnesses Petrus de Boulo de Trelex 

notarius, Henricus Baul, et Petrus Bichet de Bructignie, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

140 Petrus Bichet de Bructignyez, 24 feb 1459 (anno, indicione, et die quibus supra), ex 

acquisito per ipsum confitentem ut asserit facto a Jaqueto douz Ructit et que per prius fuit de 

bonis Girarde fillie quondam Mermeti Donques videlicet unam posam terre nunc ad pratum 

reddactam et unam falcatam prati sitam in territorio de Bructignyez juxta pratum Peroneti de 

Peys a vento, pratum Peronete uxoris Johannis Lambert a juria, et viam publicam a parte lacus, 

ac pratum Francisci Boson et Jaquete eius uxoris a borea, cense 2 denarios Gebennenses, que res 

superius confinate in presenti extenta laudate fuerunt per Venerabiles viros Religiosos Fratres 

Petrum de Sauverniaco priorem de Cossonay et Nycodum Benedicti priorem de Perruys 

admodiatores modernos dicti prioratus Romanimonasterii, prius debita taxacione de ipsis rebus 

per probos homines ipsorum mediis juramentis facta, que taxacio astendit ad duodecim solidos 

bone monete cursalis patrie, witnesses Peronetus de Peys et Henricus Baul de Bructignyez, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

140v Discretus vir Dompnus Johannes de Burgo curatus de Bructignyez, 18 jun 1459 (anno et 

indicione quibus supra), nomine dicte eius ecclesie pro se et successoribus suis in dicta eius 

ecclesia, de bonis alias per Dompnum Petrum de Pey dudum curatum dicti loci de Bructignie in 

manibus Peroneti Foresii notarii olim dictarum extentarum commissarii recognitis videlicet 

quandam peciam tacte et nemoris continentem duas posas vel circa sitam in Profunda Valle loco 

dicto ouz Serney ? (or Servey ?) juxta nemus Johannis de Crosa alias Cegnyouz a vento, nemus 

dictorum religiosorum a borea, rivum de Profonda Valle a juria, et pascua communia a lacu, 

cense 1 denarium Gebennensem. 

 

 141 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus dompnus curatus pro se et suis 

quibus supra nomine quo supra a prefatis domino commendatario et conventu Romanimonasterii 

et suis successoribus predictis, ex acquisito per ipsum dompnum curatum confitentem facto a 

Hugoneto Vulliaux de Vinsel, et que per prius fuerat de bonis Nobilis Glaudii de 

Subtusecclesiam precio duodecim librarum bone monete cursalis prout in lictera vendicionis 

super hiis confecta, recepta, et signata per Anthonium de Migerand notarium 21 jun 1439 in 

presenti extenta exhibita et laudata ut convenit continetur plenius videlicet dimidiam posam 

vinee sitam in territorio de Vinsel loco dicto en Bernardon juxta vineam Petri Gavit civis 

Gebennis et vineam quam possidet Guilliermus de Gland a borea, semitam tendentem de Vinsel 



versus Brussinum a lacu, vineam Nobilium Johannis et Francisci Championis fratrum a vento, et 

vineam Stephani de Gland de Brussins domicelli a juria, witnesses Discretus vir Jacobus Guiberti 

de Gingins et Johannes Biolerii de Nyviduno notarius, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi.  

 

141v Peroneta filia Mermeti Frestaul uxor Johannis Lambert de Bructignyez, 15 jun 1459 

(anno et indicione quibus supra), res et possessiones inferius descriptas que fuerunt de bonis 

dudum per Mermetum filium Perreti Frestaul in manibus Peroneti Foresii olim dictarum 

extentarum commissarii recognitis, et que bona fuerunt dictis domino et conventui excheuta et 

assignata ? (word lost in binding), et inde debitis proclamacionibus prius ut moris est factis dicte 

confitentis de novo abbergata et accensata per Venerabiles viros Religiosos Fratres Petrum de 

Souverniaco priorem de Cossonay et Nycodum Benedicti priorem de Perruys vicarios et 

admodiatores modernos dicti prioratus Romanimonasterii prout constat ipsius abbergamenti 

instrumento per me dictum commissarium recepto,  

 

 Et primo, unam falcatam prati sitam in territorio de Bructignyez loco dicto en Ballaz Praz 

juxta pratum Guilliermum Auberti quod fuit Mermeti et Perreti Frestaul a juria, pratum Petri 

Bichet a lacu, pratum Jaquete uxoris Francisci Boson a vento, et pratum dicte confitentis a borea. 

 

 Item, quatuor ? posas tam terre quam nemoris sitas ibidem juxta pratum dicte confitentis 

a vento, nemus heredum Stephani Jaquini a borea, quendam russellum et terram Petri Bichet a 

lacu, cense 8 denarios Gebennenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur de dictis bonis, et que antiquitus fuerunt Aymoneti Prodon ? 

(name lost in binding) ut in precedenti extenta fit mencio videlicet duas falcatas prati sitas en 

Costaz ? (lost in binding, see next item) Montyon ouz Croysonyez juxta terram que fuit 

Vuilliermi douz Perriez ? (lost in binding, see next item) a vento, pratum Petri Bichet a borea, 

pratum Jaqueti uxoris Francisci Boson a juria. 

 

 142 Item, duos denarios Lausannenses annue pensionis ut asserit sibi debitos per 

Vulliermum filium quondam Humberti Perriez pro una posa terre sita en Costaz Montyon juxta 

terram vacantem que fuit dicti Vulliermi ? a vento, pratum dicte confitentis a borea, pratum 

Perrodi ? Davidex ? de Bructignyez a lacu et terras vacantes a juria, cense 3 denarios 

Gebennenses. 

 

 Item, de bonis predictis titulo quo supra videlicet tres seyturatas tam prati quam nemoris 

sitas in Prato de Cabana juxta pratum Johannis Bruneti a vento, terras Bonimontis a juria, et 

pascua communia a borea et lacu, cense 2 denarios. 

 

 Item magis, tenet a dictis domino et conventu et suis quibus supra de dicto abbergamento 

videlicet unam falcatam prati sitam eys Cotes ? juxta terram Johannis Bruneti a borea, pratum 

Bonimontis et ipsius Johannis Bruneti a juria, pratum et terram Petri Bichet a lacu, cense 2 

denarios, witnesses Petrus de Boulo de Trelex, Johannes Biolerii de Nyviduno notarius, et 

Girardus Frestaul de Bructignie, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 



143 Discretus Gabriel Mistralis filius quondam Stephani Mistralis de Bignyns clericus, 23 oct 

1459, de bonis per Catherinam filiam quondam Nycodi de Platheis de Bructignyez uxorem 

Francisci Dardaz in manibus Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii alias 

recognitis ex empto per dictum confitentem facto a predicta Catherina et Petro Dardaz eius filio 

prout constat vendicionis lictera per Anthonium de Migerand notarium publicum recepto et 

signata 05 nov 1447, videlicet unam peciam tam terre quam nemoris continentem circa quatuor 

posas sitam in territorio de Bructignie loco dicto in Profonda Valle juxta communia a borea, 

pratum et nemus Girardi de Pey a lacu, iter publicum a vento, et nemus Johannis Bruneti a juria, 

cense 4 denarios Gebennenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis quibus supra a 

prefatis domini commendatario et conventu Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus 

videlicet unam cupam boni et receptibilis frumenti et unam cupam avene bone et receptibilis ad 

mensuram Nyviduni annue et perpetue pensionis sibi annualiter debite per Johannem de Clarens 

alias Luetyz de Serraul et Stephanam eius uxorem in quolibet festo Beati Michaelis racione 

certarum rerum et possessionum quas tenent ab eodem confitente, quam vero pensionam 

acquisivit ? Mermetus Mistralis de Bignin dicti confitentis pater a Stephano Benedicti de 

Brussins domicello precio quindecim florenorum prout constat vendicionis lictera per Johannem 

Manneti notarium publicum recepta et signata 15 may 1430, et prout convenit laudata prout 

constat ipsius laudis lictera per Peronetum Foresii notarium publicum olim dictarum extentarum 

commissarium recepta et signata, lictere dicte vendicionis annexa, data 21 jan 1436, witnesses 

Nobiles Stephanus Benedicti de Brussins castellanus ipsius loci de Brussins et Stephanus 

Monesterii de Bignyns, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

144 Nobilis Nycodus de Sergiez parrochie de Ornay conjunctorio et procuratorio nomine 

Margarete eius uxoris filie Johanneti de Pey de Bructignie, 06 sep 1459 (anno et indicione quibus 

supra), de bonis per Girardum de Pey quondam dicte Margarete avum paternum in manibus 

Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii recognitis ut in ipsis recognicionibus 

mencio habetur ex legitima successione sibi perventa, videlicet quatuor posas tam terre quam 

prati sitas in Fonte Sancti Martini juxta terram Francisci de Combis que fuit Francisci Gringet a 

borea, pratum ipsius Margarete a vento, viam douz Ferey tendendem de loz Suchet ouz Souget a 

lacu, et terram ecclesie de Luyns et plurium aliorum a juria, cense 8 denarios Gebennenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra a prefatis domino commendatario et conventu et 

suis quibus supra de bonis et recognicione Philip Paviot olim recognitis in veteri extenta per 

Vulliermum de Alingio notarium quondam receptis et signatis ut in eisdem legitur contineri, 

videlicet unam bonam posam terre vel circa sitam in territorio de Bructignie et de Luyns loco 

dicto supra Marsolley juxta terram Johannis Bruneti ex juria, terram dictorum Feat ex lacu, viam 

publicam tendentem de Luyns apud Bructignie ex vento, et juxta terram Johannis Vulliermi ex 

borea, cense 1 obolum Gebennensem, witnesses Nobiles viri Johannes de Soverniaco et 

Stephanus Benedicti, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

(Fols. 145-149v are blank.) 

 

 

 



150 Cheingins 

 

150 Discretus vir Stephanus filius quondam Girardi Levrat (Levracto, Levracti) de Nyviduno 

(notarius), 08 nov 1458, res et possessiones inferius descriptas sitas in territorio de Cheingins que 

fuerunt de bonis Stephanete uxoris Stephani Quarctier de Nyviduno per dictum quondam 

Girardum patrem dicti confitentis in manibus Peroneti Foresii olim dictarum extentarum 

commissarii recognitas, 

 

 Et primo, octavum unius pose terre et prati pro indiviso cum Amedea filia quondam 

Johannis Levrati fratris dicti confitentis et Hugoneta uxore Petri Buchylit de Nyviduno et 

pluribus aliis situm en Eschardes juxta terram heredum Girardi Biatricis de Cuillier a juria, 

pratum quod fuit Johannis Alexandri a lacu, terram confratrie de Duillier a vento, et terram 

Georgii Vuent a borea. 

 

 Item, loco dicto en Tallipraz quartam partem dimidie pose terre pro indiviso cum quibus 

supra juxta terram confratrie de Duilliez a vento, terram heredum Nobilium Johannis et Girardi 

de Castellione a borea, viam publicam a juria, et pratum quod fuit Peroneti de Crosa a lacu. 

 

 Item, medietatem dimidie falcate prati pro indiviso cum quibus supra sitam ibidem juxta 

pratum quod fuit Peroneti de Crosa a juria, terram Johannis de Dullicio domicelli a lacu, viam 

publicam tendentem ad nemus de Villar a vento. 

 

 Item, octavam partem unius ochie continentem dimidiam posam terre sitam es Oches de 

Cheingins (possibly intended as Chemgins ?) pro indiviso cum quibus supra et Uldriodo Perrete 

juxta viam publicam a vento, terram Johannis de Dullit domicelli a borea, et terram Georgii 

Vuent a lacu. 

 

 Item, medietatem unius pose terre site loco dicto ouz Chanoz juxta terram Francisci 

Mugnyer a borea, terram liberorum Francisci Ruphi et viam publicam a vento, terram Johannis 

Bioley a juria, et terram Hugonete uxoris Petri Buchillyt a lacu, cense quartum unius quarteroni 

frumenti ad mensuram Nyviduni pulcri et receptibilis et tres denarios Gebennenses, witnesses 

Providus vir Johannes de Lanfrey de Premier parrochie Romanimonasterii et Johannes Primeti de 

Nyviduno notarii, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi.  

 

151 Johannes Michaudi de Borray habitator Nyviduni conjunctorio et procuratorio nomine 

(nominibus) Amedee eius uxoris filie quondam Johannis Levrat (Levracti) de Nyviduno, 08 nov 

1458 (anno, indicione, et die quibus supra), res et possessiones infrascriptas sitas in territorio de 

Cheingins ? que fuerunt de bonis quondam Stephanete uxoris Stephani Quarros de Nyviduno per 

quodam Guilliermi Levracti avum paternum predicte Amedee in manibus Peroneti Foresii 

ipsarum dictarum recognicionum olim commissarii dictarum recognicionum,  

 

151v Et primo, octavum unius pose terre et prati pro indiviso cum Stephano Levrat 

avunculo paterno dicte Amedee, Hugoneta uxore Petri Buchilyz de Nyviduno, et pluribus aliis 

situm en Eschates ? juxta terram heredum Girardi Biatrix a juria, pratum quod fuit Johannis 

Alexandri a lacu, terram confratrie de Duillie a vento, et terram Georgii Vuent a borea. 

 



Item, loco dicto en Tallipraz quatram partem dimidie pose terre pro indiviso cum quibus 

supra juxta terram confratrie de Duillie a vento, terram Nobilium Johannis et Girardi de 

Castellion a borea, viam publicam a juria, et pratum quod fuit Peroneti de Crosa a lacu. 

 

Item, medietatem dimidie falcate prati pro indiviso cum quibus supra sitam juxta pratum 

quod fuit Peroneti de Crosa a juria, terram Johannis de Dullicio domicelli a lacu, viam publicam 

tendentem ad nemus de Villar a vento. 

 

Item, octavam partem unius ochie continentis dimidiam posam terre site eis Oches de 

Chingin ? pro indiviso cum quibus supra et Hudriodo Perrete ? juxta viam publicam a vento, 

terram Johannis de Dullicio domicelli a juria et borea, et terram Georgii Vuent a lacu. 

 

Item, quartam partem unius pose vinee site en Cheingins ? juxta vineam Francisci 

Tasserii que fuit Hudriodi Perrete a juria, vineam Hugonete uxoris Petri Buchilly a lacu, pratum 

Hugoneti de Sancto Johanne et Johannete ? eius uxoris a vento, et vineam Nycolleti Bouler que 

fuit Petri Arnodi ? a borea, cense quartum unius quarteroni frumenti boni, pulcri, et receptibilis 

ad mensuram Nyviduni et 3 denarios Gebennenses, presentibus quibus supra, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi.   

 

152 Petrus Buchilly habitator Nyviduni saltor conjunctorio et procuratorio nominibus 

Hugonete eius uxoris relicte Girardi Ruphi de Nyviduno barbitonsoris, 08 nov 1458 (anno, 

indicione, et die quibus supra), res et possessiones inferius descriptas sitas et jacentes in territorio 

de Cheingins que quondam fuerunt Girardi de Benex per predictum Girardum Ruphi dicte 

Hugonete quondam primum virum in manibus Peroneti Foresii olim dictorum extentarum 

commissarii alias recognitas titulo institucionis testamentarie prout in precedenti extenta apparet 

et continetur, 

 

 Et primo, quartum unius pose vinee site apud Cheingins juxta vineam Amedee filie 

quondam Johannis Levrat de Nyviduno uxoris Johannis Michaudi a juria, vineam Francisci 

Tasserii de Nyviduno que fuit Hudriodi Perrete a lacu, vineam liberorum Petri Criblet a vento, et 

vineam domini prioris Nyviduni et Colleti Boulet quam tenet de bonis Petri Arnodi a borea. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ouz Chanoz juxta terram Stephani Levrat a juria, viam 

publicam a lacu et vento, et terram Francisci Mugnerii que fuit de bonis dictorum Collon a borea. 

 

 Item, medietatem dimidie pose terre pro indiviso cum Stephano Levrat et Amedea eius 

nepte uxore Johannis Michaudi juxta terram confratrie de Duilliez a vento, terram heredum 

Nobilium Johannis et Girardi de Castellione a borea, viam publicam a juria, et pratum quod fuit 

Peroneti de Crosa a lacu. 

 

 Item, dimidiam falcatam prati pro indiviso cum quibus supra juxta pratum quod fuit 

Peroneti de Crosa a juria, terram Nobilis Johannis de Dulit a lacu, et viam publicam a vento. 

 

 152v Item, eis Oches de Chengins quartam partem dimidie pose terre seu ochie pro 

indiviso cum quibus supra et Hudriodo Perrete juxta viam publicam a vento, terram Johannis de 

Dullicio a borea et juria, et terram Georgii Vuent a lacu. 



 Item, unam posam terre sitam en Outimay ? juxta terram que fuit de bonis Jacobi 

Alexandri a lacu, terram que fuit Johannis Charboney a juria et borea, et viam publicam a vento, 

cense dimidiam quarteronum frumenti boni, pulcri, et receptibilis, presentibus quibus supra, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

153 Discretus vir Franciscus Tasserii de Nyviduno notarius, 05 jun 1458, res et possessiones 

infrascriptas sitas in territorio de Cheingins per dictum Franciscum Tasserii dudum acquisitas ab 

Hudriodo Perrete ut in extenta precedenti fit mentio, videlicet medietatem cuiusdam pose vinee 

site loco dicto eis Oches de Cheingins juxta aliam medietatem de ipsa posa divisam quam 

possidet Petrus Boverii de Nyviduno faber et que reducta est in terra a juria, vineam heredum 

Petri Arnodi a lacu, viam publicam a borea, et vineam Johannete uxoris Hugoneti de Sancto 

Johanne que fuit heredibus Mermeti Bonet ? (or Bovet ?) a vento, cense dimidium quarteronum 

frumenti boni, pulcri, et receptibilis ad mensuram Nyviduni. 

 

 Item, de bonis Johanneti Perreti titulo cessionis et donacionis per Anthonium Nurrini ? 

sibi confitenti fact ut in precedenti extenta mencio habetur, videlicet dimidiam posam vinee 

sitam in territorio predicto juxta terram Petri Buchilly a juria, vineam heredum Jacobi filii 

quondam Jaqueti Alexandri a lacu, vineam liberorum Petri Criblet quondam que fuit Girardi 

Neyret a vento, et vineam Aymoneti Magnyn et prioris Nyviduni a borea, cense 12 denarios 

Gebennenses. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra dictus confitens a prefatis domino commendatario et 

conventu Romanimonasterii et suis quibus supra ex acquisito per ipsum confitentem facto a 

Johanne filio quondam Nycodi Vulliaudi de Vinsel prout constat et fidem facit quondam publico 

instrumento per Stephanum Seytrati de Nyviduno notarium 28 feb 1449 recepto et signato, et 

laudato prout constat instrumento laudimii vendicionis instrumento annexo per Religiosos 

Fratres Johannem Lucie et Petrum de Sovernye admodiatores dicti prioratus Romanimonasterii 

sigillataque prout convenit et per Johannem de Lamfrey notarium publicum signato 06 jul 1450, 

de bonis Francisci dicti Gaba hominis ligii dictorum domini commendatarii et conventus 

Romanimonasterii sub dicti Francisci Gaba homagio, censibus, et serviciis per ipsum Franciscum 

debitis, videlicet unam peciam vinee continentem circa dimidiam posam sitam in territorio de 

Vinsel loco dicto ouz Fossaux juxta vineam dicti confitentis inferius confinatam a vento, rivum 

vocatam Fossaulx de Vinsel a borea, vineam Francesie uxoris Henrici Feat de Luyns a juria, et 

vineam Johannis de Sovernie domicelli a lacu. 

 

 Item, titulo quo supra de bonis et heredictate Johannis dicti Rossie quondam hominis ligii 

dictorum domini et conventus sub dicti Johannis Rossye homagio, censibus, et serviciis per 

ipsum debitis, videlicet dimidiam posam vinee sitam in vinoblio de Vinsel loco dicto ouz Fossaul 

juxta vineam heredum Johannis Gavit a vento, vineam dicti confitentis que fuit Dominici Gaba 

superius limitatam a borea, vineam prenominate Francesie uxoris Henrici Feat a juria, et vineam 

Nobilis Johannis de Souvergnyez a lacu, witnesses Discretus vir Anthonius Migerandi habitator 

de Luyns notarius, Johannes Challeti de Peruys, et Johannes Primeti de Nyviduno clerius, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

154 Petrus Boverii de Nyviduno, 27 mar 1459 (the day and month were originally left blank, 

then later completed in a different ink, which was also used for the final lines giving the names 



of the witnesses), de bonis per Johannem Perrete quondam recognitis ex accensamento per 

quondam Vitetum Perrete de Nyviduno dicto confitenti facto sub censu seu pensione annuali 

novem denariorum Lausannensium et introgio sexaginta solidorum bone monete prout constat 

accensamenti lictera per Stephanum Levracti de Nyviduno notarium publicum recepta 06 jan 

1439 et per Venerabiles viros Religiosos Petrum de Souverniaco priorem de Cossonay et 

Nycodum Benedicti priorem de Perruys admodiatores prioratus Romanimonasterii laudata ut 

convenit prout de ipsa laude constat lictera lictere dicte vendicionis annexa, videlicet dimidiam 

posam vinee nunc in terram reddactam sitam in territorio de Cheingins juxta vineam Johannete 

uxoris Hugoneti de Sancto Johanne de Nyviduno a vento, et vineam heredum dicte Rossaz a 

juria, cense dimidiam quarteronum frumenti boni, pulcri, et receptibilis ad mensuram Nyviduni, 

witnesses Nobilis Stephanus Benedicti, Aymonetus Tasseri de Nyviduno, et Petrus Chableti de 

Romanomonasterio, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

155 Reverendus dominus abbatis et conventus Bonimontis, per Venerabilem Dominum 

Fratrem Johannem Galliardi rentuarius et procurator prefatorum dominorum Johannis Divina 

Permissione Abbatis et conventus Bonimontis, 02 dec 1466 (the commissaire is still Petrus 

Jaquemardi), vigore cognicionis et promencionis ? hodie factis per Circonspectum virum 

Dominum Franciscum de Menthone prothonotarium apostolicum ac vicarium generaliem in 

spiritualibus et temporalibus prelibati illustris reverendi domini prothonatarii, de consilio et 

consenu Circonspectorum virorum dominorum Anthonii Piocheti decretorum doctoris 

cantorisque et canonici Gebennis, Amblardi de Viriaco, Guidonis de Rupecola ? apostolicorum 

prothonotariorum et canonicorum Gebennis viri Venerabilis Domini Bariacti ? de Sionna 

consiliariorum prefati illustri reverendi domini prothonatarii, tenere velleque et debere tenere a 

prefato illustri reverento domino prothonotario et conventu dicti prioratus Romanimonasterii ad 

causam dicti prioratus et membri eiusdem vocati de Brussins et suorum in dicto prioratu 

successorum in emphiteosum perpetuam et de directo dominio, de bonis que fuerunt Petri 

Andree de Longiro pridem per ipsum Petrum dicto prioratui recognitis in precedentibus extentis 

per Peronetum Foresii olim commissarium dicti prioratus recepto tanquam per ipsum Petrum 

Andree causam habentem in hac parte a Nycolla filia quondam Petri de Mura de Longiro 

quondam ac Johanne Vulliermi de Serraux et Perreto filio Reymondi de Serraux cunctis suis 

titulis in dicta precedenti extenta mentionatis, ex empto per prefatos dominos abbatem et 

conventum Bonimonatis facto a Nycodo Badel habitator de Longiro et eius uxore filia dicti Petri 

Andree causam habentibus in hac parte a dicto quondam Petro Andree videlicet duas partes 

decime confini du Perreret in finagio et territorio de Longiro scelicet a via Albone usque ad 

locum dictum Lanciour, et coheret russello de Chavoyen ? a rivo Sancti Georgii a parte boree, et 

vie de Jouz tendendo de Longiro ad juriam a parte venti, et pro quibus duabus partibus particule 

decime confitetur ut supra dictus Frater Johannes confitens procuratorio nomine predicto 

prefatos dominos abbatem et conventum Bonimontis pro se et suis predictis debere et solvere 

tenere prefatis illustri et reverendi domino prothonotario et conventui Romanimonasterii et suis 

in dicto prioratu successoribus inclusis sex denarios Gebennenses de helemosina (=elemosina) 

jam in predicta precedenti recognicione mencionatis videlicet unum bichetum frumenti plucri et 

receptibilis ad mensuram Nividuni et septem denarios Gebennenses tam de censa et servicio 

quam de helemosina premencionata annis singulis perpetue termino Nativitatis Domini Nostri 

persolvendos, et debetur prandium portatori dicti census super duabus partibus terre partis ? 

decime suprarecognite Johannis Vuilliermi de Serraux et eiusdem Johannis indivisi percipiunt et 

percipere consuerverunt virtute cuiusdam accensamenti inde dicto Petro Andree seu eius 



predecessoribus per dictum Johannem Vuilliermi seu eius predecessors facto, videlicet unum 

bichetum bladi ad mensuram Nividuni frumenti et avene de annuali pensione. 

 

 156 Item, confitetur ut supra dictus procurator confitens procuratorio nomine predicto 

prefatos abbatem et conventum Bonimontis et suos quos supra (should not this passage be in the 

genitive case rather than the accusative ?) debere et solvere teneri vigore cognicionis, 

ordinacionis, et permutacionis predesignatis per prelibatum dominum vicarium et consilio quo 

supra ut prefertur factarum pro amortizaione feudi et directi dominii in ipsis duabus partibus 

decime prefatis dominis abbatei et conventui Romanimonasterii prelibata illustri et reverendo 

domino prothonotario et conventui dicti prioratus Romanimonasterii et suis successoribus 

predictis, videlicet duodecim denarios bone monete cursalis termino predicto, et duplum census 

et servicii superius primo dicti in mutacione cuiuslibet abbatis dicti monasterii Bonimontis de 

ipsa sufferta predicta persolvendos, et sub condicione quod si facte contingere monasterium 

allienare in manibus secularis et capacis ad deservitoris de ipsa recognita similis seu equalis 

tenementarii Petri Andree predicti et eius in hac parte predecessoribus tunc eo casu dicta sufferta 

duodecim denariorum m… ? et predictum duplum census nullius sint valore et momenti, et in 

pristinum statum ipsa res recognita revertatur, witnesses Nobilis Johannes Gaudil ? et Discretus 

vir Jacobus Ruphi, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

(Fols. 157-160v are blank.) 

 

161 Brussinel  

 

161 Petrus Vauterii de Brussinel tutorio nomine Glaudii et Mermete liberorum quondam 

Johannis filii quondam Johanneti Boson, 05 mar 1459, dimidiam posam terre alias per 

Johannetum Boson dictorum liberorum quondam avum paternum in manibus Peroneti Foresii 

olim dictarum extentarum commissarii recognitam sitam in territorio de Brussinel loco dicto en 

Champagnyez juxta terram Henriete relicte Bartholomei Boson a parte boree, terram Reymondi 

filii dicti Johanneti Boson a vento, viam publicam et prata plurium aliorum a parte jurie, cense 12 

denarios Lausannenses, witnesses Petrus de Boulo et Johannes Biolerii notarii, with signature 

and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

162 Henrieta relicta Bartholomei Boson de Brussinel, 05 mar 1459 (anno, indicione, et die 

quibus supra), de bonis per Johannetum Boson in manibus Peroneti Foresii olim dictarum 

extentarum commissarii recognitis ut in precedentibus extentis mencio habetur, videlicet 

dimidiam posam terre sitam en Champagnye juxta terram Claugii Boson a vento, terram 

Johannis Fabri de Bignym quam tenet Petrus Bugnet (Brignet ?) a borea, viam publicam a lacu, 

et pratum dicti Glaudii Boson a juria, cense 12 denarios Lausannenses, presentibus quibus supra, 

with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

162v Johannes Laurencii filius Jaquemeti Laurencii de Avenay habitator de Brussinel nomine 

Ysabelle eius uxoris filie Johanneti Burquinati quondam et Reymondi dicte (ipsius) Ysabelle 

fratris, 05 mar 1459 (anno, indicione, et die quibus supra), duas partes dimidie pose terre alias 

per Johannetum dictum Praz in precedentibus extentis recognitis sitas en Champagnyez juxta 

terram liberorum Johannis Boson a vento, terram que fuit Johannis Barbier alias de Leydessos a 

borea, viam publicam a lacu, et pratum predictorum liberorum et plurium aliorum a juria, cense 2 



denarios et 2 partes unius denarii Lausannenses, presentibus quibus supra, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

163 Petrus Richoz junior alias Amareti filius quondam Jaqueti Richoz de Brussinel, 27 jun 

1458, de bonis et hereditate Johannis filii quondam Girardi Fermens ex accensacione eidem 

confitenti facta sub pensione annuali unius bicheti frumenti ad mensuram Nyviduni per 

Girardum Jacodi de Dullit prout constat dicte accensacione lictera per quondam Glaudium Fabri 

de Bignin notarium recepta 14 jan 1435 in sua huiusmodi recognicione laudata ut convenit 

videlicet unam posam cum dimidia terre vel circa sitam en Fortunaul juxta terram Petri de 

Brussinel a borea, terram eccleside de Brussins a vento, terram Perreti Barrilliet a lacu, et viam 

publicam tendentem de Dullicio Rothulum a juria. 

 

 Item, de bonis et recognicione quondam Dompni Henrici Thorelli curati ecclesie de 

Brussins datis et legatis per quondam Nycodum Benedicti ex accensacione eidem confitenti facta 

per Dompnum Rodulphum Guilliocti curatum modernum dicti loci de Brussins sub dimidii 

sextarii vini seu musti albi ad mensuram de Germagnyez annue et perpetue pensionis et introgio 

decem solidorum bone monete cursalis prout de dicta accensacione constant lictera manu 

Anthonii de Migerand notarii recepta et levata 21 may 1448, videlicet quandam posam vinee 

sitam in territorio de Brussinel loco dicto en Colombier juxta terram Johannis Gex que fuit 

dictorum Fermens ex borea, vineam dicti Petri Dinitis ? ex lacu, et pratum Girardi Galliardi de 

Sancto Boneto ex vento, et vineam Girardi Jacodi ex juria, que accensacio ultimo designata est 

per Venerabilem Religiosum virum Fratrem Johannem de Juys quondam priorem dicti prioratus 

Romanimonasterii laudata et confirmata, prout de ipsa laude constat lictera manu Anthonii de 

Migerand notarii signata sub anno domini millesimo quatercentesimo quadragesimo octavo 

(1448) et ipsius quondam domini sigillo sigillata super quibus duabus peciis terre et vinee 

superius confinatis eidem confitenti fuerunt impositi in presenti extenta laudando et 

corroborando predictas accensacione duo denarii Lausannensium de novo censu annis singulis 

per ipsum confitentem et suis quos supra dictis domino et conventui et suis successoribus 

predictis in quolibet festo Nativitatis Domini persolvendos, tam diu quam diu ipse confitens et 

sui ipsas res tenebunt et possidebunt et non ultra, witnesses Venerabiles viri Dominus Rodulphus 

Guilliocti curatus de Brussins, Anthonius Grossi curatus de Gillier, Johannes Primeti de 

Nyviduno notarius, et Franciscus de Combis habitator de Brussins faber, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

164  [Oujons] 

 

164 Venerabilis Religiosus Frater Johannes de Fonte procurator nomine religiosorum et 

domus religiosorum Carthusiensium Oujonis, sibi assistente Venerabili viro Domino Anthonio 

Mariglerii curatus de Argie ? ad hoc presente et consenciente, 14 dec 1458, decimam ipsorum 

Carthusiensium de Marmotea in territorio de Oujonet supra Oujonet ut in veteri extenta 

Romanimonasterii continetur, et inde debere confitetur dictus Dominus Johannes camererius ? 

(uncertain abbreviation ?) pro se et suis quibus supra nomine quo supra dictis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus, videlicet 

undecim cupam bladi medietatem frumenti et medietatem avene pulcri et receptibilis ad 

mensuram Nyviduni de censu seu servicio annuali, witnesses Nobilis Stephanus Benedicti, 

Jaquetus Gacon junior, et Johannes Picticonsel, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 



(Fols. 165-166v are blank.) 

 

167 Bougie Millon 

 

167 Petrus Cuynssins de Bougiez Millon, 17 nov 1457, res sequentes per ipsum confitentem 

in manibus Peroneti [Foresii] olim dictarum extentarum commissarii recognitas, que fuerunt de 

bonis Nycole filie quondam Janini de Bassins et fuerunt dimisse domino post modum eidem 

confitenti tradicte ut in extenta per Glaudium Mermodi confecta mencio habetur,  

 

 Et primo, unam fosseratam vinee sitam subtus domum Anthonii et Jaqueti de Porta que 

fuit Anthonii dicti Lembelluz juxta vineam Humberti ? Bassins quam colit a dictis domino priore 

et conventu ex vento, vineam Vulliermi Pactot de Cossonay que fuit Mermety Cuynsins ex 

borea, vineam quam colunt a dictis domino priore et conventu ex juria, et vineam Jaquerii 

Cuynsins ex lacu. 

 

 Item, ibidem prope unam fosseratam vinee juxta vineam dictorum Jaqueti et Anthonii de 

Porta fratrum que fuit Conchimando de Subtusturri ex borea et lacu, vineam domini prioris Berie 

que fuit Stephanodi Barbier a vento, et vineam Stephani Cacivat ? que fuit Petri Massot et 

Humberti Bassins a juria, cense medium vinum clarum in dictis duobus fosseratis vinee 

crescendum, et quatuor denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenet de bonis Jaqueti filie quondam Mermeti Vivent matris quondam dicti 

confitentis videlicet octavam partem unius morcelli vinee deserte siti ouz Dessoda ? juxta rivum 

de Fichiffuez ? a borea, vineam Jaquemeti de Porta que fuit Johannis de Bougello quam collit a 

domini preposito Montisjovis a vento, desertum ? contors ex lacu, cense 7 denarios 

Gebennenses, witnesses Anthonius de Migerand de Luyns notarius et Johannes Primeti de 

Nyviduno notarius, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

168v Humbertus Bassins filius quondam Mermeti Bassins, 17 nov 1457 (anno et indicione 

quibus supra), res et possessiones inferius designatas que fuerunt de bonis Perreti Bassins patrui 

dicti confitentis per ipsum Humbertum confitentem in manibus Peroneti Foresii olim dictarum 

extentarum commissarii recognitis,  

 

 Et primo, unam fosseratam cum dimidia vinee sitam in clauso subtus Bougie in duobus 

morcellis, quorum unus jacet juxta vineam Anthonii et Jaqueti de Porta a vento et juria, vineam 

Petri Cuynssins ex borea, et vineam Jaqueti Cuynssins que fuit Jaqueti douz May a lacu, alius 

vero morcellus jacet juxta vineam domini de Vaumarcus que fuit Glaudii de Subtusturri a borea, 

vineam Stephani Cacivat ? que fuit Johannis Peclar ex vento, vineam domini de Vullierens que 

fuit Johannis Brandis ex juria, vineam dicti confitentis quam colit a domino a lacu, cense 

medium vinum clarum in dictis vineis cresendum et quatuor denarios Gebennenses. 

 

 Item, tres morcellos vinee sitos ouz Clo de Bougel quorum unus jacet juxta vineam 

Jaqueti de Porta et Anthonii eius fratris ex borea, vineam domini de Vuillierens que fuit Jaqueti 

Lombard ex vento, vineam dicti confitentis quam colit a domino a lacu, et pascuam communem 

a juria, alius jacet juxta vineam domini prioris de Beria a vento, vineam dicti domini prioris de 

Beria quam colit Petrus Bertini a borea, pratum quod solebat esse vinea Nycodi de Clauso quod 

fuit Nycodi de Divona a lacu, et vineam domini prioris de Beria que fuit Stephani Barberii de 



Beria a juria, tercius vero jacet juxta vineam Jaqueti de Porta et eius fratris ex borea, vineam 

domini de Vullierens que fuit Jaqueti Lombard ex vento, et vineam dicti confitentis ex juria et 

lacu, cense medium vinum clarum in dictis vineis [crescendum] et duos denarios Gebennenses, 

witnesses Anthonius de Migerand habitator de Luyns notarius, et Johannes Primeti de Nyviduno 

clericus, with signature and paraphe Petrus Jaquemardi. 

 

169v Jaquetus et Anthonius de Porta de Bougiez Millon fratres, 17 nov 1457 (anno, indicione, 

et die quibus supra), res et possessiones infrascriptas que fuerunt de bonis et hereditate Johannete 

eorum matris filie quondam Jaqueti Lembelluz (there is an unexplained abbreviation mark over 

the second e) de Bougie Millon ut in precedenti extenta continetur,  

 

 Et primo, unam fosseratam vinee sitam in vinoblio de Bougiez loco dicto en les Piannes 

juxta vineam domini de Vaumarcoux que fuit Conchimando de Subtusturri a vento, vineam 

dictorum fratrum confitencium a lacu, et vineam Petri filii Humberti Bassins a borea, et vineam 

Petri filii quondam Mermeti Cuynssins a juria. 

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam ouz Clos de Bougiez juxta vineam dictorum 

confitencium a vento, vineam dicti Petri Cuynssins a borea et lacu, et vineam heredum Johannis 

Maruglier que fuit Johannis Brandis a juria, cense 4 denarios Gebennensees, et ulterius percipere 

debent dicti domino et conventus et sui qui supra in dictis vineis medietatem vini clari crescentis 

in ipsis vineis annis singulis tempore vindimiarum. 

 

 Item, tenent unam fosseratam vinee sitam loco dicto ouz Crest juxta vineam quam colit a 

domino Petrus filius Humberti Bassins ex vento, vineam domini de Vullierens que fuit Perreti 

Bertini ex borea, vineam domini de Vullierens que fuit Conchimandi de Subtusturri ex lacu, et 

pascuam communem ex juria. 

 

 Item, pro qua debere confitetur ut supra dicti confitentis pro se et suis quibus supra dictis 

domino et conventui et suis quibus supra successoribus, videlicet medium vinum clarum 

crescentum in dicta vinea annis singulis in dicta vinea crescendum tempore vindemiarum. 

 

 Item, unam aliam fosseratam vinee sitam ente domum dictorum confitencium nunc ad 

curtillam et gerdile reddactam juxta ochiam et domum dictorum confitencium a partibus orientis, 

occidentis, et venti ac lacus, cense 10 denarios Gebennenses, presentibus quibus supra, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

170v Jacobus Croctier de Gimel, 30 apr 1459, circa dimidiam posam vinee sitam ouz Clos de 

Bougiez juxta vineam Mermeti de Crosa a vento, vineam prioris de Bona ex borea, et vineam 

domini de Vaumarcus que fuit Conchimando de Subtusturri et Perreti Tallin ex lacu, et semitam 

tendentem per vineam ex juria, que vinea fuit dicti confitenti abbergata per Venerabiles viros 

Religiosos Fratres Petrum de Sauvernyer priorem de Cossonay et Nycodum Benedicti priorem de 

Perruys vicarios et admodiatarios prioratus Romanimonasterii tamquam plus offerenti factis 

prius tribus cridis more in temporibus fieri solitis et que vinea antiquitus fuit de bonis Johannodi 

Coinsins ? quondam per quondam Johannetum Lombard in manibus Peroneti Foresii olim 

dictarum extentarum commissarii recognitis, cense 2 denarios Gebennenses et 3 cupas boni vini 

seu musti ad mensuram dicti loci de Bougtie loco medii vini in eadem vinea crestentis ad tantum 



per prefatos dominos admodiatores redducti… , witnesses Venerabilis vir Nycodus Benedicti 

prior de Perruy, Nycodus de Clauso, et Stephanus Benedicti, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi.  

 

171 Petrus filius quondam Mermeti Cuynsins de Bougie Millon et Nycolete filie quondam 

Perrodi de Subtusecclesiam (construction is grammatically ambiguous, Petrus is acting for 

Nycoleta, but it is not certain whether she is in fact his mother), 12 mar 1464, res et possessiones 

subscriptas dudum in manibus Peroneti Foresii recognitas per dictum quondam eius patrem,  

 

 Et primo, unam fosseratam vinee sitam subtus domum Jaqueti de Porta juxta vineam 

quam colit Jaquetus de Porta a prelibato domino a vento, vineam dicti confitentis a juria, vento, 

et borea. 

 

 Item, ibidem unam fosseratam vinee juxta semitam tendentem de Bougie versus Perruys 

a borea, vineam Petri de Porta ex vento et juria, et vineam Glaudii de Pey que fuit Nyvodi de 

Divona domicelli a lacu. 

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam loco dicto subtus domum Anthonii Lambellu alias 

Porta juxta vineam prioris de Beria a vento, vineam Jaqueti de Porta et eius fratrum a borea, lacu, 

et juria, cense medium vinum clarum crescendum in dictis vineis et 5 denarios Gebennenses, 

witnesses Discretus vir Petrus Mangie notarius, Nobilis Stephanus Benedicti, et Petrus Chableti 

de Romanomonasterio notarius, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

(Fols. 171v-176v are blank.) 

 

177 Perruys 

 

177 Nobilis Nycodus de Clauso junior filius quondam Jaquerii de Clauso et Johannes Challeti 

habitator de Perruys notarius ac Peroneta eius uxor filia Nycodi de Clauso senioris, 06 jul 1459, 

res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Perruys,  

 

 177v Et primo, dictus Nobilis Nycodus douz Clauso junior per se particulariter et 

divisim, domum suam cum casali sitam in villa de Perruy cum quadam plathea retro juxta 

carreriam publicam a borea et lacu, curtinam, domum, et platheam retro Johannis Challeti et eius 

uxoris a vento, et ochiam dicti Nycodi recognoscentis que fuit dicti Clemency ex juria, cense 10 

denarios Lausannenses. 

 

 Item, tres partes unius pose terre site loco dicto ouz Croux juxta terrale douz Croux a 

juria et borea, et terram ipsius Nycodi junioris ex lacu, et terram Nobilis Johannis Martine ex 

vento. 

 

 Item, unam posam vinee sitam en Bougiez alias en Mal Exert juxta vineam dicti Nycodi 

confitentis que fuit heredibus (an example of the « dative of possession ») Aymonis de 

Rossilione militis ex vento, et vineam dicti Johannis Challeti et Peronete conjugum quadam 

semita intermedia a borea, vineam dictorum domini et conventus quadam platea communi de 

presenti feudo intermedia ex lacu, et juxta vinam dicti Nycodi confitentis a juria. 

 



 Item, sex denarios Gebennenses quos sibi debet annuatim Johannes filius quondam 

Perreti Martine de Perruy pro casali domus sue alte et torculari contiguis cum curtina juxta 

domum bassam ipsius Johannis Martine a juria, vineam dicti Nycodi confitentis a lacu, carreriam 

publicam ex vento, et curtinam dicti Johannis Martine ex borea. 

 

 Item, duodecim denarios Gebennenses sibi dicto Nycodo annualiter debitos per rectorem 

capelle quondam Johannis Morelli fondate et ecclesia Saucti Pauli de Mont, pro quadam pecia 

vinee continente circa unam posam sitam a Souvillaz in territorio de Germagnyez juxta vineam 

Petri Petizvallet a juria, vineam dictorum Jalliet quam nunc possident heredes Michaelis Nyberti 

de Rotulo a lacu, carreriam publicam ex borea, et quandam aliam carreriam publicam ex parte 

venti. 

 

 178 Item, duos solidos Gebennenses sibi annualiter debitos per Humbertum de 

Collomberio et Henricum eius fratrem dominos de Vullierens pro quadam posa vinee sita ouz 

Bugnyon juxta vinam publicam (inserted above the line :  a vento), et vineam Catherine uxoris 

Nobilis Altaudi Mistralis ex lacu et juria, et vineam heredum Johannis Nycollet ex borea. 

 

 Item, terragium ad octavum unius pose vinee in terram converse site en Arenaz 

Fontannaz quam posam terre tenet et possidet Johannes Hugonet juxta vineam domini douz 

Rosey a borea, semitam tendentem apud Mont et torcular Aymonis douz Pilluyt a vento, quam 

terram tenere solebat Mermetus de Latraner, et nunc tenet dictus Johannes Hugonet, pratum quod 

tenet heredes Johannis Mugnier alias Coendoz ex lacu, et vineam domini aquarie ? ex juria. 

 

 Item, terragium ad septimum dimidie pose terre site in eodem territorio en Arenaz 

Fontanaz in pratum reducte, quam tenere solebat Biatrix filia quondam Girardi de Montanges et 

nunc tenet et possidet idem Nycodus confitens juxta terram liberorum Petri Bertrandi ex juria, 

carreriam publicam ex borea, et pascua communia ex lacu, et vineam dictorum domini et 

conventus de Bougel ex vento. 

 

 Item, quinque denarios Gebennenses pro quadam posa vinee quam nunc possidet ad 

manus suas idem de duabus posis vinee, quas alias tenere solebant heredes Domini Aymonis de 

Rossillione et quarum tenet altariste Sancti Anthonii ecclesie cathedralis Lausanne, et pro quibus 

in veteri extenta recognovit dictus Nycodus confitens et Nycodus de Clauso senior quod sibi per 

dictos heredes debebantur decem denarii Gebennenses sitam in vinoblio de Perruys loco dicto 

subtus Chaneyer juxta vineam altariste Sancti Anthonii Lausanne ex juria, vineam Jaquerii 

Voudey et plurium aliorum ex lacu, carreriam publicam ex vento, et vineam Domini Girardi 

Berniczoz ex borea. 

 

 Item, quinque denarios Gebennenses sibi debitos per predictum altaristam Sancti 

Anthonii pro alia posa vinee superius mencionata juxta vineam predictam ex lacu et borea, et 

carreriam publicam ex vinento (=vento). 

 

 Item, duodecim denarios Gebennenses sibi annualiter debitos per Glaudium de Pey pro 

quadam pecia vinee sita ouz Bevyouz supra vineam Anthonii de Porta et Hugoneti de 

Mongilliam a lacu, carreriam publicam a borea, vineam Michaelis Bassins a vento, et vineam 

Johannis Lombardi a juria. 



 Item, tres denarios Gebennenses quos sibi debent heredes Johannis Brandis pro quadam 

pecia terre sita in territorio de Bougiez subtus costam de Pererez ex juria, pascua communia ex 

vento et lacu, et terram dictorum Anthonii et Jacobi de Porta ex borea. 

 

 Item, decem denarios Gebennenses sibi annualiter debitos per liberos Mermeti Bassins 

pro quadam pecia vinee sita in dicto territorio loco dicto ouz Beriouz juxta vineam Johannis 

Lombar senioris ex juria, vineam heredum Perreti Messaz ex lacu, terrale de Bougiez ex vento, et 

vineam dictorum Bassins ex borea. 

 

 Item, quatuor denarios Lausannenses sibi annualiter debitos per heredos Nycoleti 

Reymond de Germagnye pro quadam pecia vinee sita in territorio de Germagnye subtus furnum 

de laz Planta juxta vineam Roleti Milliet ? a borea, vineam Johannis Bornand ? ex lacu, et 

vineam Francisci Montero ex juria. 

 

 178v Item, unam posam terre sitam en Montellier juxta terram ipsius Nycodi confitentis 

ex borea et vento, carreriam publicam ex lacu, terram dicti Nycodi confitentis que fuit de bonis 

Johannis de Bougel ex juria. 

 

 Item, sex denarios Gebennenses sibi annualiter debitos per Nobilem Amedeum de Saxo 

de Gebennis pro una ochia sita en Bougel continente circa dimidiam posam juxta clausum 

dictorum domini commendatarii et conventus ex borea et lacu, vineam dicti Amedei de Saxo ex 

vento, et vineam Johannis Chalagnie et plurium aliorum ex juria. 

 

 Item, duodecim denarios Gebennenses sibi annualiter debitos per heredes Jaquete 

Lembelluaz et Jacobum et Anthonium de Porta pro medietate cuiusdam pecie vinee indivise cum 

Hugoneti Bouczan site loco dicto ouz Bevioux juxta carreriam publicam a borea, vineam quam 

nunc possidet Hugoneti de Mongillian quam tenet a dictis Nycodo et Johanne Challeti ac 

Peroneta eius uxorie a vento, vineam Glaudii de Peil a juria, et vineam Johannis Magnyn de 

Coctens a lacu. 

 

 Item, et pro tribus partibus cuiusdam alterius pecie vinee indivise cum Petro Tomasseti 

morante Albone site ouz Pontet juxta vineam dicti Johannis Magnyn a juria, vineam Johannodi ? 

Lombardi a borea, vineam dicti Petri Tomasseti a lacu, et quoddam terrale a vento. 

 

 Item, prefati Johannes Challet et Peroneta eius uxor tenent per se particulariter et divisim 

a dictis domino commendatario Romanimonasterii et conventu eiusdem et eorum successoribus 

predictis videlicet res sequentes,  

 

 Et primo, quandam domum bassam cum quadam parte domus alte continente circa 

terciam partem, curtina ante, et platea retro, juxta domum et plateam predicti Nycodi junioris 

dictorum conjugum avunculi ex borea, aliam partem dicte domus alte et ochiam dictorum 

conjugum a vento, carreriam publicam ex lacu, et ochiam dictorum conjugum et dicti Nycodi ex 

juria, pro qua debere confitentur ut supra dicti conjuges pro se et suis quibus supra dictis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus videlicet 

quatuordecim denarios Lausannenses census. 

 



 Item, unam falcatam prati que nunc est reducta in terram sitam loco dicto en Oyes juxta 

pratum Petri de Margencello quod nunc possident dominus Coudree et eius uxor ex vento et lacu, 

carreriam publicam ex juria, et terram predicti Nycodi junioris ex borea. 

 

 Item, dimidiam posam terre ibidem prope juxta terram dictorum conjugum confitencium 

ex lacu, boree, et vento, terram Stephani Guimet ? ex lacu, et terram Johannis Masillier quam 

nunc tenet Johannes Martinaz ex juria. 

  

 Item, tenent et tenere confitentur ut supra in feudum et sub dicto homagio a dictis domino 

et conventu Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus prenominati Nycodus de 

Clauso junior et Johannes Challeti ac Peroneta eius uxor de laude qua supra communiter simul et 

pro indiviso videlicet res et possessiones sequentes,  

 

 179 Et primo, duas cupas vini quas ipsis confitentibus annualiter debent heredes 

Jacobi et Johannis de Aquiano (=d’Evian) de Vers ? et nunc heredes Petri et Henrici de Rippa et 

dominus Johannes Magnyn ac Petrus eius frater, pro quadam pecia vinee continente circa unam 

posam sitam in territorio de Souvilaz loco dicto ouz Bugnyon alias in Vinea Jabuet ? juxta 

vineam Glaudii Ansermi ex vento, fossale douz Bugnyon ex borea, stratam publicam ex lacu, et 

vineam Johannis Reymondi ex juria. 

 

 Item, sunt de dicto feudo res et possessiones sequentes, quarum terragia et census super 

eisdem levari consueta et debita tenent hiidem confitens pro indiviso ut supra, et quas ad presens 

consequi non possunt nec aliter sciunt ? limitare ? ut dicunt,  

 

 Et primo, terragium duarum posarum vinee et prati sitarum en la Boinnaz ? quas tenebat 

quondam Humbertus de Germagnye. 

 

 Item, terragium duarum posarum vinee sitarum juxta terram dicti Bergiez quas dudum 

tenebat quondam Jaquetus de Sonnay ? 

 

 Item, terragium unius pose vinee site supra stratam publicam quam olim tenebant heredes 

quondam dicti Bergiez. 

 

 Item, terragium unius pose cum dimidia vinee site in rivo douz Rueaz quam dudum 

tenebat Cuenetus ? de Germagnyez. 

 

 Item, terragium duarum posarum vinee sitarum en Romanet. 

 

 Item, duarum posarum sitarum ibidem quas dudum tenebant liberi Guerrici de 

Chinagnyez ? et domum Girardi de Chablie. 

 

 Item, unius pose vinee quam dudum tenebant liberi Jaqueti douz Fort. 

 

 Item, unius pose terre site in Fine de Villar quam dudum tenebant heredes Johannis filii 

Richardi de Villar. 

 



 Item, tenent hiidem confitentes pro indiviso ut supra duas gerbas frumenti quas liberi 

Jaqueti de Souvilla debere solebant et nunc Perretus et Franciscus Jalliet pro quadam ochia nunc 

in vineam reducta sita en Souvillaz juxta domum dictorum Perreti et Francisci Jalliet a parte 

anteriori, viam publicam ex borea, ortum Johannis Reymondi ex juria, et vineam altariste capelle 

quondam Johannis Morelli ex vento. 

 

 Item, pro indiviso quo supra tres gerbas frumenti quas sibi debent heredes Perrole 

Auberandaz. 

 

 Item, pro indiviso ut supra sex denarios ipsis confitentibus debitos annualiter per 

Marionam Tuaz ? (or possibly Triaz?) pro casali suo et ochia contiguis siti in Ochia douz Croux. 

 

 Item, ut supra duas posas vinee sitas loco dicto en Chievrazjouz, pro quibus rebus et 

possessionibus superius limictatis et confinatis debere confitentur ut supra prenominati Nycodus 

de Closo junior, Johannes Challiet, et Peroneta eius uxor de laude qua supra pro se et suis quibus 

supra prefatis domino commendatario et suis quibus supra successoribus ex equancia inter ipsos 

Nycodum de Clauso et Johannem Challeti ac Peronetam eius uxoruem facta, videlicet dictus 

Nycodus de Clauso junior inclusis decem denariis supradictis pro ipso domo.  Item, et duobus 

solidis Lausannensibus pro posa terre superius confinata sita en Montellier.  Item, et duobus 

solidis Lausannensibus ex una parte suos solvit idem Nycodus pro Johanne Martina de Perruys 

pro quodam gerdile sibi venditat per eundem Nycodum.  Item, et novem denariis ex altera per 

quos eciam solvit pro dicto Johanne Martine pro quadam ochia sita in villa de Perruys juxta 

domum Roleti Collon ex vento, et viam publicam ex lacu, videlicet viginti octo solidos cum 

dimidio Lausannenses census, et dicti Johannes et Peroneta conjuges inclusis quatuordecim 

denariis Lausannensibus predicte pro eorum domo, videlicet sex solidos cum dimido 

Lausannensibus census. 

 

 Item, confitentur ut supra dicti confitentes quod debent annuatim de communi facere 

sumptus victuales custodi custodienti clausum de Bougel prefatorum domini et conventus 

Romanimonasterii, witnesses Petrus de Boulo de Trelex et Johannes Biolerii de Nyviduno 

notarii, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

180v Nobilis Johannes Martine filius quondam Stephani Martine de Perruys, 15 mar 1459 

(anno et indicione quibus supra), res sequentes de bonis et recognicione Nycodi de Clauso 

junioris hominis ligii dicti domini commendatario et conventu Romanimonasterii sub dicti 

Nycodi de Clauso homagio per ipsum Nycodum de Clauso in manibus Peroneti Foresii olim 

dictarum extentarum commissarii recognitis, 

 

 181 Et primo, ex permutacione per ipsum confitentem cum dicto Nycodo de Clauso 

facto ut asserit videlicet quandam peciam vinee in gerdile conversam continentem circa unam 

fosseratam juxta domum et plateam dicti confitentis quas tenet a dicto Nycodo de Clauso juniore 

et Johanne Challeti et Peroneta eius uxore de dicto feudo a juria, vineam dicti Nycodi de Clauso 

a lacu, gerdile dicti confitentis a borea, et viam publicam tendentem versus lacum ex vento, 

cense 2 solidos Lausannenses. 

 



 Item magis, tenere confitetur idem confitens a prefatis domino et conventu et suis de 

dictis bonis ex empto per ipsum confitentem a dicto Nycodo de Clauso juniore ut asserit facto 

videlicet quandam ochiam in qua est quedam parva domus nunc edifficata sitam apud Perruys 

juxta domum et ochiam Discreti viri Johannis Challeti et Peronete eius uxoris a borea et juria, et 

carreriam publicam ex lacu, super qua ochia percipit dictus Nycodus de Clauso de pensione 

annuali unum denarium Lausannensem solvendum eidem Nycodo per dictum confitentem in 

festo Beati Michaelis, cense 9 denarios Lausannenses, quos vero novem denarios census solvit et 

solvere in se onus accepit pro dicto confitente videlicet dictus Nycodus de Clauso junior. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens de bonis et recognicione predictis 

videlicet quartem partem unius pose terre site loco dicto ouz Croux juxta terram dicti Nycodi de 

Clauso junioris ex borea, terram dicti Johannis Martine ex lacu, vento, et juria, et hec sub censu 

et homagio per dictum Nycodum de Claudo juniorem dictis domino et conventui debitos, quam 

terram tenet idem Johannes Martine confitens virtute cuiusdam excambii inter ipsos Nycodum de 

Clauso et dictum confitentem ut asserunt facti, witnesses Petrus de Boulo de Trelex et Johannes 

Biolerii de Nyviduno notarii, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

181v Johannes Rojar alias Hugoneti de Altacuria, 27 feb 1459 (anno et indicione quibus 

supra), de bonis et recognicione Nycodi de Clauso junioris eidem confitenti ut asserit per dictum 

Nycodum de Clauso sub pensione annuali trium denariorum Lausannensium accensate videlicet 

terragium ? (illegible) unius pose vinee nunc in terram converse site in Arenaz Fontannaz juxta 

vineam Aymoneti Cohendoz que fuit Johannis Mugnyer a borea, viam publicam a vento, pratum 

Johannis Naturalis a lacu et juria, witnesses Franciscus de Combis, Girardus Boson, et 

Franciscus Gaba de Brussins, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

182 (This item, very short, is in a different ink, apparently added later.)  Roletus Collon de 

Perruys, 12 mar 1464, medietatem cuiusdam sponde muri sitam in quadam ochiam de 

recognicione Nycodi de Clauso sitam apud Perruys que sponda muri est de latitudine duorum 

pedum cum dimidio unter domum Nycodi de Clauso senioris ex borea, domum dicti confitentis 

ex vento, et carreriam publicam ex lacu, sub servicio predictum Nycodum de Clauso debito, 

witnesses Discreti viri Petrus Magnie [et] Petrus Chablet notarii de Perruys, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

(Fols. 182v-185v are blank.) 

 

186 Monthero 

 

186 Petrus Savariet alias Ros filius quondam Peroneti Savariet de Montero, 10 jul 1459, res 

sequentes per dictum quondam Peronetum dicti confitentis patrem in manibus Peroneti Foresii 

olim dictarum recognicionum commissarii recognitas sitas et jacentes in territorio et finagio de 

Montero,  

 

 Et primo, quatuor posas terre seu nemoris sitas in territorio predicto loco dicto ultra 

rivum de laz Sandeleryt ? juxta terram liberorum Michaelis Marquix et nemus Martini et 

Johannis Escuallier ex borea, terram et nemus vacantes que fuerunt Johannet Auclert? ex vento, 

et affronctat rivo de la Soubretaz a juria, et terre seu nemori ecclesie de Montero a parte lacus. 



 186v Item, quatuor posas terre et nemoris sitas ibidem juxta terram et nemus Petri 

Oysellet que fuit domum Johannis Gex presbiter a borea, nemus Martini et Johannis filiorum 

Jaqueti Escuallier et terram liberorum Michaelis Marquix a vento, et affrontat rivo de laz 

Soubreaz ex juria, et terre ecclesie de Montero ex lacu, cense 11 denarios et 2 partes unius 

denarii Gebennenses, witnesses Discretus vir Johannes Challeti habitator de Perruys notarius, 

Stephanus Begoz, et Petrus Boulat de Albona, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

187 Petrus filius quondam Jaqueti Eysellet de Montero, 10 jul 1459 (anno, indicione, et die 

quibus supra), viginti posas terre et nemoris que fuerunt per ipsum confitentem pro tercia parte et 

Petrum Foulaton pro alia tercia parte ac Franciscum de Crosa de Saubraz pro reliqua tercia parte 

pro indiviso inter ipsos in manibus Peroneti Foresii olim dictorum extentarum commissarii 

recognitas in precedentibus recognicionibus prout in ipsis fit mencio, et nunc tenet totum dictus 

confitens ex vendicione sibi per dictos suos comparcionarios ut asserit facta, quarum viginti 

posarum terre et nemoris predictarum decem sunt site in territorio de Montero juxta aquam de laz 

Sendelyrit a lacu, aquam de laz Saubretaz a juria, nemus commune de Feschier a vento, et viam 

publicam tendentem dey Saubraz apud Montero a borea.  Item, alie decem pose terre, nemoris, et 

terre site sunt in territorio predicto juxta viam publicam tendentem de Rosey es Soules a juria, 

aquam de laz Sendelyrit a lacu, viam publicam tendentem de Saubraz apud Montero a vento, et 

terram, nemus, et geniperium heredum Petri Bertier a borea, pro quibus viginti posis superius 

confinatis debere confitetur ut supra… 3 solidos Gebennenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis quibus supra a dictis 

domino commendatario et conventu Romanimonasterii et suis quibus supra successoribus de 

bonis et recognicione Dompni Johannis Gex presbiteri ex empto per ipsum confitentem ut asserit 

facto a dicto Domino Johanne Gex, videlicet unum morsellum nemoris situm en laz Sendellyrit 

juxta nemus liberorum Petri Bertier a borea, nemus Petri Ros alias Savariet a vento, et terram 

dicti Petri ex lacu, et nemus dicti confitentis a juria. 

 

 187v Item, unum morcellum prati situm ouz Petit Fougeroz ? juxta pratum eis 

Marchiand ex borea, pratum Peroneti Foulaton ex vento et juria, et pratum Johannis Marchiand 

de Albona ex borea, cense 10 denarios gebennenses et tercium unius denarii Gebennensem, 

witnesses Franciscus de Combis habitator de Brussins faber et Glaudius Grangerii, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

188 Martinus et Johannes filius quondam Jaqueti Escuallier de Montero, 10 jul 1459 (anno, 

indicione, et die quibus supra), de bonis per dictum Jaquetum eius patrem in precedenti extenta 

recognitis videlicet medietatem pro indiviso cum Johanne Escuallier eius fratre quatuor posarum 

terre et nemoris sitarum in territorio de Montero en laz Sendellyrit juxta nemus et terras Petro 

Ros alias Savariet a borea, terram liberorum Michaeis Marquix et nemus dicti Petri Ros a vento, 

nemus ecclesie de Montero a lacu, et rivum de laz Saubretaz a juria, cense medietatem 5 

denariorum cum obolo Lausannensium, witnesses Discretus vir Johannes Challeti, Stephanus 

Begoz, et Petrus Boulat de Albona, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

188v Johannes filius quondam Jaqueti Escuellier de Montero, 02 nov 1459, que fuerunt per 

dictum quondam Jaquetum eius patrem in manibus Peroneti Foresii olim dictarum extentarum 

commissarii recogntiis, videlicet medietatem pro indiviso cum Martino eius fratre quatuor 



posarum terre et nemoris sitarum in territorio de Montero loco dicto en laz Sendellyrit juxta 

nemus et terras Petri Ros alias Savariet a borea, terram Michaelis Marquix et nemus dicti Petri 

Ros a vento, nemus ecclesie de Montero a lacu, et rivum de laz Saubretaz a juria, cense 

medietatem 5 denariorum cum obolo Lausannensium, witnesses Franciscus de Combis faber 

habitator de Brussins, Martinus Escuallier, Petrus Savariet de Longiro, et Johannies de Prato de 

Luyns, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

189 Aulbonaz (=Aubonne) 

 

189 Petrus Berthier (Bertier) burgensis Albone filius Vulliermi Berthiez quondam dicti loci 

de Albona, 27 oct 1457, quandam peciam terre et nemoris continentem circa viginti posas sitas et 

jacentes in finagio de Montero juxta terram Johannis Savariet (or possibly Sanaviet ?) a borea, 

nemus ecclesie de Montero ex parte lacus, terram Guilliermi et Stephani Escuallier ac Stephani 

de Crosaz de Saubraz a juria, terram heredum Andre Jaquet et Petrusm Oyselli ex vento, cense 3 

solidos Gebenneses, witnesses Nobilis Johannes de Sauverniaco et Johannes Baux habitator de 

Gillier, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

189v Nobiles Johannis et Guilliermus Marchandi fratres de Albona, 13 jun 1457 (anno et 

indicione quibus supra), de bonis per quondam Jaquetum Marchiandi alias recognitis ut in 

antiqua recognicione fit mencio ex abbergamento per unum predecessorum prelibati domini 

commendatarii et conventus Romanimonasterii Jaqueti filio quondam Petri dicti Marchiandi de 

Albona facto prout constat ipsius abbergamenti lictera data 03 dec 1333 (clearly written in 

words), videlicet quandam peciam prati continentem duas falcatas prati sitas en laz Praz de 

Monthero juxta pratum Johannis Monrichier a vento, pratum Peronete relicte Mermeti Bassins a 

borea, pratum domini prepositi Montisjovis a juria et lacu, et pratum heredum Petri Bertier et 

Johannis Fonjalleti eciam a borea, cense 10 denarios Gebennenses, witnesses Nobiles Johannes 

de Sovernier, Guilliermus Mistralis, et Glaudius de Subtusecclesiam, with signature and paraphe 

of Petrus Jaquemardi. 

 

(Fols. 190v-192v are blank.) 

 

193 Alamant 

 

193 Glaudius Commarrat de Alamant filius quondam Girardi Commarrat de eodem, 27 oct 

1457, de bonis et hereditate Amareti de laz Villaz de Alamant sibi eventis ex institucione 

testamentaria dicti Amareti de laz Villaz ut asserit videlicet quatuor posas terre sitas en Roveyres 

juxta nemus de Roveyres domini de Alamant a lacu, terram Mermodi Goy que fuit Anthonii 

Huguetaz a juria et vento, et juxta terram Johannis Duchat alias Gautier ex borea, cense 1 

bichetum frumenti pulcri et receptibilis ad mensuram Albone et 14 denarios Gebennenses, 

witnesses Petrus Bertherii de Albona, Glaudius Revilliodi de Longiro, et Petrus Paravy (clear) de 

Alamant, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

194 Petrus Boulat filius quondam Petri Boulat de Albona, 14 may 1459, de bonis per ipsum 

confitentem in manibus Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii recognitis ut in 

precedentibus extentis fit mencio, et pridem fuerumt de bonis Stephani filii quondam Johannodi 



de laz Fully ut in precedentibus extentis mencio habetur videlicet res sequentes sitas et jacentes 

in villa et territorio de Alamant,  

 

 194v Et primo, quandam peciam prati continentem duas falcatas sitas in territorio 

predicto loco dicto en Rovereys in pratis supra villam de Alamant juxta pratum Aymoneti 

Challet de Albona a vento, terram Glaudii Commorat de Villar a borea, nemus Aymoneti 

Huguetaz a juria, pratum et terram heredum Perrodi Gaczel a parte lacus, cense medietatem 

unius quarteroni frumenti ad mensuram Albone et 2 denarios cum obolo Gebennenses. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis quibus supra a prefatis 

domino commendatario et conventu Romanimonasterii et suis quibus supra, videlicet quandam 

peciam prati sitam in territorio de Gimel loco dicto in Comba Molendinii juxta pratum Peronete 

relicte Petri Belley (elsewhere Boley or Bolley) a borea, viam publicam tendentem ad juriam a 

vento, terram Petri Follietaz (=Fillietaz) a juria, et pratum Stephani, Johannis, et Oliverii 

Reymondi de Albona a parte lacus. 

 

 Item, tenet de bonis que fuerunt Perrodi Palliod de Gimel ut in precedenti extenta fit 

mencio unam falcatam prati sitam in territorio predicto de Gimel loco dito ouz Verney juxta 

pratum Peronete relicte Petri Boley a borea, pratum Hugonete uxoris Georgii Veyrat a vento, et 

pratum Stephani Druet a lacu et juria, witnesses Johannes Biolerii de Nyviduno et Petrus de 

Boulo de Trelex notarii, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

195 Petrus Paravy de Alamand, 1459 (anno et indicione quibus supra, day and month not 

given), sub censibus, serviciis, et tributis inferius mencionatis terre, nemus, et prati peciam 

inferius confinatam que fuit tam de bonis Anthonii Huguetaz quam Glaudii de Nemore de 

Alamand ut in recognicionibus precedentibus per Peronetum Foresii notarium receptis et signatis 

legitur contineri quictatis et remissis dicto domino et in presenti extenta die presenti dicto 

confitenti abbergatis per Venerabiles Religiosos viros Dominos Petrum de Suverniaco priorem 

de Cossonay camerarium prioratus predicti Romanimonasterii et Nycodum Benedicti priorem de 

Cossonays admodiatores et vicarios in spiritualibus et temporalibus dicti prioratus 

Romanimonasterii pro introgio dimidii mustorum aut ? sex solidis de pistibus (meaning 

pistolibus ?, referring to money of France, or else piscibus, referring to a quantity of fish worth 6 

sols ?), et pro censu, servicio, et tributis inferius mencionatis videlicet, quandam peciam terre et 

nemoris continentem circa duas bonas posas sitam in territorio de Allamand loco dicto en 

Ravoreys juxta nemus domini de Alamand a lacu, terram Petri Boulat a juria, terram Glaudii 

Commarat ex borea, pratum Johannis Marchiand, Petri filii Johannis Givaz ? et Jaqueti Brussins 

ex vento, et que pecie fuit in precedentibus recognicionibus in manibus dicti Peroneti Foresii 

recognita in duabus parcellibus per dictos Anthonium Hugonetam (should be Hugonetaz ?), et 

Glaudium de Nemore, cense 8 denarios Gebennenses et 1 quarteronum frumenti ad mensuram 

Albone, witnesses prelibatus Venerabilis Religiosus Frater Petrus de Souverniaco prior de 

Cossoney co-admodiator et vicarius dicti prioratus Romanimonasterii, Nobilis vir Petrus de 

Souverniaco alumpnus predicti ? , et honestus vir Johannes de Lamfrey notarius de Paterniaco, et 

Franciscus de Combis faber habitator de Brussins, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi.  (In the terrier of Peronetus Foresii, Fj 3, the reconnaissances of Anthonius 

Huguetaz and Glaudius de Nemore, fols. 163v and 164, dated 24 and 27 jan 1434, are 



incomplete, giving very little history, suggesting that, by the time Fj 3 was finalized, the property 

had already reverted to the priory.) 

 

(Fols. 196-200v are blank.) 

 

201 Germagnyez 

 

201 Johannes Reymondi de Germagnyez filius Johannodi Reymondi, 27 feb 1459, res et 

possessiones inferius descriptas sitas et jacentes in villa et territorio de Germagnye per ipsum 

confitentem in precedentibus recognicionibus recognitas et que antiquitus fuerunt de bonis et 

hereditate Mermeti de Arcu eiusdem confitentis quondam avi paterni,  

  

 Et primo, quoddam casale domus cum ochia ibidem contigua continens circa duas 

fosseratas situm apud Germagnie juxta vineam Perreti et Francisci Jalliet fratrum a vento, viam 

publicam a juria et borea, et vineam dicti confitentis a lacu, cense 12 denarios Gebennenses. 

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam ibidem juxta vineam Perreti et Francisci Jalliet a 

vento, viam publicam a borea, domum dictorum Francisci et Perreti Jalliet fratrum a lacu, et 

ochiam dicti confitentis superius confinatam a juria, in qua vinea ultimo confinata percipere 

solebant dicti dominus et conventus medium vinum clarum quoquidem medium vinum clarum 

fuit eidem confitenti in precedenti extenta accensatum ad censum infrascriptum videlicet ad duas 

cupas boni vini annis singulis solvendas per dictum confitentem et suos quos supra dictis domino 

et conventui et suis quibus supra successoribus tempore vindemiarum, witnesses Franciscus de 

Combis, Girardus Boson, Franciscus Gabaz, et Petrus de Boulo de Trelex notarius, with 

signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

202v Mermetus Foresterii de Rotulo (Rothulo), 05 mar 1459 (anno et indicione quibus supra), 

de bonis et recognicione quodam Nobilis Glaudii Jalliet per ipsum Glaudium in precedentibus 

recognicionibus recognitis et que antiquitus fuerunt de bonis Nycole filie quondam Johannodi de 

Souvillaz eius avie materne ex cessione seu vendicione dicto Mermeto eius fratris nominibus 

prout de ipsa vendicione constat lictera super hiis confecta, recepta, et signata per Stephanum de 

Grens de Gayo notarium 14 feb 1445 in presenti extenta exhibita et laudata, videlicet unam 

peciam vinee sitam in territorio de Germagnie loco dicto en laz Fin continentem circa unam 

posam cum dimidia juxta vineas religiosorum Montisbenedicti a juria, vineam Johannis de Dullit 

a lacu, viam publicam a vento, et vineam religiosorum Bonimontis quam colit Perretus de Arnex 

ac vineam capituli de Lausanna a borea, cense 4 cupas vini clari ? in dicta vinea crescenti, et 

tercium residui vini in dicta vinea crescenti, witnesses Johannes Biolerii de Nyviduno, Petrus de 

Boulo de Trelex notarii, et Franciscus de Combis habitator de Brussins faber, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

203 Nycoleta filia quondam Johannis dicti Jordan (Jordans) de Rothulo relicta Jaqueti 

Quidons (or possibly Quidoris, = in later records Quidort ?) alias Emerici (or Emeriti ?), 08 may 

1458, de bonis per dictum Johannem Jordans eius quondam patrem in manibus Peroneti Foresii 

olim dictarum extentarum commissarii recognitis, videlicet unam posam tacte que solebat esse 

vinea sitam in vinoblio de Germagnyez subtus Chastaneyreaz juxta viam publicam tendentem de 

Gillier ad Germagnie a juria, vineam Petri Pictivallet a lacu, quoddam terrale a borea, et vineam 



Domini Johannis Magnin a vento, cense 16 denarios Lausannenses, witnesses Nobiles 

Guilliermus Mistralis, Nycodus de Clauso junior, et Discretus vir Johannes Challeti de Perruys, 

with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

204 Perretus filius quondam Glaudii filii Perreti Jalliet, 26 oct 1459 Style of the Nativity, res 

et possessiones infrascriptas et confinatas sitas et jacentes in territorio de Germagnie que 

quondam fuerunt de bonis et recognicione dicti Glaudii Jalliet eius quondam patris in manibus 

Peroneti Foresii dudum dictarum extentarum commissarii recognitis et specifficatis, et que 

fuerunt per prius de bonis et hereditate Nycole filie quondam Johannis de Somvillaz (likely an 

error for Souvillaz) proavie materne dicti confitentis prout in extentis precedentibus fit mencio,  

 

 Et primo, dimidiam posam vinee sitam apud Germagnie juxta vineam dicti confitentis a 

lacu, vineam Francisci de Signarclens (=Senarclens) que fuit Petri de Dulit alias Bechart a juria, 

vineam capelle Johannis Morelli de Mont ex vento, et juxta ochiam dicti confitentis ex borea. 

 

 Item, duas fosseratas vinee sitas a Sonvillaz (written sȏvillaz, consistent with the reading 

of Somvillaz noted above, and in theory not consistent with Souvillaz) juxta vineam et ochiam 

Johannis Reymondi alias Charveyron ex borea, vineam dicti confitentis ex lacu et juria, et 

vineam diti Johannis Reymond ex vento, in quibus vineis supra proxime confinatis dictus 

confitens pro se et suis quibus supra confitetur quod dicti dominus et conventus 

Romanimonasterii et sui successores predicti percipere debent medium vinum clarum in dictis 

vineis crescendum annis singulis tempore vindemiarum. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra duas fosseratas vinee sitas ibidem juxta viam 

publicam ex juria, vinetam dicti confitentis supra limictatam ex lacu, vineam dicti [confitentis] 

ex vento, et domum et ochiam dicti Johannis Reymond ex borea, cense 12 denarios 

Gebennenses, witnesses Nobilis vir Petrus de Gland de Sancto Vincencio, Providi viri Johannes 

Lamfrey de Prumier ? notarius et Franciscus de Combis habitator de Brussins, with additional 

notation :  Ibidem protestatus fuit ut primus, et ego dictus commissarius in principio, medio, et in 

finis quod per recognicionem predictam vel alias non intendebam renunciare vel prejudicare 

adjudicacionibus et juribus domini et conventus acque meis de quibus semper sollemniter 

protestam, presentibus quibus supra, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

(Fols. 205-206v are blank.) 

 

207 Chanoz supra Perruys 

 

207 Glaudius Grangerii filius Stephani Grangerii de Eysins habitator de Chanoz supra Perruys 

suo et Loysie eius uxoris filie quondam Petri Souvin dicti loci de Chanoz et Jacobis ipsius Louise 

fratris nominibus, 26 feb 1459, res sequentes que quondam fuerunt de bonis dicti quondam Petri 

Souvyn dictorum Loysie et Jacobi quondam patris per ipsum quondam Petrum in manibus 

Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii alias recognitis ex successione eiusdem,  

 

 207v Primo, unum morcellum vinee situm en Malexert juxta vineam Nycodi de Clauso 

et Janini Oysyauz (=Oyselli) a lacu, vineam Petri et Jaquerii Coinssins quam tenent a domino 



preposito Montisjovis a borea, vineam dicti confitentis a vento, et vineam prefati domini 

commendatarii quam colit dictus confitens a juria. 

 

 Item, unum morcellum vinee situm retro torcular dicti domini commendatarii a vento, 

vineam Nycodi de Clauso senioris et Janini Oysely a lacu, cense 4 sextaria boni vini seu musti ad 

mensuram dicti loci de Chanoz, que vinee superius confinate antiquitus fuerunt de bonis Petri 

Meysellier et Johannis douz Bugnyon et fuerunt dicto quondam Petro Souvyn patri dictorum 

Loysie et Jacobi abbergate per felicis recordacionis Fratrem Johannem de Seysello quondam 

priorem dicti prioratus Romanimonasterii sub censu predicto ut in precedentibus extentis 

expressa mencio habetur. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis quibus supra de bonis per 

ipsum alias jam recognitis in manibus Peroneti Foresii olim dictarum extentarum commissarii, et 

que fuerunt sibi dicto confitenti in precedenti recognicione accensata ut in eadem mencio 

habetur, videlicet duas partes unius pose vinee site en Malexert juxta vineam dicti Loysiz 

eiusdem confitentis uxoris a partibus venti et lacus, vineam Johannis Martine domicelli que fuit 

Jaqueti Gascon a partibus boree et jurie, que vinea fuit sibi dicto confitenti ut prefertur accensata 

perpetue per prefatum quondam dominum priorem pro eo quod dicti dominus et conventus et sui 

qui supra successores percipiant et percipere debeant annuatim de quinque sextariis vini in ipsa 

vinea crescentibus duo sextaria et dictus confitens tria sextaria, et sit ad ipsam racionem de omni 

vino in eadem vinea crestente dictus confitens ut supra confitetur pro se et suis quibus supra 

quod dicti dominus et conventus Romanimonasterii et sui qui supra et ipse confitens levare et 

percipere debent et debeant annis singulis perpetue tempore vindimiarum, et debet ipse confitens 

ipsam vineam bene et decenter colere quolibet anno ad usum bone vinee, witnesses Johannes 

Biolerii de Nyviduno et Petrus de Boulo de Trelex notarii, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

(Fols. 209-216v are blank.) 

 

217 Feuda Nobilia 

 

217 Nobilis Glaudius filius quondam Nobilis Johannis de Subtusecclesiam de Brussins, 21 

jun 1458, res et possessiones infra proxime descriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et 

finagio de Brussins que quondam fuerunt de bonis et hereditate dicti quondam Johannis de 

Subtusecclesiam eius patris et per ipsum confitentem alias recognitis,  

 

 Et primo, tres falcatas prati sitas en Ravachaul juxta pascuam communem a borea et juria, 

pratum Guilliermi Mistralis a vento, et pratum Johannis de Putheo a lacu. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam en laz Chaul juxta pascua communia a vento, borea, et 

lacu, et pratum Guilliermi Mistralis a juria. 

 

 Item, unam cupam frumenti et unum bichetum avene ad mensuram Nyviduni sibi 

confitenti annualiter debitos de pensione ut asserit per Girardum Peyrat de Bignin pro decem 

octo posis terre sitis eis Suchet juxta terram dicti confitentis que fuit illorum de Vy a borea, et 



lacu, iter publicum tendens de Bructigniez versus le Mollies a juria, et terram Johannis Vulliermi 

et Johannis de Clarens a vento. 

 

 217v Item, unam posam terre sitam en Marsolex juxta suos confines. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Suchet juxta terram Peroneti de Pey de Bructignier a 

juria, terram Girardi de Pey a lacu, terram curati de Luyns a vent, et terram Michaelis Paviot 

quam tenent heredes Jaquet Girodi a borea. 

 

 Item, septem posas tam vinee, nemoris, quam marechy sitas en Corberes juxta vineam 

curati de Brussins a lacu, vineam domini et pascuam communem a borea, vineam Mermeti Probi 

et eius fratris quam colit a dicto confitente a vento, et vineam dicti confitens a juria. 

 

 Item, quendam morsellum vinee de una posa vinee quam ab eodem confitente tenere 

solebant heredes Reynaudi Barber et Amedeius Bergier sub tercio vino et pensione annuali 

viginti quatuor ovorum continentem circa tercium dicte pose juxta clausum domini 

Romanimonasterii ex borea, torcular dicti domini et quoddam iter ex parte lacus, et senderium 

tendentem de Brussins apud Vinsel ex juria, vineam quam tenet dicta Gaconaz (i.e., the wife of 

one of the Gacon family, namely, Aymoneta wife of Jaquetus Gascon junior, see below) ab 

eodem confitente de presenti divisam ex vento. 

 

 Item, tercium vinum liberium crescentem in duabus partibus dicte pose vinee inferius 

(should be superius !) limictate unacum octo ovis sibi debitis per Aymonetam uxorem Jaqueti 

Gascon junioris filiam quondam Amedei Bergier pro dictis duabus partibus quas ab eodem 

confitente ipsa tenet sitas juxta predictum tercium vinee supra proxime limictatum ex borea, iter 

publicum tendens en Combes ex vento, quoddam aliud iter ex lacu, et juxta semitam tendentem 

de Brussins apud Vinsel ex juria. 

 

 Item, octo solidos annue pensionis sibi confitenti annualiter debitos per Girardum Boson 

de Brussins pro duabus posis vinee et nemoris sitis en Corberes juxta nemus Stephanus Benedicti 

et dicti confitentis a juria, vineam dicti confitentis a lacu, vineam et nemus Stephani de Gland a 

vento, et pascua communia a borea, cense 8 solidos Gebennenses. 

 

 Item, debet de elemosina data per predecessores suos duos solidos Gebennenses census 

singulis annis termino predicto solvendos. 

 

 Item, confitetur tenere novem solidos et unam galinam sibi annualiter debitos de pensione 

annuali per Henricum Besson pro quadam domo, casali, et ochia sitis in villa de Brussins juxta 

casale domus Mermeti Probi et eius fratris quod fuit heredibus Reymondi Barbeir a juria, ochiam 

dicti Mermeti a lacu, et ochiam Guilliermi Mistralis a borea et vento, cense 5 solidos 

Lausannenses. 

 

 Item, unum quarteronum frumenti an[n]ue pensionis sibi confitenti annualiter debitum 

per _____ (blank space) uxorem Girardi Besanczon de Gillier pro dimidia posa terre sita en 

Champagnie juxta terram Petri Buchet a juria, pratum Mermeti Agniel a lacu, terram heredum 

Guilliermi Oriod a vento, et terram Girardi Millicard a borea. 



 218 Item, quatuor decem denarios Lausannenses annue pensionis sibi confitenti 

debitos per Nobilem Johannem de Sovernie pro quadam ochia continente una fosserata que fuit 

de bonis Peroneti Berchat sita apud Brussins juxta terram Guilliermi Evrardi et Francisci de 

Combis que fuit Perreti Gringet a vento, viam publicam a juria et lacu, ochiam dicti Johannis de 

Sovernier que fuit Roleti et Amedei Forrachon a borea, cense 6 denarios Gebennenses. 

 

 Item, confitetur quod Henricus Besson tenet ab eodem cofitente sub predictis novem 

solidis et galina annue pensionis per ipsum ut supra sibi debitis per dictum Henricum recognitis 

quandam ochiam sitam apud Brussins juxta ochiam Stephani de Gland a juria, viam publicam a 

lacu, ochiam, et domum Henrici Besson a borea, ochiam Stephani de Gland et plurium aliorum a 

vento, cense 5 denarios veteres. 

 

 Item, confitetur quod eciam tenet sub dicta pensione dictus Henricus Besson ab eodem 

confitente unum casale domus cum ochia ibidem contigua continentem tercium unius pose terre 

situm in villa de Brussins juxta viam publicam Stephani de Gland a vento, ochiam dicti Henrici a 

borea, ochiam et vineam dicti Stephani de Gland que fuit Guilliermi Mistralis a juria, et viam 

publicam tendentem de Brussins versus Gillier a lacu, cense 6 denarios et unum quarteronum 

frumenti. 

 

 Item, tenet unam posan nemoris sitam en Fillivoux juxta terram seu nemus Petri Gauterii 

a juria, viam de Croberes a vento, nemus Francisci de Combis quod fuit dictorum Gringet a 

borea, et nemus Henrici Besson a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en Marsollex juxta terram dicti confitentis, alias 

limictes ignorat. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam en Marvulliet juxta pratum dicti confitentis a juria, 

pratum domini a lacu, pratum Stephani Benedicti a vento, et pratum Francisci de Combis quod 

fuit Perreti Gringet a borea, cense 1 quarteronum frumenti pro uno pane meneydie…  

 

 218v  Item, tercium vinum quod percipit idem confitens in duabus fosseratas vinee sitas 

en laz Jonchiery quas tenet et colit Aymoneta filia Amedei Bergie uxor Jaqueti Gacon jurnioris 

juxta viam publicam tendentem versus Corberes a vento, vineam Nobilis Guilliermi de Gland 

que fuit Perreti Fonjallat a juria, semitam tendentem de Brussins apud Vinsel a lacu, et vineam 

Johannis nuptricti Henrici Besson a borea, cense 5 denarios et 2 partes oboli et duas partes unius 

quarteroni frumenti ad mensuram Nyviduni …  

 

 Item, subsequenter tenere confitetur sub predicto homagio nobili idens (should be idem) 

confitens pro se et suis quibus supra subque censibus, serviciis, tributis, et aliis omnibus 

infrascriptis, res et possessiones infrascriptas, et hoc virtute permutacionis et excambii inter 

Dominam Lucam de Barma (=de Balma) et predicessores (=predecessores) moderni domini facti 

per ipsum confitentem alias recognitas,  

 

 Primo, unum sellionum prati continentem circa sextam partem unius pose terre juxta 

pratum Francisci de Combis quod fuit heredibus Francisci Gringet a vento, pratum dicti 

confitentis a borea, viam publicam a juria, et pascuam communem a lacu. 



 Item, quatuor posas nemoris sitas en laz Folliosa juxta nemus Nobilis Guilliermi Mistralis 

a lacu et juria, terram dicti confitentis a vento, nemus dicti Brent ? de Rotulo quod fuit Guilliermi 

de Gland et domini Montismagni a borea. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam en Ravachaul juxta pascuam communem a vento et juria, 

pratum Francisci de Combis quod fuit Perreti Gringet a borea et lacu, quam ab eodem confitente 

tenere solebat sub pensione duorum solidorum et trium denariorum Petrus Vechaunt ? alias 

Quoquellat, pro quibus rebus superius limictatis et certis aliis rebus per ipsum confitentem 

alientatis debere confitetur idem confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra tam de reddictu quam de 

garda videlicet duos solidos et tres denarios Gebennenses annis singulis termino predicto 

solvendos. 

 

 Item, que fuerunt de bonis Perreti Poteil ut in extentis precedentibus fit mencio dimidiam 

posam castaneree sitam en laz Vaul juxta castagneriam dicti confitentis a lacu, nemus heredum 

Guilliermi Oriod a juria, nemus Johannis nuptricti Henrici Besson a borea, et castagneream et 

nemus Jaqueti Gascon a vento, quam idem Jaquetus tenebat ab eodem confitente sub pensione 

circa unam posam cum dimidia vinee nunc pratum nunc partim ? in partum sitam ouz Corberes 

juxta vineam dicti confitentis a vento, pascua communia et vineam domini a borea, vineam dicti 

confitentis et Francisci Dommenoz a juria, et vineam ecclesie de Brussins a lacu. 

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam en Corberes juxta vineam dicti confitentis a borea, 

nemus Stephani Benedicti et Guilliermi Mistralis a juria, et vineam dicti confitentis a lacu, cense 

2 solidos et 1 denarium Gebennenses. 

 

 219 Item, duas posas terre sitas en Vernete juxta terram dicti confitentis ex juria. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam apud Brussins juxta terram heredum Mermeti Evrardi a 

borea, terram Stephani Benedicti a vento, et vias publicas a juria et lacu. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam en laz Folliousa juxta nemus dicti confitentis a lacu, 

nemus Stephani Benedicti et Guilliermi Mistralis a juria et que jam includitur in quatuor posis 

superius limictatis. 

 

 Item, unam posam terre nunc in nemus sitam en Coines ? supra Fillivoux juxta terram 

Petri Gauterii a juria, nemus Francisci de Combis quod fuit heredibus Francisci Gringet a lacu, 

viam de Corberes a vento, nemus Regum (genitive plural of Regis family) de Chinaul a borea, 

quam tenet ut suprascriptum est Amedeus Hugonini et que jam superius est limictata. 

 

 Item, unam seytoratam prati sitam en Ravachaul juxta rivum de Berroches a juria, pratum 

Guilliermi Mistralis a lacu, pratum Francisci de Combis quod fuit Perreti Gringet a vento, et 

pratum dicti confitentis et Henrici Besson a borea, pro quibus rebus superius limictatis et pro 

duabus fosseratis vinee et octava parte unius falcate prati per ipsum confitentem alientatis debere 

confitetur idem confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino commendatario et 

conventui Romanimonasterii et suis quibus supra scelicet duos solidos et tres denarios 

Gebennenses. 



 Item, duas fosseratas ochie cum arboribus ibidem existentibus sitas in villa de Brussins 

juxta domum et ochiam Francisci de Combis que fuit Perreti Gringet a juria, ochiam Guilliermi 

Mistralis quam tenere solebat Perretus Fonjallat a lacu, viam publicam a vento, et vineam 

Stephani Benedicti a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Verney supra Valles de Brussins juxta terram curati de 

Brussins que fuit dictorum Gringet a lacu, et terram dicti confitentis a juria. 

 

 Item, ibidem prope superius duas posas nemoris juxta nemus dicti confitentis a lacu, 

nemus dicti curati quod fuit dictorum Gringet a juria, nemus commune de Mont a borea, et valles 

de Brussins a vento. 

  

 Item, dimidiam posam terre sitam en Vullibroudaz in tactam et nemus conversam juxta 

nemus et geniperiam ? illorum de Sancto Vicencio a juria, et nemus dictorum Rey de Chinaul a 

lacu, alias vero limictes ignorant. 

 

 Item, dimidiam falcatam prati sitam em Ravacuaul indivisam cum Francisco de Combis 

tenente partem dictorum Gringet juxta pratum dicti confitentis ex utraque parte, cense 2 solidos 

et 6 denarios Gebennenses. 

 

 Item, duas fosseratas vinee et marechi sitas en Lengolliouz juxta vineam Aymoneti 

Clavelli que fuit Amedei Prodon a juria, vineam dicti confitentis quam tenet Mermetus Probi a 

borea, marescum Henrici Besson a vento, et vineam dicti Henrici et Francisci de Combis que fuit 

Amedei Hugonini a lacu. 

 

 219v Item, duas posas nemoris sitas en Corberes juxta nemus dicti confitentis a vento, 

viam publicam tendentem apud Bructignie a borea, nemus Henrici Besson a juria, et nemus 

ecclesie de Brussins a lacu. 

 

 Item, quartum unius pose castagnerie site en laz Valletaz juxta nemus Regum (=Regis or 

Reys family) de Chinaul a vento, viam publicam douz Berdeouz a borea, castagneream Henrici 

Besson a juria, et castaneream dicti confitentis a lacu. 

 

 Item, duas partes unius falcate prati site en Ravachaul indivisas ? (or indivise, referring to 

the falcata ?) cum dicto confitentis jam superius inclusis. 

 

 Item, circa tres posas terre sitas en le Vernete juxta terram heredum Mermeti Donques a 

vento, et terram Henrici Besson a borea, alias vero limictes ignorat, cense 12 denarios 

Gebennenses. 

 

 Item, tenet sub censu predicto terciam partem unius falcate prati site en Ravachaul jam 

superius inclusam. 

 

 Item, tenet de bonis es Poteil ut in extentis precedentibus fit mencio circa duas fosseratas 

vine[e] sitas en Corberes jam in supradictis limictibus inclusis. 

 



 Item, circa unam fosseratam cum dimidia ochie sitam subtus Brussins loco dicto en 

Lochy Garney ? juxta tactas et salices Stephani Benedicti a vento, terram dicti confitentis a 

borea, et viam publicam a lacu et juria. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam in Ravachaul indivisam cum Henrico Besson juxta 

pratum dicti confitentis ab omnibus partibus. 

 

 Item, unam fosseratam cum dimidia vinee sitam en Corberes juxta vineam dicti 

confitentis ex utraque parte, cense 10 denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenet circa tres posas terre et nemoris sitas en Verney alias en Pertuys juxta nemus 

domini a borea, nemus quod fuit Johannis de Sancto Liberio a vento, pascua communia de 

Brussins a juria, et nemus Henrici Besson a borea.   

 

Item, unam posam nemoris sitam ibidem juxta nemus Henrici Besson a juria, nemus 

Francisci de Combis quod fuit Francisci Gringet a lacu, marescum Guilliermi et Richardi Auberti 

a borea, et pascua communia a vento. 

 

 Item, quinque posas terre et nemoris sitas eis Vernetes juxta terram Johannis Vulliermi a 

vento, terram heredum Mermeti Fretaul (elsewhere Frestaul) a juria, et tactam et nemus Henrici 

Besson a lacu et borea. 

 

 Item, campum suum de la Rochetaz continentem tres posas terre situm supra Vinsel de 

super laz Rocheta loco dicto en Marsolex juxta terram ecclesie de Luyns a juria, terram 

liberorum Francisci Vivent a lacu, tactam heredum Francisci Feat et Peronete conjugum, 

quondam Vuybor (logically, from the grammar, the passage means that the property is held by 

the heirs of Feat and his wife, and the heirs of Vuybor and Nycoleta his wife, at least), Nycolete 

eius uxoris, et Jaquemeti Bergier a vento, et terram Girardi Peyrat a borea. 

 

 220 Item, duodecim denarios Gebennenses sibi confitenti annuali debitos de pensione 

per Aymonetum Marchiand de Vinsel pro uno selliono terre continente circa unam fosseratam 

sito apud Brussins juxta terram heredum Johannis Gauterii et Francisci de Combis que fuit 

Perreti Gringet a vento, terram et ochiam dicti confitentis a borea, et viam publicam a lacu et 

juria. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam en Marsolex juxta terram Guilliermi de 

Signarclens (=Senarclens) a juria, terram heredum Petri Monistier a vento, viam publicam 

tendentem de Luyns apud Bructignie a borea, et terram Jaquemeti Bergie a lacu. 

 

 Item, tenet circa unam posam cum dimidia terre et rippe sitam ouz Verney juxta terram 

dicti confitentis ex juria, terram Francisci de Combis que fuit dictorum Gringet a lacu, alios vero 

limictes ignorat, cense 10 denarios Gebennenses. 

 

 Item, de bonis alias per ipsum confitentem Johanni de Bornes ut in precedenti extenta fit 

mencio accensatis unum sellionum terre situm en la Mossery juxta terram Stephani Benedicti a 



borea, terram Girardi Milicard a parte venti, pascuam communem a lacu, et terram Francisci de 

Combis que fuit Stephani Gringet a juria. 

 

 Item, ex permutacione per ipsum confitentem ut asserit facta cum Nobili Guilliermo 

Mistralis quandam peciam vinee sitam en Milliens quam ab eodem excolit ad tercium vini quod 

in eadem annualiter ? percipit Jaquetus Gacon junior et Aymoneta eius uxor continentem unam 

fosseratam cum dimidia vinee juxta vineam Guilliermi Mistralis sibi per dictum confitentem in 

excambium tradictam ex vento, vineam dicti confitentis ex borea, viam publicam ex juria, et 

vineam Stephani Benedicti ex lacu. 

 

 Item, de bonis et hereditate Leone filie quondam Peroneti Gringet in precedenti extenta 

per Henricum Besson recognitis sub homagio per ipsum recognito ex permutaionce per dictum 

confitentem cum ipso Henrico facta ut ipse confitens asserit, videlict tercium unius falcate prati 

situm en Ravachaul quod idem Henricus cum ipso confitente tenebat pro indiviso juxta pratum 

ipsius confitentis a vento, pratum dicti Henrici Besson a borea, pratum Johannis de Putheo de 

Tartignie a lacu, et pascuam communem a juria. 

 

 Item, tenet dictus confitens alias per ipsum recognitis in manibus Peroneti Foresii et que 

fuerunt de bonis Guilliermi Oriod ut in precedenti extenta fit mencio videlicet unam posam cum 

dimidia terre sitam en Champagnier juxta terram Stephani Benedicti a juria quam tenet Dionisius 

Vullie, terram Henrici Tissot a lacu, pratum Petri Buchet a vento, et fossale de Vinsie a borea. 

 

 Item, de bonis Johannis de Subtusecclesiam quondam per Franciscum Barberii in 

precedenti extenta recognitis videlicet medietatem unius pose vinee site juxta clausum domini 

juxta torcular de Combes a parte lacus, vineas domini quodam rivo intermedio a borea, vineam 

dicti confitentis quam colit ab ipso confitente Jaquetus Gacon seu eius uxor a vento, et semitam 

tendentem de Brussins ad vinsel a juria. 

 

 220v Item, debere confitetur idem confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra videlicet dimidium potum 

olei census de uno pote olei alias in precedenti recognicione per ipsum recognito de quo poto ole 

Perretus Vulliaux souit (=solvit ?) alium dimidium potum pro una falcata prati sita subtus Vinsel 

in sua recognitione limictata et ipse nobilis recognoscens recognoscit debere ut supra pro una alia 

falcata prati sita subtus Vinsel quam Nobilis Johannes de Soverner ? tenet juxta pratum Johannis 

Mayour (=Mayor) et Johannis Bertet a borea, et vineam dicti Johannis Mayor a juria solvendos 

annis singulis per ipsum confitentem et suos dictis domino et conventui et suis in quolibet 

Carnisprivio, et est sciendum quod de summa censuum suprascriptorum debent deduci annuatim 

eidem confitenti pro grangia quam tenet dominus ante domum fortem suam de Brussins scelicet 

octo solidos monete cursalis et sit predictis censibus in summa positis et moneta Gebennensis in 

monetam Lausannensem conversa et dictis octo solidi deductos debet dictus recognoscens annuo 

quolibet videlicet viginti quatuor (quatuor possibly lined out) solidos Lausannenses (inserted 

above the line :  et quatuor denarios) in extenta precedenti sit ex promictur et agnoctatur 

(=annotatur ?), witnesses Johannes Primeti de Nyviduno et Johannes de Picticonseil habitator 

Brussini, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 



221v Stephanus filius quondam Aymoneti de Gland domicellus, 13 jun 1458 (anno et indicione 

quibus supra), res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de 

Brussins per dictum Aymonetum eius quondam patrem sub ipso homagio nobili et ligio in 

extenta precedenti recognitas et que fuerunt in et de bonis quondam Nycodi de Gland avi paterni 

dicti confitentis,  

 

 Et primo, unum morcellum nemoris situm en Croberes versus laz Jonchiery in territorio 

de Brussins in recognicione dicti quondam Aymoneti eius patris inclusum in pecia terre, vinee, et 

nemoris ibidem sita in ipsa recognicione primo confinata juxta dictas vineam et terram que 

converse sunt in pratum quas a dicto confitente tenet et possidet Mermetus Probi a lacu, nemus 

Glaudii de Subtusecclesiam a juria, nemus confratrie Brussini a vent et juria, et pratum Girardi 

Boson a borea, quod fuit Johannis Probi, et pro quo debebantur domino duo denarii 

Gebennensibus qui fuerunt Nycodo de Gland eius avo paterno remissi cum dicto morsello 

concesso sibi in augmentum dicti feudi prout dictus quondam Aymonetus eius pater in sua 

recognicione predicta asserunt sit fuisse remissa et dimissa. 

 

 Item, unam peciam terre sita en Champagnie continentem circa quatuor posas juxta 

terram Mermete relicte Johannis Cristinet que fuit Guilliermi Oriod a borea, pratum Girardi 

Millicard a vento, pratum Perreti Agniel et liberorum Francisci Agniel a lacu, et terram Petri 

Buchet a juria. 

 

 Item, quandam ochiam sitam in villa de Brussins juxta viam publicam a borea, semitam 

furni a vento, domum dicti confitentis a juria, et plateam communi de Brussin a lacu. 

 

 Item, octo solidos bone monete cursalis annue pensionis sibi annualiter debitos per 

Mermetum Probi pro quadam pecia terre vinee et mareschi sita versus laz Jonchiery (margin, in 

17th or 18th Century hand, and very clearly :  Vers la Jonchere) in territorio de Brussins juxta 

nemus dicti confitentis a juria, viam publicam tendentem de Corberes versus lacum ex vento, 

vineam Henrici Besson a lacu, et pratum Aymoneti Clavel ex borea. 

 

 222 Item, quandam ochiam nunc in pratum sitam in villa de Brussins supra Pratum 

Crucis juxta ochiam et domum Francisci Gabbaz a partibus boree et lacus, semitam tendentem de 

Brussins apud Dulit a vento, et viam publicam tendentem Abbonam (=Albonam) a parte jurie, 

quam Guilliermus Lathomi quondam in veteri extenta certo termino tenere recognoverat et que 

dicto quondam Nycodo de Gland eius avo paterno ut in recognicione dicti quondam Aymonete 

(should be Aymoneti) eius patris fuit cum rebus predictis in augmentum predicti homagii tradita. 

 

 Item, tenere confitetur sub dicto homagio duas partes unius pose terre sitas subtus Pratum 

de Cruce juxta terram dicti confitentis a parte boree, terram Stephani Benedicti a parte venti, 

stratam publicam a parte jurie, et pascuam communem a parte lacus. 

 

 Item, tenet a dictis domino et conventu quandam decimam existentem in finagiis (clear, 

but should probably be finagio, to agree with tendendo) de Bructignie tendendo (clear) a 

nemoribus supra villam de Brussins usque ad juriam, tendenda ? dicta decima a partibus venti et 

boree, prout se extendit et recolligere consuevit temporibus retroactis, cum ipsius decime juribus, 

per felicis recordacione Fratrem Johannem de Seysello humilem priorem dicti prioratus 



Romanimonasterii Nycodo de Gland quondam dicti confitentis avo paterno donatam et 

concessam in augmentum predicti feudi sub tamen certis condicionibus in lictera dicte 

donacionis descriptis ut in precedenti recognicione fit mencio. 

 

 Item, domum suam cum casali dicte domo sitam in villa de Brussins juxta domum dicti 

confitentis a vento, viam publicam a lacu et borea, et domum Mermeti Probi a juria, quam tenet 

per accensamentum perpetuum factum dicto quondam Nycodo de Gland per Johannem de 

Subtusecclesiam pro septem solidis Lausannensibus dicto Johanni de Subtusecclesiam et suis 

heredibus annuatim solvendis prout in extenta per Vulliermi de Alingio confecta mencio habetur. 

 

 Item, de bonis Johannodi Gabbaz filii quondam Mermeti Gabbaz in precedenti extenta 

per dictum quondam Aymonetum eius patrem recognitis titulo acquisicionis facte a Clemencia 

filia Johannodi dicti Malcheri de Brussinel ut de lictera ipsius acquisicionis in precedenti extenta 

extitit facta mencio, videlicet unam peciam vinee sitam loco dicto en Prasset juxta vineam 

ecclesie de Brussins a lacu, vineam Mermeti Probi que fuit liberorum Reymondi Barbeir a jura, 

viam publicam a vento, et vineam dicti confitentis a borea. 

 

 Item, tenere confitetur de bonis Guilliermi Lathomi per ipsius confitentis quondam 

patrem titulo acquisicionis recognitis ut in precedenti extenta instrumento acquisicionis extitit 

designatum, videlicet dimidiam seytoratam prati sitam in territorio de Brussins subtus loz Grant 

Praz juxta pratum Mermeti Mugneron quod fuit de bonis Petri Mugnerii de Verney a juria, 

pratum Henrici Besson quod fuit Aymoneti Benedicti a lacu, pratum Guilliermi Mistralis a 

borea, et pratum Francisci de Combis quod fuit heredibus Francisci Gringet a vento. 

 

 Item, de bonis Johannis de Sancto Liberio per dictum quondam Aymonetum eius patrem 

ab eodem Johanne acquisitis ut in extenta precedenti quodam publico instrumento acquisicionis 

in eadem designato dictus quondam Aymonetus asserunt scelicet duas pecias terre sitas en 

Chatellion quarum una sita est juxta nemus Francisci Gabba a lacu, nemus liberorum Mermeti 

Evrardi a juria, viam publicam douz Berdeouz a vento, et viam publicam a borea, alia vero sita 

est ibidem juxta nemus Aymoneti Clavelli quod fuit Amedei Probi a juria, nemus liberorum 

Mermeti Evrardi a lacu, viam publicam douz Berdeouz a vento, et nemus Henrici Besson a 

borea. 

 

 222v Item, de bonis Janini dicti Rossie per dictum quondam Aymonetum eius patrem 

recognitis titulo acquisicionis per dictum quondam Nycodum avum paternum dicti confitentis 

facte a Johanne Rossie prout lictera ipsius acquisicionis in extenta precedenti extitit designata, 

videlicet quoddam nemus suum continens circa quinque posas tam nemoris quam tere sitas eis 

Vaul de Brussins juxta pratum Mermeti Prodon quod solebat esse in nemoris et quod fuit 

Guilliermi de Gland a lacu, nemus dicti domini a vento, viam publicam deis Croisecte a juria, et 

nemus Aymonete filie quondam Regum de Chinaul (i.e., the Reys, Rey, or Regis family, here in 

the genitive plural, regum) uxoris Jaqueti Gacon senioris a borea, cense 3 solidos Gebennenses et 

1 caponem. 

 

 Item, de bonis Johannis filii quondam Roleti Prodon ex permutacione per ipsius 

confitentis quondam patrem ut in precedenti extenta continetur facta cum dicto quondam 

Johanne Prodon videlicet medietatem unius ochie site in villa de Brussins juxta ochiam Mermeti 



Prodon a vento, curtile Henrici Besson quod fuit Johannis de Bones (=de Bornes ?) a borea, viam 

publicam tendentem Abbonam (=Albonam) a lacu, et ochiam dicti confitentis a juria, pro certis 

rebus in lictera dicte permutacionis in precedenti extenta designata contentis, cense 9 denarios 

Gebennenses. 

 

 Item magis, de bonis alias recognitis per Nobilem Oliverium Mistralis ex permutacione 

per ipsum confitentem facta cum Guilliermo filio dicti Oliverii Mistralis ut in instrumento 

manum Johannis de Gland notarii anno et die in predesignato instrumento contentis videlicet 

duas partes unius pose vinee sitas apud Brussins loco dicto en Andury ? (see next item) alias 

subtus Pyasset juxta curtile Mermeti Prodon quod tenet ad censum a dicto Nobili Guilliermo a 

vento, vineam dicti confitentis ex juria et borea, quodam senderio tendente de Brussins apud 

Sanctum Vincencium [intermedio] (the ablative phrase implies that intermedio was omitted in 

error) a juria, ochiam et domum Henrici Besson ex lacu. 

 

 Item, tenet ex permutacione per ipsum facta cum Nobili Guilliermo de Gland prout 

constat permutacionis instrumento inde confecto per Anthonium de Migerand notarium recepto, 

levato, et signato 05 apr 1458, videlicet unam peciam vinee continentem circa duas posas vinee 

sitam in territorio Sancti Vicencii loco dicto en Vinea Andree (margin, in 17th or 18th Century 

hand:  En Andrire) juxta vineam dicti Stephani [et] domum et ortum Andree Mosserat a borea, 

iter publicum a lacu, vineam Guilliermi Mistralis et ortum Henrici Besson a vento, et juxta 

quandam semitam publicam a juria, cense 11 cupas vini seu musti per clos ad mensuram Morgie 

… solvendas vigore compulsionis per me commissarium ipsas recognscendum sibi facte 

quamvis onus earundem supportandi et solvendi in se succeperit tenore dictarum permutacionis 

lictarum dictus Guilliermus de Glant et eo quod sibi confitenti non tulit guerenciam de eisdem ad 

quam ferendam fuerat citatis ut constat et apparet. 

 

 223 Item, de bonis et recognicione Amedei Ferrachon alias Prodon unam posam 

nemoris sitam en Chastellion juxta nemus Henrici Besson a juria, nemus ipsius confitentis a lacu, 

viam douz Berdeouz a vento, et nemus Henrici Besson a borea. 

 

 Item, de bonis et recognicione quondam Mermeti Evrardi ex empto per Aymonetum de 

Gland dicti confitentis quondam patrem ut constat lictera vendicionis per Anthonium de 

Migerand notarium recepta 07 aug 1441 in presenti extenta exhibita videlicet dimidiam posam 

terre sitam loco dicto sub la Mossery juxta viam publicam a juria, terram Girardi Milicar a lacu, 

terram Stephani Benedicti que fuit Perreti Gringet ex borea, et terram eiusdem confitentis a 

vento, witnesses Venerabilis vir Dominus Anthonius Grossi curatus de Gillier et Johannes 

Primeti de Nyviduno clericus, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

224 Guilliermus filius quondam Mermeti Evrardi habitator Brussini domicellus, 20 jun 1458 

(anno et indicione quibus supra), res, possessiones, et census infrascriptis per dictum quondam 

Mermetum Evrardi eius patrem in quondam Peroneti Foresii olin (=olim) dictarum extentarum 

commissarii manibus recognitis que quondam fuerunt de bonis et hereditate Johannis de 

Ginuliaco ? ex accensacione et abbergamento eidem Mermeto Evrardi quondam facto per felicis 

recordacionis Fratrem Johannem de Seysello ut in extenta per dictum quondam Peronetum 

Foresii recepta mencio extitit facta et que res et bona pridem fuerunt de bonis et hereditate 



quondam Roleti de Chinaul, que res et possessiones site sunt in villa, territorio, et finagio de 

Brussins,  

  

 Et primo, quatuor posas nemoris sitas en Chastellion juxta nemus Petro Gauterii a juria, 

nemus Stephani de Gland, Johannis Oriod, et Petri Gauterii a lacu, viam douz Berdeouz a vento, 

et nemus domini de Mont a borea. 

 

 Item, en Fillivoux unam posam cum dimidia nemoris pro indiviso cum Petro Gauterii 

sitam juxta nemus Francisci de Combis quod fuerint ? heredum Francisci Gringet a vento, nemus 

dicti confitentis a borea, nemus dicti Francisci de Combis quod fuit de bonis dictorum Gringet a 

lacu, nemus dicti Petri Gauterii a juria. 

 

 Item, loco dicto en Nerines medietatem quatuor posarum terre contiguarum sitarum juxta 

terram Stephani Benedicti a juria, et terram heredum dicti Fol Pivar a lacu, alios vero limictes 

ignorat. 

 

 Item, medietatem dimidie pose terre site subtus Brussins juxta terram Glaudii de 

Subtusecclesiam a vento, terram Aymoneti Marchiandi que fuit Anthonii Fonjallat et per prius de 

bonis Johannis Rolet alias Prodon a borea, ortum Francisci de Combis et Aymoneti Clavelli que 

fuit de bonis dicti Johannis Rolet et Amedei Probi a juria, et viam publicam a lacu. 

 

 224v Item, duas posas terre sitas de super Fillivouz indivisas cum Petro Gauterii juxta 

terram Petri Luyty a juria, nemus dicti confitentis a lacu, terram et nemus Johannis Oriod a 

borea, et viam de Corberes a vento, cense 2 bichetos frumenti et 3 denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra unam posam terre sitam en Champagnier juxta terram 

Johannis Bertet de Gillier que fuit Glaudii de Subtusecclesiam a parte boree, terram dicti 

confitentis a parte venti, pratum Henrici Besson a lacu, et viam publicam a juria, pro qua posa 

terre et una posa cum dimidia terre sita loco dicto en Musel subtus Gillier per Richardum 

Foucignie de Vinsie recognovit tenere titulo rendicionis sibi facte per dictum quondam 

Mermetum patrem dicti confitentis et una posa terre sita subtus Gillie per Janninum Oyselli 

recognita et pro una posa terre sita loco dicto en Champagnie per Aymonetum Bastier recognita 

debet et debere confitetur idem Guilliermus confitens pro se et suis quibus supra prefatis domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra, videlicet duas bichetos 

frumenti et unum caponem census. 

 

 Item, unum potum olei sibi confitenti annuali debitum per Aymonetam uxorem Jaqueti 

Gacon senioris de Chinaul et quod predecessoribus ? dicti confitentis pridem solvebant heredes 

Perrodi Regis pro uno morsello terre sito retro domum dicte Aymonete patri[s] juxta domum 

dicte Aymonete a lacu, pratum eiusdem Aymonete a juria, terram Petri Gaterii (=Gauterii) a 

vento, et pratum eiusdem Aymonete a borea. 

 

 Item, unum bichetum frumenti et unum caponem census sibi per dictam Aymonetam 

annis singulis debitis pro uno morcello terre sito supra Brussins juxta nemus Francisci 

Dogmenoz et Amedei Prodon quod possidet Aymonetus Clavelli a borea, viam publicam 



tendentem ouz Berdeouz a vento, nemus quod possidet Aymonetus Clavelli de bonis Amedei 

Probi et nemus dicte Aymonete a lacu, et nemus dicti confitentis a juria. 

  

 Item, tenere confitetur ut supra unum morsellum terre et nemoris situm en Fillivoux juxta 

terram et nemus dicti confitentis et Petri Gauterii a vento, nemus heredum Perrodi Regis quod 

tenet dicta Aymoneta Gacunaz (=wife of Gacon !) a borea, viam publicam tendentem en 

Corberes a lacu, et nemus dicti confitentis et suorum parcionariorum a juria, cense 22 denarios 

Gebennenses. 

 

 225 Item, unum morsellum tacte situm sub laz Valletaz juxta terram dicte Aymonete 

uxoris dicti Jaqueti Gacon a borea et vento, et terram ac nemus Johannis Oriod a juria. 

 

 Item, tenet sub dicto homagio ex accensamento dicto quondam Johanni de Ginullier facto 

in augmentum homagii ut in extenta precedenti fit mencio licteraque ipsius accensamenti fuit 

exhibita,  

 

 Primo, dimidiam falcatam prati sitam en laz Glery subtus Luyns que fuit Johannis de 

Sancto Liberio juxta pratum ecclesie de Luyns a juria et borea, pascuam communem a vento et 

lacu. 

 

 Item, unum casale et unum ortum siti apud Brussins quod casale conversum est in pratum 

juxta vineam domini a vento, viam publicam a lacu, vineam de Borgesam a juria, et ochiam seu 

gerdile dictorum Prodon a borea, quodquidem casale et qui ortus fuerunt de bonis Nycodi de Sala 

que vacabant ob deffectu deservitoris, et pro ipsis debere solebat dictus Nycodus de Sala 

dimidium sextarium vini et duodecim denarios Gebennenses prout in precedenti extenta per 

quondam Peronetum Foresii recepta extitit facta mencio, cense 12 denarios Lausannenes pro 

tanto dicto quondam Johanni de Ginullier ut in ipsa precedenti extenta fit mencio dimissas et 

tradictas per dictum confitentem et suas dictis domino et conventui annis singulis persolvendos. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra de bonis per dictum quondam Mermetum eius patrem 

recognitis in manibus dicti quondam Peroneti Foresii videlicet unum bichetum frumenti et unum 

caponem sibi confitenti annuali debitum per Aymonetam uxorem Jaqueti Gacon pro uno 

morsello terre sito in Ochiis de Chinaul juxta viam publicam a juria, ochiam et vineam dicte 

Aymonete a lacu, viam de la Crosa a vento, et ochiam Perrodi Regis quam tenet eadem 

Aymoneta a borea. 

 

 Item, de bonis et hereditate Peronete filie quondam Johannis Juglar uxoris Stephani 

Primet hominis ligie dictorum domini et conventus tenere confitetur sub predicto homagio nobili 

et ligio ex donacione dicto quondam Mermeto eius patri facta per dictam Peronetam sub dicto 

homagio nobili posita et reducta prout constat licteris in precedenti extenta designatis,  

 

 Et primo, domum suam cum casali, ochia, et ortis contiguis continentem circa duas 

fosseratas terre sitam in villa de Brussins juxta domum et ochiam que fuerunt Johannis Lathomi 

a borea, domum dicti confitentis a vento, ochiam Glaudii de Subtusecclesiam a juria, et viam 

publicam a lacu. 

 



 Item, unum citurnum situm ibidem prope nunc ad ruinam et casale perventum situm juxta 

casale domus quod fuit Johannis Lathomi a lacu, ochiam eiusdem Johannis Lathomi a juria, 

casale domus quod fuit Girardi de Biauprex quondam a borea, et ochiam dicti confitentis a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam en laz Curta Rey juxta pratum Mermeti Mugneron a parte 

boree, terram Petri Gauterii a vento, pratum Nycodi Galliardi a lacu, et terram dicti confitentis a 

juria, pro quibus rebus superius confinatis et limictatis et pro duabus partibus unius ochie 

converso in vineam quas tenet Mermeti Mugneron et pro quibus duabus partibus in precedenti 

extenta dictus quondam Mermetus Evrardi recognovit quod sibi per dictum Mermetum 

Mugneron debebantur de pensione annuali duodecim denarii Lausannensium.   

 

Item, et pro dimidia posa terre sita en Mellier per Nycodum Galliardi de Verney titulo 

obligacione tenere recognita debet et debere confitetur idem Guilliermus confitens pro se et suis 

quibus supra prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis 

successoribus predictis videlicet quinque solidos Gebennenses et duos capones census. 

 

 225v Item, tenet ex cessione dicte eius quondam patri facta per Johannem Oriod 

dumtaxat pro decem denarios annue pensionis confratrie Sancti Spiritus de Brussins annualiter 

solvendos prout in lictera inde recepta manu Glaudii Fabri de Bignin 22 apr 1442, videlicet de 

bonis Johannis dicti Forneir circa unum jornale vinee nunc deserte site en Barrilliet juxta viam 

publicam a vento, vineam dicti confitentis a borea, vineam desertam Henrici Besson a juria, et 

stratam publicam a lacu. 

 

 Item, quandam ochiam sitam ante domum dicti confitentis juxta viam publicam a juria, 

ochiam dicti confitentis a lacu, casale et ochiam Johannis Prodon alias Rolet quod et quam tenere 

solebat Aymonetus Marchian a vento, ochiam seu clausum dicti confitentis a borea, pro quo 

ochia superius proxime confinata et per quadam alia ochia sita ibidem juxta domum dicti 

confitentis quam tenet curatus de Gillier debere confitetur idem confitens pro se et suis quibus 

supra prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis quibus supra 

videlicet quatuor solidos Lausannenses census. 

 

 Item, quandam ochiam sitam apud Brussins loco dicto en laz Croy juxta ochiam que fuit 

Johannis Maczon a vento, pratum domini quadam semita intermedia a borea, ochiam dicti 

confitentis a juria, et pratum domini a lacu, cense 6 solidos Lausannenses. 

 

 Item, tenet ut in extenta per quondam Glaudium Mermodi recepta ut in precedenti 

[extenta] fit mencio videlicet unam peciam nemoris sitam en Chastellion juxta nemus Aymonete 

uxoris Jaqueti Gacon senioris a juria, nemus dicti confitentis a lacu, et nemus domini de Mont a 

borea, que pecia nemoris necnon dimidia posa terre sita sub laz Mossery per Nobilem 

Stephanum de Gland tenere titulo vendicionis recognita fuerunt de bonis Amedei Regis de 

Canali, et quas tenet dictus Mermetus quondam Evrardi manu quondam Peroneti Foresii 

recognovit tenere ex successione dicte Peronete eius quondam avuncule. 

 

 226 Item, tenere confitetur de bonis Girardi Bastardi de Brussins duas posas terre sitas 

en Champagnie juxta terram dicti confitentis a borea, terram Johannis Bertet de Gillier a vento, 

tactas de Champagnie quas tenet Henricus Besson a lacu, et viam publicam tendentem Rotulum a 



juria, que due pose terre supra proxime limictate in augmentum homagii nobilis tradicte fuerunt 

et dimisse Johanni de Ginulliaco quondam et per dictum quondam Mermetum Evrardi dicti 

confitentis patrem recognite in precedenti extenta manu dicti quondam Peroneti Foresii recepta. 

 

 Item, de bonis et recognicione Nobilis Guilliermi Mistralis ex excampbio per dictum 

confitentem seu eius patrem facto cum dicto Guilliermo Mistralis ut asserit idem confitens 

videlicet duas posas terre sitas en Champagnie juxta terram dicti confitentis a vento et borea, 

viam publicam a juria, et tactam Henrici Besson et heredum Amedei Probi a lacu, cense 2 

capones, witnesses Dominus Anthonius Grossi curatus de Gillier, Johannes Primet de Nyviduno, 

et Franciscus de Combis, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

(Fols. 226v-227v are blank.) 

 

228 Gimel  

 

228 Petrus Primeti de Nyviduno filius quondam Francisci Primeti, 26 apr 1458, res et 

possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Gimel per ipsum 

confitentem in precedenti extenta recognitas et que quondam fuerunt de bonis et hereditate 

quondam Johannis Suctoris et Delie eius uxoris, videlicet,  

 

 228v Et primo, dimidiam posam terre sitam in territorio de Gimel loco dicto en 

Mugnam juxta terram dicti confitentis a borea et vento, viam publicam tendentem de Gimel apud 

Longiro a lacu, et semitam publicam tendentem de Gimel ad Sanctum Georgium a juria, cense 

dimidium bichetum frumenti ad mensuram Albone. 

 

 Item, duos solidos Lausannenses annue pensionis sibi confitenti annualiter debitos per 

Franciscum Savariod de Gimel pro una ochia in qua solebat esse quoddam casale sita apud 

Gimel juxta pratum dicti confitentis a lacu, viam publicam a juria et vento, ochiam et casale 

Nycoleti Rendu a borea, pro qua ochia et duabus posis terre sitis sub loz Crest de Boverez ? per 

dictum quondam Johannem Escoffier donatis confratrie Sancti Spiritus de Gimel que a dictis 

domino et conventu et suis predictis movetur debere confitetur dictus confitens pro se et suis 

predictis prefatis domino et conventui et suis quibus supra octo denarios Gebennenses… 

 

 Item, tenere confitetur ut supra decimam terrarum infrascriptarum,  

 

 Primo, unius pose terre site loco dicto ouz Perrex allias en Mugnaul juxta viam publicam 

a partibus boree, lacus, et juria, et terram dicti confitentis a parte venti. 

 

 Item, dimidie pose terre site ouz Chano nunc ad pratum reducte juxta pratum Johannis 

Maruglerii ex lacu, pratum dicti confitentis a juria, terram Johannis Maruglerii que fuit de bonis 

Perreti Rendu a borea, et pratum domini Albone a vento. 

 

 Item, unius pose terre site ouz Raffort juxta viam publicam tendentem de Gimel Albonam 

a borea, terram dicti confitentis a vento, terram Johannis Maruglerii a juria, et terram Johannis 

Bolley ex lacu, et inde debere confitetur idem confitens pro se et suis prefatis domino 

commendatario et conventui et suis pro decima et racione decime terrarum supra proxime 



limitatarum unum bichetum bladi medietatem frumenti et medietatem avene (inserted by 

reference mark # :  et dimidium bichetum avene) ad mensuram Albone. 

 

 229 Item, tenere confitetur ut supra dictus confitens duas posas terre sitas supra 

Crestum de Borreres prope marescum juxta terram Jaqueti Champion a borea, terram Johannis et 

Petri de Mays fratrum que fuit de bonis Perrodi Joffrey ex juria, marescum de Gimel ex lacu, et 

loz Faerey de Gimel ex vento, cense 1 quarteronum frumenti ad mensuram predictam. 

 

 Item, tenere confitetur de bonis dicte Delie ipius confitentis avie materne decimas rerum 

subscriptarum,  

 

 Primo, unius pose cum dimidia terre site ouz Bochet juxta terram Stephani Jaquemet a 

juria, achintrat terris dicti confitentis a lacu, et juxta terram Johannis Maruglerii a borea, et 

terram Anthonii de Gimel quam tenet Johannes Maruglerii a vento. 

 

 Item, dimidie pose terre nunc in pratum site ouz Crestallier juxta pratum Richardi 

Foucignie a vento, pratum Anthonii de Gimel quod possidet Girardus Martini a lacu, pratum 

Petri Fillieta a borea, et pratum Nycoleti Chambat quod possidet Michael Lombard a juria, pro 

quibus debere confitetur … racione decime ipsarum duarum posarum ultimo confinatarum unum 

bichetum bladi medietatem frumenti et medietatem avene ad mensuram predictam. 

 

 Item, decimam duarum posarum terre sitarum en laz Devunat ? juxta terram Mermeti 

Rendu quam nunc possidet Johannes Maruglerii a borea, viam publicam a juria, terram Johannis 

Maruglerii quam tenet de bonis et hereditate Stephani de Volata a lacu, et terram domini de 

Brussinel quam nunc tenet Girardus Martini a vento, pro quibus duabus posis terre ultimo 

limictatis debere confitetur … racione decime ipsarum duarum posarum terre videlicet unum 

bichetum bladi medietatem frumenti et medietatem avene ad mensuram predictam, witnesses 

Johannes Balli de Gillier et Johannes duz Bugnyon, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

229v Petrus Michaelis alias Benedicti de Gimel, 07 mar 1464, res et possessiones infrascriptas 

sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Gimel que quondam fuerunt Johannis filii 

Perrodi de Canali alias Collon de Gimel et que devenerunt commisse et excheute deffectu 

tenementarii titulo abbergamentum sibi confitenti ut asserit facti per bone memore Dominum 

Johannem de My ? priorem dicti prioratus Romanimonasterii quondam ut asserit contineri 

instrumento recepto per Anthonium de Migerand notarium sub anno, indicione, et die in eadem 

continentis, pro septem solidis Lausannensibus et tribus cupis cum dimidia frumenti de servicio,  

 

 230 Et primo, dimidiam posam terre sitam en Cursion seu ouz Verney juxta terram 

Petri Janini que fuit Perrunete dicte Chivilliarda a juria, pratum Nycodi Balli de Villar quod fuit 

Magister Johannis Coudurerii a lacu, terram Johannis duz Bugnyon et Girardi eius fratris a borea, 

et terram Petri Fillieta a vento. 

 

 Item, tres falcatas prati sitas en laz Favery juxta nemus communitatis de Gimel a lacu, 

pratum Anthonii Andree ex juria, pratum eiusdem confitentis quod fuit Johannis et Nycoleti 

Champion a vento, et affrontat prato Johannis Marugler quod fuit Nycodi de Gimel a parte boree. 



 Item, circa quartum unius falcate prati site subtus villam de Gimel juxta pratum dicti 

confitentis quod fuit Nycodi de Gimel a vento, pratum Petri Fillietaz quod fuit Johannis Antallaz 

a borea, pratum Johannis Bolley quod fuit domini Albone a juria, et pratum dicti Petri Fillietaz 

quod fuit Johannis Antalla a parte lacus. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto ouz Carroz juxta viam publicam maladerie a 

borea, terram dicti confitentis et heredum Perrodi Palliex et plurium aliorum a lacu, terram 

Jaqueti Champion ex vento, et terram Nycodi Balli a juria. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Mugnaz juxta terram Perrodi douz Rosey ex juria, terram 

Nobilis Guilliermi Marchiandi que fuit Nycodi de Gimel ex lacu, et affrontat vie publice a parte 

boree, et terre Johannis Bolleis que fuit Johannis de Sivirier ex vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto ouz Bort ? juxta terram Anthonii Andree ex 

borea, pratum quod fuit Petri Guilberti quod possidet Johannes Bolley a vento, et affrontat prato 

Petri Gailliardi ex juria, et prato Johannete relicte Henrici Besson a lacu. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto ouz Carroz juxta terram Nycoleti Champion a 

juria, terram Peronete uxoris Petri Bolley quam possidet Johannes Bolley a lacu, terram dicti 

confitentis a borea, terram Jaqueti Champion a vento. 

 

 230v Item magis, tenet idem confitens de bonis alias recognitis per Nycodum de Gimel 

ex gageria quas rehemit idem confitens, videlicet duas posas terre sitas loco dicto es Champs de 

Gimel seu ouz Vernasson juxta terram Nycoleti Champion a juria et lacu, affrontat vie publice a 

borea, et chintrie prati dicti Nycoleti Champion a vento. 

 

 Item, de eisdem bonis ut supra recognitis et rehemtis circa dimidiam falcatam prati sitam 

loco dicto en laz Praz subtus Gimel juxta pratum dicti confitentis a vento, pratum heredum 

Francisci Reymondi que fuit Francisci et Perrodi duz Rosey a borea, pratum heredum Johannis 

Nyberti ? quod fuit Henrici duz Freynoz a juria, pratum dicti confitentis quod fuit Nycodi de 

Gimel a lacu. 

 

 Item, ouz Croset unam posam terre juxta terram Petri Billiard a borea, terram Nycoleti 

Champion a lacu, terram Guilliermi Marchiandi domicelli a vento, et terram Petri Janini a juria, 

cense 3 cupas et 1 bichetum frumenti ad mensuram Albone et 7 solidos Lausannenses. 

 

 Item, tenet magis de bonis et recognicione Aymonete filie quondam Johannis Andree 

matris dicti confitentis ex successione legitima unam posam terre sitam loco dicto en laz 

Buchilly juxta terram Glaudii duz Bugnyon a juria, terram Petri duz Bugnyon a lacu, terram Petri 

Billiard a partibus boree et vento, cense 7 denarios Gebennenses, no more text, no signature, 

incomplete. 

 

231 Johannes Maruglerii filius Nycoleti Maruglerii et Jacobus Croctier filius Richardi 

Croctier de Gimel, 07 mar 1464, res et possessiones subscriptas dudum recognitas in manibus 

Petri de Estuei (this is evidently a reference to the terrier Ff 13, compiled by Petrus de Estuey 

and Petrus Vannerii—the reconnaissance in that terrier is on fol. 3, dated in 1427, and including 



several marginal references to property later held by “Johannes Maruglier et Jaquetus Coctier”) 

per Johannem Maruglerii et Nycoletum filium quondam Humberti Maruglerii,  

 

 Et primo, quatuor posas terre sitas loco dicto ouz Bochet de Gimel juxta viam publicam 

tendentem de Gimel versus Germagnie ex vento, terram Petri Fillietaz a juria, terram dictorum 

confitencium que fuit Petri Bolley a borea, et terram Bernardi Fol a lacu. 

 

 Item, decimam duarum posarum terre sitarum loco dicto ouz Bont juxta terram Glaudii 

Vouchi que fuit nobilium de Brussinel a vento, terram Roleti Yver alias Ros a borea, pratum 

Johannis Bolley quod fuit domini Albone a parte jurie, et viam publicam a parte lacus. 

 

 Item, unius pose terre site loco dicto ouz Rafor juxta viam publicam tendentem a Gimello 

Albonam a vento, terram Roleti Yvers alias Ros a borea, viam publicam a juria, et terram 

Hugonini de Bonavilla ex lacu. 

 

 Item, dimidie falcate prati site loco dicto ouz Chanoz juxta pratum Nycoleti Champion a 

lacu, pratum Petri Primet a juria, pratum domini Albone ex vento, terram dictorum confitencium 

que fuit liberorum Johannis Rendu a borea, cense 3 bichetos cum dimidio bladi medietatem 

frumenti et medietatem avene ad mensuram Albone. 

 

 Item, tenet de bonis et recognicione Petri Andree et pridem fuerunt de bonis Johannodi 

duz Bugnyon ex acquisito per ipsos confitentes ut asserunt facto, videlicet duas partes unius 

falcate prati site subtus Mogerel (=Mongerel) juxta pratum Petri Fillieta a lacu, pratum 

Guilliermi Marchiandi domicelli a vento, pratum Petri Beney et Nycoleti Bonzan ? a borea, et 

pratum Hugonini de Bonavilla a juria, cense, 2 partes quatuor denarios Gebennenses. 

 

 231v Item, tenent de bonis et recognicione Anthonii de Gimel ex acquisito per ipsos 

facto a dicto Anthonio de Gimel, res infrascriptas,  

 

 Et primo, duas falcatas prati sitas loco dicto en la Favery aliter en la Fluaz juxta pratum 

Petri Boveri de Sancto Georgio, pratum Petri Fillietaz a lacu, pratum Petri Benedicti a vento, et 

viam douz Lanciou a borea. 

 

 Item, tenent de dictis bonis Nycodi de Gimel et que fuit de bonis Francesie filie 

Aymonodi Escoferii en Bochet unam posam cum dimidia terre juxta terram Petri Filietaz a 

vento, terram Petri Primeti a lacu et borea, semitam dictorum confitencium a juria. 

 

 Item magis, tenere confitetur a prefatis domino et conventu et suis predictis unam posam 

cum dimidia terre sitam in territorio de Gimel loco dicto en laz Croy ? juxta terram dictorum 

confitencium que fuit Mermeti Baul alias Renduz, et Johannete eius uxoris, et terram Petri 

Primet a vento, terram Nycoleti Champion a borea, viam publicam ex juria, et terram dictorum 

confitencium a Petri Primeti a lacu, cense ½ bichetum et 1 quarteronum bladi medietatem 

frumenti et medietatem avene ad mensuram Albone. 

 

 Item magis, de bonis ut supra recognitis ex acquisito a Peroneta filia quondam Johannis 

Ruchinet ut in dictis extentis fit mencio quandam domum cum dimidia fosserata curtilis contigua 



sitam in villa de Gimel juxta viam publicam a parte boree, ortum Johannis Fonjallat a parte venti, 

terram Johannis de Sivirier domicelli a parte jurie, et viam publicam a parte lacus. 

 

 Item magis, tenent dicti confitentes pro se et suis de bonis Peronete filie quondam dicti 

Johannerii Ruchinet tres posas terre sitas ouz Bochet juxta viam publicam a juria, terram 

Johannis Bolley a borea, et pro ipsis debere confitentur dicti confitentes prefatis domino et suis 

in deductionem census debiti predictam Peronetam videlicet, decem denarios Lausannenses anno 

quolibet termino predicto persolvendos. 

 

 Item magis, de recognicione facta per Johannetam filiam quondam Johannis Renduz 

uxorem Mermeti Baul ex acquisito per ipsos facto ut asserunt videlicet unam posam terre sitam 

en laz Condaminaz juxta terram dictorum confitencium a borea, terram Petri Primeti ex vento, 

affrontat vie publice a juria, et juxta terram dictorum confitencium que fuit Berthodi Pulsignion 

(elsewhere Porsignon or similar) a lacu. 

 

 232 Item magis, duas falcatas prati sitas loco dicto en laz Fin juxta pratum ecclesie de 

Gimel quod fuit Francisci Primeti ex borea, terram Petri Billiar ex vento, terram Nycoleti 

Champion ex juria, et viam tendentem ad molandinum ex lacu, cense 1 bichetum cum dimidio 

bladi medietatem frumenti et medietatem avene ad mensuram Albone pro decima earundem 

rerum anno quolibet termino supradicto persolvendum. 

 

 Item magis, de bonis alias recognitis per Johannetam filiam quondam Perreti Rendu 

uxorem Henrici Besson ex accensacione perpetua sibi facta sub censa unius bicheti frument ad 

mensuram Albone, videlicet circa tres posas terre sitas loco dicto en Lespinaz juxta terram Petri 

Palliex a juria, terram Johannis Palliex a lacu, et affrontat vie publice ex borea, et prato Petri 

Primeti ex vento. 

 

 Item magis, de recognicione dicti Marugler in manibus Peroneti Foresii facta, unam 

setoratam prati et unam ochiam sitas in territorio de Gimel loco dicto en laz Praz juxta pratum 

Nycolleti Champion a lacu, domum dictorum confitencium superius confinatam ex juria, ochiam 

Petri Champion et pratum Humberti Berthodi a borea, et iter tendens de Gimel versus Sanctum 

Engendum a vento. 

 

 Item, loco dicto ouz Crestellier unum morsellum prati juxta terram quam tenet Girardi 

Martini a lacu, pratum Petri Fillieta a juria, pratum Hugonini de Bonavilla ex borea, et terram seu 

cheneveriam Imberti (=Humberti) Berthodi ex vento. 

 

 Item, loco dicto ouz Croset unam posam cum dimidia terre juxta terram Petri Fillieta ex 

lacu, terram Petri Benedicti a juria, communia de Gimel ex vento, et juxta iter publicum a borea. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione Nycodi de Gimel unam posam cum dimidia terre 

sitam loco dicto ouz Bochet juxta terram Petri Primeti a borea, terram Petri Fillieta a vento, et 

affrontat terre dictorum confitencium a juria, et terre dicti Petri Primeti a lacu, et pro ipsa posa 

cum dimidia terre debere confitentur racione decime ex equancia cum Richardo Foucignie, 

videlicet, unum quarteronum frumenti. 

 



 Item, tenent de bonis et recognicione Anthonii douz Rosey unam falcatam prati sitam en 

Praz Saliet juxta pratum Johannis Jannet a partibus venti et lacus, pratum Petri Torniouz a borea, 

terram seu nemus heredum Humberti Charpilliet a juria, witnesses Providus vir Johannes 

Braserii notarius, Petrus Benedicti, et Nycoletus Champion de Gimel, with signature and paraphe 

of Petrus Jaquemardi. 

 

232v Nycoletus filius quondam Jaqueti Champion de Gimel, 07 mar 1464, res et possessiones 

subscriptas dudum per eius quondam patrem recognitas sitas in villa, territorio, et finagio de 

Gimel,  

 

 Et primo, octo solidos annue pensionis inclusos duobus solidos per ipsum Nycoletum 

emptos a Jaqueto Pursignon pro quadam particula domus inferius limictata debitos sibi Nycoleto 

annualiter debitos per Hugoninum de Bonavilla pro una pecia terre et una domo cum ochia simul 

contiguis sita in villa de Gimel juxta viam publicam et communem a lacu, terram Petri Fillietaz a 

juria, terram Girardi Martin aborea, et ochiam confratrie de Gimel ex vento. 

 

 233 Item, decem octo denarios Gebennenses de censu seu penione annuali in quibus 

sibi tenetur Johannes Malie de Gimel pro medietate cuiusdam ochie continentis circa tres 

fosseratas ochie sitis loco dicto ou Marest juxta pascuam communem a lacu, terram Petri 

Fillietaz a juria, et franctat (=affrontat) terre supralimictate a vento, et juxta casale Johannis 

Maliez a borea. 

 

 Item, domum suam cum casali et orto contiguis sitam in villa de Gimel juxta viam 

publicam a parte venti, domum et cultile Domini Petri Championis [et] Johannis, Nycoleti, et 

Anthonii Champion a borea, vias publicas a partibus boree et lacus, infra quos limictes includis 

quoddam pratum dudum proavo dicti confitentis permutatum per illos douz Poysour. 

 

 Item, unum bonum fossorem ochie situm ibi prope ultra viam juxta viam de laz Darbonaz 

a juria, viam publicam a lacu, ochiam Johannis Palliex et ochiam dicti confitentis ex vento, et 

casale seu ochiam Petri Genevey a parte boree. 

 

 Item, quatuor posas terre sitas loco dicto ouz Bochet juxta terram Girardi douz Bugnyon 

a borea, terram Petri Champion ex vento, terram dicti confitentis a juria, et terram Petri Savarioz 

a lacu. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto ouz Carroz juxta terram dicti confitentis a parte 

(should be partibus) jurie et lacu, pratum Johannis Maruglerii et Jacobi Croctier a vento, terram 

Petri Benedicti a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto ouz Vernasson juxta terram Petri Fillietaz a lacu, 

terram Petri Benedicti a juria, pratum dicti confitentis a vento, et viam publicam a borea. 

 

 Item, medietatam pro indiviso cum dictis Champion terragium unius pose terre site 

subtus loz Carruz alias en laz Saugy quam tenent Johannes Maruglerii et Jacobus Croctier juxta 

terram dicti confitentis a lacu, terram dicti Johannis Maruglerii et Jacobi Croctier ex juria, 



pratum eorundem et Petri Primet ex vento, et viam publicam a borea, cense 1 bichetum frument 

et 1 rasum avene ad mensuram Albone. 

 

 Item, tenet magis de bonis et recognicione Perrodi Joffrey ex rehemcione facta per 

dictum quondam eius patrem unam posam terre sitam supra domum heredum Perrodi Joffrey 

juxta terram Johannis Joffrey a juria, terram Glaudii Janini a lacu, viam publicam a borea, et 

terram Petri Fillietaz a vento. 

 

 233v Item, de bonis et recognicione Johannis filii Perrodi Palliex de Gimel unam 

posam terre sitam loco dicto en laz Saugy juxta pratum et terram dicti confitentis et Hugonini de 

Bonavilla a lacu, terram Johannis Maruglerii a juria, pratum dicti confitentis a vento, et viam 

publicam a borea, cense dimidium rasum avene ad mensuram Albone, quod supportare et solvere 

tenetur dictus Johannes Palliex. 

 

 Item magis, tenet per dictum eius quondam patrem facto ut asserit de recognicione 

Perrodi Collon alias de Canali et Johannis Clerici de Grillier ? (see below, where he is simply 

Johannes de Grillier) duas posas terre sitas loco dicto ouz Carroz juxta terram Johannis Bolley a 

juria, terram Petri Benedicti a lacu et borea, et terram dicti confitentis a vento, cense 1 

quarteronum frumenti. 

  

 Item magis, tenet ex acquisito per dictum eius quondam patrem facto ut asserit de 

recognicione Perrodi Collon et Johannis de Grillier unam chintriam prati sitam es Champs de 

Gimel loco dicto ouz Vernasson juxta ortum seu terram Petri Benedicti ex borea, pratum dicti 

confitentis ex vento, terram ipsius confitentis que fuit Perreti Joffrey a juria et lacu. 

 

 Item magis, confitetur idem confitens se tenere ex acquisito per dictum quondam eius 

patrem facto ut in precedenti extentis fit mencio a Jaqueta filia quondam Thome Escoferii duas 

posas terre sitas en laz Fin de Gimel juxta terras ipsius confitentis a lacu, terram ipsius 

confitentis que fuit Nycodi de Gimel et terram heredum Perrodi Palliex a juria, terram dicti 

confitentis que fuit Nycolete dicte Ruchinia (=Ruchinet) a borea, et ochiam Johannis de Sivirier 

quam possidet Johannes Bolley a vento (no more text, incomplete). 

 

234 Johannes Malie (Maliez, Mallier) de Marsie habitator de Gimel, 23 mar 1464, res et 

possessiones subscriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Gimel ex donacione sibi 

facta per Peronetam filiam quondam Johannete filie quondam Reymondi Cusinodi uxoris Jaqueti 

Grossi ut asserit contineri instrumento per Aymonetum Fabri de Albona notarium sub anno, 

indicione, et die in eodem contentis et descriptis,  

 

 Et primo, domum suam cum cultili contiguo sitam in villa de Gimel juxta viam publicam 

tendentem a villa de Gimel apud Sanctum Georgium a juria, domum et ochiam Petri duz Rosey 

alias Geneveys a lacu, casale Johannis Bolleys a borea, et ochiam Petri Janini ex vento. 

 

 234v Item, dimidiam posam terre sitam ouz Champ douz Pommer ? juxta pratum 

heredum Perrodi Joffrey a parte boree, viam publicam tendentem ad juriam a parte venti, terram 

Petri Fillieta quam tenet dictus confitens a lacu, et terram Girardi Martini que fuit Stephani duz 

Bugnyon a juria. 



 Item, partem suam sibi contingentem cum Petro Fillieta, Petro duz Bugnyon, Johanne 

Malie, et Johanne Bolley parcionarii terragii quinque posarum terre sitarum loco dicto en laz 

Buchilly juxta terram Girardi Joffrey a lacu, terram domini Albone a juria, terram Johannis Malie 

et Girardi Martin ex borea, et terram Petri Michaelis et Petri Janini a vento, pro quibus rebus 

superius confinatis et pro una posa cum dimidia terre sita loco dicto es Champs de Gimel alias ou 

Prumiet ? quam tenet Petrus Fillietaz ex gageria sibi per dictum Jaquetuem Grossi facta debere 

confitetur idem confitens de censu seu servicio annuali dictis domino et conventui 

Romanimonasterii et suis quibus supra, sex denarios Gebennensees ex equancia in presenti 

extenta facta cum Petro Fillieta solvendos, witnesses Nobilis Stephanus Benedicti, Johannis de 

Bioley de Nyviduno clericus, et Stephanus Reymondi de Vinsel, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 

 

235 Hugoninus de Bonavilla habitator de Gimel, 09 mar 1464, res et possessiones subscriptas 

sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Gimel que quondam fuerunt Johanneti Joctier 

alias David,  

 

 Et primo, duas posas terre sitas in Ursins alias es Chesaux douz Bochet que fuerunt de 

bonis dictorum Fabri juxta terram Nobilis Guilliermi Marchiandi ex vento, terram Petri 

Champion ex borea et lacu, et terram Johannis Maruglerii a juria, cense 3 denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenet de bonis heredum Girardi Joffrey dimidiam falcatam prati sitam loco dicto 

ouz Frenoz juxta pratum Petri Primeti a borea, nemus commune a vento, pratum Petri Fillieta a 

juria, et pratum Johannis Maruglerii a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam ouz Perrivuit juxta terram Petri Fillieta a juria et lacu, 

pratum Petri de Sivirier ex vento, et terram Petri douz Bugnyon ex borea, cense 1 bichetum 

frumenti ad mensuram Albone. 

 

 Item, tenet de bonis et recognicione Nycolete relicte Jaqueti Pursignyon er Peronete 

dictorum conjugum filie uxoris Nycoleti Chambat ex acquisito per ipsum facto a Glaudio de 

Leysel de Rippa Lacus de Rogeto ? sub laude Domini Guiliermi de Muris in patet instrumento 

inde recepto per Petrum Malie de Albona notarium 20 feb 1459, videlicet quandam domum et 

ochiam simul contiguam ? (ending uncertain, generic abbreviation mark) sitas ? in villagio de 

Gimel juxta pascua communia a lacu, ochiam Girardi Ganerat a borea, terram Petri Filieta a 

juria, ochiam Girardi duz Bugnyon quam tenet ad censam a confratria Sancti Spiritus de Gimel a 

vento, pro quibus debere confitetur de pensione annuali Nycoleto Champion octo solidos, 

includis duobus solidis per dictum Nycoletum emptis a Jaqueto Pursignyon debetos pro quaddam 

particula dicte domus, witnesses Nobilis Stephanus Benedicti, Petrus duz Bugnyon, et Johannes 

Bolley de Gimel, with signature and paraphe of Petris Jaquemardi. 

 

235v Nycoletus (Nycolletus) duz Bugnyon filius quondam Girardi duz Bugnyon de Gimel, 09 

mar 1464 (anno domini, indicione, et die quibus supra), res et possessiones infrascriptas sitas et 

jacentes in villa, territorio, et finagio de Gimel dudum per Girardum duz Bugnyon eius quondam 

patrem acquisitas ut asserit a Jaqueto de Canali sub laude domini,  

 



 Et primo, septem posas tam terre quam nemoris sitas ouz Riaul douz Flumalet juxta 

aquam duz Flumalet a lacu, terram heredum Jaquemini Actolaz a juria, pratum Petri Champion 

ex borea, terram et nemus Johannis Maruglerii a vento. 

 

 Item, en Corberes unam setoratam prati juxta pratum Petri Savariod ex borea et lacu, 

pratum et nemus Johannis Bolley ex vento, terram et geniperiam Johannis Maruglerii a juria, 

cense 6 solidos Lausannenses. 

 

 Item magis, tenet de bonis et recognicione Girardi et Stephani fratrum dicti duz Bugnyon 

res sequentes,  

 

 Primo, tres posas terre sitas loco dicto en laz Fin de Gimel juxta pratum Johannis 

Maruglerii a parte lacus, marescum communem de Gimel a parte jurie, affrontat prato dicti 

Johannis Maruglerii a borea, et terre Petri Filieta et plurium aliorum a parte venti. 

 

 Item, duas falcatas prati sitas loco dicto en Corberes juxta terram dicti confitentis a juria, 

terram Hugonini de Bonavilla a partibus lacus et venti, et pratum Petri Billiard a parte boree. 

 

 Item, unam posam terre sitam ibidem juxta terram et nemus heredum quondam Perrodi 

Palliex a partibus jurie, lacus, et venti, et affrontat prato Petri Billar a borea. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam ouz Mont de Gimel juxta pratum Anthonii Perrodi a 

parte jurie, pratum Petri Billiar a parte lacus, affrontat vie publice a parte boree, et prato Girardi 

Ganerat a parte venti, cense 5 solidos Lausannenses, witnesses Nobilis Stephanus Benedicti, 

Petrus Challeti notarius, et Petrus duz Bugnyon, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

236 Petrus Billiar de Gimel conjunctorio nomine Mermete eius uxoris filie quondam Petri 

Gachet, 09 apr 1464, de bonis et recognicione Petri Gachet res et possessiones subscriptas,  

 

 Et primo, duas posas terre sitas in territorio de Gimel loco dicto ouz Croset juxta viam 

publicam tendentem de Gimel ad juriam a borea, communia dicti loci a vento, terram Petri Janini 

a lacu, terram Petri Primeti a juria, cense unum bichetum bladi medietatem frumenti et 

medietatem avene ad mensuram Albone. 

 

 Item, tenet de bonis et recognicione Francisci Savarioz ex accensacione sibi facta per 

Petrum Savario ut asserit unam posam terre sitam ouz Perruyt juxta terram Anthonii de Gimel 

que fuit Petri Bolley a juria, terram Petri Fillieta a lacu, affrontat terre Girardi duz Bugnyon a 

bore[a], et prato Johannis de Sivirier domicelli a vento. 

 

 237 Item, tenet ut supra terragium unius pose terre siti en laz Buczally ? (=Buchilly) 

juxta rippam de laz Buchilly a lacu, terram Johannis Bolleys a juria, terram Girardi Ganerat a 

borea, et terram Petri Michaelis a vento. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione Johannete filie quondam Johannis Rendu uxoris 

Mermeti Baul ex empto per ipsum facto ut asserit quandam ochiam continentem circa dimidiam 



posam sitam in villa de Gimel que fuit de tenemento Aymonis Bugnyon juxta terram Nobilis 

Johannis de Sivirier a juria et borea, viam tendentem versus molandinum ex vento, et viam 

publicam a lacu, cense 8 denarios Gebennenses, actum apud Brussin in castro dicti loco 

presentibus Johanne Bioleri de Nyviduno clerico, et Fransicso de Combis de Brussins fabro 

testibus. with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

237v Johannes et Petrus duz Mex fratres de Gimel, 09 mar 1464, res et possessiones 

subscriptas alias recognitas per Perrodum Joffrey sitas in villa, territorio, et finagio de Gimel,  

 

 Et primo, unam posam terre sitam loco dicto es Biolaes juxta terram Petri Fillieta a juria, 

terram Petri duz Crosey a lacu, terram Girardi duz Bugnyon a borea, viam publicam a vento. 

 

 Item, quatuor posas terre sitas supra loz Crest Marest de Borreres juxta terram Petri 

Champion a juria, terram Petri Primet a lacu, viam publicam a vento, terram Girardi douz 

Bugnyon a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam ouz Flumaul juxta terram dictorum confitencium a juria, 

terram domini de Alamant a borea, viam publicam a vento, terram Johannis Maliez a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam supra loz Bugnyon juxta terram dictorum confitencium 

a juria, terram Petri douz Bugnyon a lacu, ochiam dictorum confitencium a borea, et terram Petri 

Fillieta a vento, cense 2 bichetos frumenti puri, 3 rasos bladi medietate frumenti et medietate 

avene ad mensuram Albone, et 3 denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenet unam posam terre sitam subtus loz Bugnyon juxta terram Petri duz Bugnyon a 

juria, terram Nycoleti Champion a lacu, viam publicam a borea, et terram Petri Fillieta a vento. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre seu nemoris sitam loco dicto ouz Flumaux juxta 

terram Nycoleti douz Bugnyon a parte venti, terram Nycoleti Champion a juria, viam publicam a 

borea, et terram dictorum confitencium a lacu, cense dimidiam cupam et dimidium quarteronum 

frumenti ad mensuram predictam. 

 

 238 Item, tenent de bonis Peronete duz Poyseour unam posam terre sitam en Combaz 

Respinouz ? (uncertain, part of word appears to have been corrected) juxta terram Petri Fillietaz 

a juria, terram Petri duz Rosey a lacu, viam publicam a vento, et terram Nycoleti douz Bugnyon 

a borea, cense dimidum rasum medietatem frumenti et medietatem avene ad mensuram 

predictam, actum in castro Brussini presentibus Discretis viris Petri Chableti, Johanne Bioleri 

notariis, et Nycoleto Champion de Gimel testibus.  

  

238v Petrus Genevey de Gimel filius quondam Johannodi Genevey nomine suo et Peronete duz 

Rosey (Rossey) eius uxoris filie quondam Anthonii duz Rosey, 09 mar 1464 (anno, indicione, et 

die quibus supra), res et possessiones infrascriptas de bonis et recognicione Anthonii duz Rossey 

sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Gimel, 

 

 Et primo, dimidiam posam terre sitam ouz Coudrey juxta pratum Jaqueti Fabri de Albona 

a parte boree, terram Petri duz Bugnyon quondam russello intermedio a vento, terram dicti 



confitentis a juria, pratum Petri Billiar et terram Petri douz Bugnyon et plurium aliorum a lacu, 

cense dimidiam bichetum frumenti ad mensuram Albone. 

 

 Item, tenere confite[n]tur dictus (should be dicti) confitentes (clear) pro se et suis a 

prefatis domino et conventu Romanimonasterii et suis predictis de tenemento dictorum Tornier 

hominum ligiorum prefatorum dominorum videlicet unam posam terre sitam loco dicto Ciez ? 

(probably = Chez ?) loz Bugnyonz juxta loz mareschon ville de Gimel a parte juria, pratum 

Girardi Ganerat a parte lacus, ochiam Petri Filliettaz a borea, et communia ville a vento, cense 6 

denarios Gebennenses.  (Throughout this reconnaissance, the grammatical number of 

reconnaissants is inconsistent, sometimes singular, sometimes plural.) 

 

 Item, debere confite[n]tur idem recognoscentes ? pro se et suis prefati domino 

commendatario et conventui et suis predictis pro quadam via quam tenere confitetur a dictis 

domino et conventu et suis predictis tendente a domo dicti confitentis versus magnam viam ville, 

tres denarios Gebennenses. 

 

 239 Item, tenet ut supra duos addossos terre continentes unam setoratam prati sitos 

loco dicto ouz Vaux juxta viam publicam tendentem versus Albonam a borea, pratum prioratus 

de Pisir a vento, pratum Nycoleti Champion a juria, et pratum Petri douz Bugnyon a lacu, cense 

4 denarios Gebennenses. 

 

 Item magis, tenet de bonis Humberti Charpilliat ex acquisito per ipsum confitentm facto 

ut asserit videlicet medietatem unius ochie indivise cum Nycoleto Champion juxta medietatem 

dicti Nycoleti Champion a borea, viam tendentem ad domum dicti Palliex a vento, cultinam 

heredum dicti Perrodi Palliex a juria, et carreriam publicam a lacu, pro qua medietate ochie debet 

et debere confitetur idem confitens ? (written confites, with no visible abbreivation mark) pro se 

et suis prefatis domino commendatario et conventui predictis et suis, videlicet quatuor denarios 

Lausannenses. 

 

 Item, partem suam sibi contingentem et per dictum quondam Humbertum Charpilliat 

dudum recognitam terragium quinque posarum terre sitarum en laz Buchilly juxta terram et 

nemus communitatis de Gimel a parte lacus, terram domini Albone a parte jurie, terram 

Michaelis Benedicti et terram Petri duz Bugnyon que fuit Johannis Antallaz a parte venti, terram 

Stephani duz Bugnyon et Stephani de Molens ? (uncertain abbreviation) a parte boree, quas 

quinque posas terre tenent Johannes Billiar [et] Perroneta uxor Stephani Druet, quod terragium 

est indivisum cum Peroneta filia Petri Bolley, Petro Janini, Henrieta uxore Perrodi Chambat, 

Petro Fillieta, Peroneta filia Jaqueti Grossi, Johanne duz Marest, et liberis Petri Reymondi, 

witnesses Discretus vir Petrus Chableti (=Challeti), Johannes Biolerii clerici, et Franciscus de 

Combis, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi.  (Additional details regarding this list 

of names are found in the next reconnaissance.) 

 

239v Johannes filius quondam Petri Bolleys (Bolley) de Gimel, 09 mar 1464, res et 

possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Gimel alias recognitas 

per dictum quondam eius patrem,  

 



 Et primo, dimidiam posam terre sitam ouz Chanoz juxta terram Nycoleti Champion a 

juria, terram dicti confitentis a lacu, viam publicam a borea, et terram Nycoleti Champion que 

fuit Nycodi de Gimel a vento, cense dimidiam cupam frumenti ad mensuram Albone. 

 

 Item, tenet circa unam fosseratam ochie sitam loco dicto ouz Vaux juxta pratum Petri 

Rosey a juria, viam publicam tendentem de Gimel Abbonam (=Albonam) a vento, ochiam Udrici 

Udrisie de Pisir a lacu, ochiam ecclesie de Gimel a borea, cense 6 denarios Lausannenses. 

 

 Item magis, tenet idem confitens pro se et suis sub dicto homagio ligio de bonis et 

recognicione Peronete matris sue uxoris supradicti Petri Bolley res et possessiones subscriptas 

sitas in villa, territorio, et finagio de Gimel,  

 

 Et primo, quoddam casale domus sue situm in villa de Gimel juxta viam tendentem apud 

Sanctum Georgium a juria, furnum ville de Gimel a lacu, viam publicam a borea, et domum 

Johannis Maliez a vento. 

 

 240 Item, unam ochiam continentem dimidiam posam terre sitam juxta terram Petri 

Fillietaz a juria, viam publicam tendentem apud Sanctum Georgium a _____ (blank space, 

presumably the missing direction is a lacu), domum Petri Fillieta a borea, et terram dicti 

confitentis a vento. 

 

 Item, dimidiam posam terre en Tactaz sitam ibidem prope juxta ochiam supralimictatam 

a parte boree, pascua communia a vento, viam publicam a lacu, et affrontat terre seu prato 

Stephani douz Bugnyon a parte jurie. 

 

 Item, unam posam terre sitam supra domum dictorum Joffrey juxta terram Nycolleti 

Champion a juria et lacu, affrontat vie publice a borea, et terram (should be terre, since affrontat 

takes dative case) Petri Fillietaz a vento. 

 

 Item, dimidiam seytoratam prati sitam loco dicto en laz Combaz duz Molin juxta terram 

heredum Petri Reymondi a juria, borea, et lacu, pratum Peronete filie Jaqueti Gros a vento.  (In 

Fj 70, this parcel is adjacent to Ludovicus Billiard who obtained his property from the 

Reymondi.  The implication is that the father of Ludovicus de Gebennis alias Billiard, known 

from other records to be Vuilliermus Reymondi alias de Gebennis, might have been one of the 

heirs of Petrus Reymondi—however, no mention of Vuilliermus has been found in the 

reconnaissances of this Reymondi family.) 

 

 Item, partem suam pro indiviso cum Petro Fillieta, Petro Billiar, heredibus Petri 

Reymond, Peroneta filia Jaqueti Gros, Henrieta et Peroneta eius sororibus, Humberto Charpilliat, 

Johanne duz Marest terragii quinque posarum terre loco dicto en laz Buchilly juxta terram 

domini Albone a juria, terram seu nemus heredum Johannis Joffrey a parte lacus, terram Girardi 

Ganeraz ? a borea, terram Petri Michaelis et Glaudii douz Bugnyon a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam ouz Pereray juxta terram Girardi Ganerat a juria, viam 

douz Pereray a lacu, affrontat ochie dicti confitentis a parte boree, et pascua communia (wrong 

case, accusative instead of required dative, should probably be pascue communi) a vento. 



 Item, tenet in quam sub annue et perpetuo censu dimidii rasi bladi medietatem frumenti et 

medietatem avene ad mensuram Albone et trium obolorum Gebennensium. 

 

 Item magis, tenet dictus Johannes Bolley confitens sub dicto homagio de feudo 

emphiteosi et dominio directo prelibati domini commendatarii et conventus prioratus 

Romanimonasterii ac sub homagio censibus, serviciis, et tributis infrascriptis, res et possessiones 

infrascriptas dudum [recognitas] per dictam eius matrem filiam Girardi Poncet de Gimel,  

 

 Et primo, sex posas terre sitas in territorio de Gimel loco dicto en Ursins juxta terram 

heredum Perrodi Palliex ex lacu et borea, terram Johannis Maruglerii ex vento, iter publicum 

tendens de Gimel versus Exertines ex juria. 

 

 240v Item, unam setoratam prati sitam loco dicto ouz Praz de laz Favery juxta pratum 

heredum Perrodi Palliex a vento, pratum Guilliermi Marchiand domicelli ex lacu, viam publicam 

tendentem de Gimel ad juriam et pratum heredum Johannis Palliex ex vento. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam loco dicto ouz Carroz juxta terram Petri 

Benedicti a juria, terram heredum Perrodi Palliex a lacu, terram dicti Petri Benedicti a borea, et 

terram Nycoleti Champion a vento. 

 

 Item, loco dicto ouz Cursion seu en laz Fin alias ouz Verney duas posas terre juxta 

pratum Nycodi Baul a juria, terram Nycoleti Champion a lacu, et affrontat terris Nycodi Baul a 

borea et vento. 

 

 Item, dimidiam falcatam prati sitam en laz Roseyri juxta pratum Johannis Maruglier ex 

juria et borea, pratum Nycodi Baul ex vento et lacu. 

 

 Item, unam setoratam cum dimidia prati sitam loco dicto ouz Verney juxta pratum 

ecclesie de Gimel a borea, pratum heredum Perrodi Palliex ex vento, et affrontat prato Nycodi 

Baul a juria et lacu. 

 

 Item, dimidiam setoratam prati sitam loco dicto en Vernason juxta pratum Hugonini de 

Bonavilla a juria, pratum heredum Perrodi Palliex a lacu, et affrontat terris Petri Champion et 

Petri Fillietaz a borea, et prato ecclesie de Gimel a vento. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam loco dicto en Biolliet juxta pratum Petri Filieta fluvio 

molandini intermedio a juria, pratum Nobilis Guilliermi Marchiandi a lacu et borea, et affrontat 

prato Johannis de Sivirier domicelli in Hugonini de Bonavilla a vento. 

 

 Item, unam posam cum dimida terre sitam ante malideriam juxta terram heredum Petri 

Reymondi de Albona clerici aqua rassie intermedia a juria, viam publicam de Vetia ? a partibus 

boree et lacus, et affrontat terre Nycoleti Champion a vento. 

 

 Item, quatuor setoratas prati sitas loco dicto en laz Favery juxta prata ecclesie de Gimel et 

Petri Billar a borea, pratum heredum Perrodi Palliex et confratrie Sancti Spiritus de Gimel ex 

vento, affrontat prato Antyonii Genevey a juria, et prato heredum Perrodi Palliex a lacu, cense 3 



rasos cum dimidio bladi medietatem frumenti et medietatem avene ad mensuram Albone et 5 

denarios cum obolo Gebennenses, witnesses Petrus Chabier de Romanomonasterio notarius, 

Petrus duz Bugnyon, et Hugoninus de Bonavilla de Gimel, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

241 Petrus filius Nycoleti Champion de Gimel, 09 mar 1464 (anno, indicione, et die quibus 

supra), res et possessiones subscriptas alias per Johannem et Nycoletum Champion recognitas 

sitas in villa, territorio, et finagio de Gimel,  

 

 241v Et primo, domum suam cum casale ipsius ac duos fossores cultilis terre juxta 

domum et ortum Nycoleti Champion a vento, ochiam dicti confitentis a borea, et viam publicam 

a juria et lacu. 

 

 Item, quatuor posas terre sitas ouz Bochet contiguas juxta terram Nycoleti Champion et 

Petri Savario a borea, terram domini Albone et Hugonini de Bonavilla a vento, terram Nycolleti 

Champion a parte jurie, et terram Nobilis Guilliermi Marchiandi de Albona a lacu. 

 

 Item, terragium unius pose terre site en Lespinaz sive ouz Vernasson juxta terram Petri 

Fillieta a parte jurie et lacu, viam publicam a borea, et pratum heredum Perrodi Palliex a vento. 

 

 Item, decem octo denarios Gebennenses in quibus eidem confitenti tenetur Girardus 

Ganerat pro medietate trium fosseratarum ochie sitarum in villa de Gimel loco dicto ouz Marest 

juxta communia a lacu, terram Petri Fillietaz a juria, terram Johannis Maliez a borea, et terram 

Hugonini de Bonavilla a vento. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam loco dicto ouz Champ duz Prumier ? juxta 

viam publicam tendentem ad juriam a vento, terram Petri Fillieta a borea, terram confratrie de 

Gimel a lacu, et terram Peronete filie quondam Jaqueti loz Gros (=Jaqueti Gros or Grossi) a juria, 

cense 1 bichetum frumenti et unum rasum avene ad mensuram Albone. 

 

 Item magis, tenere confitetur ex acquisito per predecessores suos facto de bonis Humberti 

Actolaz quartum unius setorate prati site en Lenclosaz juxta pratum heredum Perrodi Alliex a 

juria, pratum Nycoleti Champion a borea, pratum Johannis Bolleys a lacu, et ochiam heredum 

Johannis Palliex et Petrix (should be Petri) Billiar a vento, cense 1 denarium cum obolo 

Gebennensem. 

 

 242 Item magis, tenere confitetur de bonis et tenemento Humberti Pursignyon unam 

posam terram sitam loco dicto ouz Bochet juxta terram domicellorum de Brussinel ex parte 

venti, terram Petri Fillietaz a borea, terram Stephani douz Bugnyon a juria, et terram Johannis 

Maruglerii a lacu. 

 

 Item, ibidem de eodem tenemento unam posam terre juxta terram Hugonini de Bonavilla 

a vento, terram Johannis Maruglerii a vento et lacu, et terram Petri Primeti a juria, cense 3 

quartanas frumenti et unam quartanam avene ad mensuram predictam. 

 



 Item, tenet de bonis Perrete douz Poysour ex empto per Nycoletum Champion facto a 

dicta Perreta videlicet dimidiam falcatam prati sitam versus loz Molin juxta rivum douz molin a 

parte lacus, pratum heredum Petri Reymondi a juria, pratum dicti confitentis a borea, et pratum 

heredum Petri Reymondi a vento, witnesses Johannes Braserii, Petrus Chablet clerici, et Petrus 

Besson de Dulit, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi.  

 

242v Petrus Fillietaz filius quondam Johannis Filietaz de Gimel, 13 mar 1464, res et 

possessiones infrascriptas sitas in villa, territorio, et finagio Gimelli alias per ipsum Petrum 

confitentem recognitas in precedentibus recognicionibus,  

 

 Et primo, tres posas terre sitas loco dicto ouz Bochet juxta terram Johannis Maruglerii a 

borea, terram Petri Champion a vento et lacu, et affrontat terre Girardi Marini a juria. 

 

 Item, circa unam posam terre sitam loco dicto ouz Crest sus les Marest seu ouz Croset 

juxta terram Johannis Maruglerii a juria, terram Petri Primeti de Nyviduno a lacu, affrontat vie 

publice a parte boree, et pascua communia (affrontat requires the dative case, so this should 

probably be either pascue communi or pascuis communibus—there appears to be some 

disagreement in the terriers about the gender and declension of pascua) Gimel a vento, pro 

decima dictarum rerum et possessionum debet et debere confitetur dictus confitens pro se et suis 

prefato domino commendatario et conventui Romanimonasterii et suis successoribus predictis 

videlicet duas bichetos bladi medii frumenti et medii avene ad mensuram Albone. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus Petrus confitens de recognicione Perrete douz 

Poyseour, Johannete et Peronete filiarum quondam Johannodi douz Poyseur, et Johannis filii 

quondam Perreti Bouliat res et possessiones infrascriptas, 

 

 Et primo circa unam falcatam prati sitam loco dicto ouz Crestalliet juxta pratum Nobilis 

Guilliermi Marchiandi de Albona quod fuit Nycodi de Gimel a juria, pratum dicti confitentis a 

lacu, ochiam supradicti Nobilis Guilliermi Marchiandi a borea, et pratum Johannis Bolleys a 

vento. 

 

 Item, septem posas terre sitas loco dicto en Ursins juxta terram Nycoleti Champion a 

parte venti terram heredum Perrodi Palliex et Johannis Bolley a borea, affrontant vie publice a 

juria, et terram (should be terre) Johannis Joctier a parte lacus. 

 

 243 Item, partem suam scelicet sextam partem terragii indivisi cum Johanne Bolley, 

Johanne Disir, Stephano de Villar, et Johanne Maliex quinque posarum terre sitarum loco dicto 

en laz Buchilly juxta terram Girardi Joffrey et nemus commune de Gimel a parte lacus, terram 

domini Albone quam tenet Johannes Bolley a juria, affrontat terre Johannis Mallier et Girardi 

Martini a borea, et terram Petri Janini a vento, pro quibus rebus et possessionibus preconfinatis 

debere confitetur dictus confitens pro se et suis prefatis dominis et suis quibus supra, inclusa 

quadam setorata prati sita loco dicto ouz Verney alias per ipsum recognita quam nunc tenet ut 

asserit idem confitens Nycodus Baul de Villar videlicet unum rasum bladi medii frumenti et 

medii avene ad mensuram Albone, et quod in extentis Peroneti Foresii ipse Peronetus reduxerat 

(written reduxat with a hook above the t) ad undecim denarios Laudannenses quam reducione in 

presenti extenta obolitur (=aboletur, is abolished). 



 Item magis, tenere confitetur a prefatis domino et conventu et suis predictis ex acquisito 

per dictum Johannem Filieta patrem dicti confitentis facto a Johanne Antallaz unam falcatam 

cum dimidia prati sita loco dicto es Evueste (elsewere es Ewetes or similar) juxta pratum Petri 

Bolley et dicti confitentis a parte jurie, pratum Johannis Joctier a parte lacus, affrontat prato Petri 

Genevey et comparcionariorum suorum a borea, pratum Petri Primeti et communitatis de Gimel 

a vento, cense 2 solidos bone monete ex equancia facta de dictis bonis cum Glaudio duz 

Bugnyon et Johanne Bolley. 

 

 Item magis, tenere confitetur a prefatis domino et convento et suis quibus supra ex 

acquisito per ipsum facto a Perrodo Palliex ut in extenta precedenti mencio habetur, videlicet 

unam posam terre sitam es Champ de Gimel juxta terram Nycoleti Champion a parte jurie, 

terram dicti confitentis a lacu, affrontat vie publice a borea, et terram (should be terre, dative 

case) Petri doz Bugnyon a vento. 

 

 Item magis, tenere confitetur de bonis dicti Palliex ex acquisito ut supra facto circa 

sextum unius falcate prati site loco dicto ouz Vaux juxta pratum ipsius confitentis a parte boree, 

viam publicam a parte venti, et affrontat ochie Hudrici Perrod de Pisir a juria et vie publice a 

lacu. 

 

 243v Item magis, tehere confitetur idem confitens a prefatis domino et conventui et suis 

quibus supra ex acquisito per ipsum ut asserit facto a Jaqueto Grossi videlicet unam posam cum 

dimida terre sitam loco dicto es Champs de Gimel sive ouz Prumier ? juxta terram et pratum 

Petri Savario a vento, terram Johannis Maruglerii a borea, et affrontat terre Johannis Maliez a 

juria, et terre Petri Savario a vento et lacu, sub censu quem debet et solvit Johannes Balliez, 

predicta terra cum fondis etc. 

 

 Item magis, tenere confitetur de bonis et recognicione Johannis filii quodam Perrodi 

Palliex ex acquisito per ipsum ut asserit facto a Johanne Palliex unam posam terre sitam loco 

dicto ouz Vernason juxta terram Petri Michaelis a lacu, terram Petri Billiar a juria, viam 

publicam a parte boree, pratum heredum Perrodi Palliex a parte venti, witnesses Nobiles 

Stephanus Benedicti, Nycodus de Clauso, Johannes Maliez, et Petrus Torneouz, with signature 

and paraphe of Petrus Jaquemardi, 

 

243v Stephanus de Crosa de Saubraz, 19 mar 1464 (anno et indicione quibus supra), de bonis 

Marione uxoris quondam Aymoneti Guibert de Beria ex donacione sibi facta ut asserit idem 

confitens videlicet unam posam terre sitam in territorio de Saubra loco dicto ouz Chouchey juxta 

viam publicam seu exertam ? ville a borea, terram Johannis Pererii ? a vento, terram Petri Baul 

que fuit Ansermi Yvers ex lacu, et terram Johannis Maliex quam tenet Petrus de Crosa a juria, 

cense 2 solidos Gebennenses. 

 

 Item, anno et indicione quibus supra et die quinta mensis aprilis (05 apr 1464) dictus 

Stephanus, addendo sue predicte recognicioni vigore protestacionis per ipsum facte, confitetur 

tenere a prefatis domino et conventu et suis predictis in emphiteosum perpetuam et de ipsorum 

domini et conventus domino directo de bonis alias recognitis in manibus Petri Destuer ? (=de 

Estuey, a reference to the terrier Ff 13, fol. 4, 14 feb 1427 Style of the Nativity) per Nycoletam 

relictam Jaqueti Pursignyon usuffructuariam in dictis bonis et que fuerunt de bonis Johannodi 



Renduz videlicet unam posam terre seu prati sitam en laz Golletaz juxta rivum de la Goletaz a 

vento, terram Johannis Maruglerii, Jacobi Croctier, et Petri Filieta et plurium aliorum a borea, 

viam publicam a juria, et pratum ecclesie de Saubra quadam via intermedia a lacu, quam nunc 

tenet ad censum perpetuam dicti Johannes Maruglerii et Jacobus Croctier sub pensione 

quindecim denarii, cense dimidiam bichetum frumenti ad mensuram Albone, witnesses Nobilis 

Stephanus Benedicti, Petrus Chablet, et Johannes Maliez, et quoad secundam addicionem apud 

Gimel in domo Johannis Maruglerii presentibus Venerabili Fratre Nycodo de Baux curato de 

Sabara ? (=Saubraz ?), Johanne Bioleri clerico, et Jacobo Croctier testibus, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

244v Johanneta filia quondam Perreti Rendu de Gimel relicta Henrici Besson de Brussins, 19 

mar 1464 (anno et indicione quibus supra), res et possessiones subscriptas,  

 

 Et primo, quandam peciam prati continentem circa duas falcatas prati sitas in territorio de 

Gimel loco dicto es Chintres juxta terram dicte confitentis a partibus lacus et jurie, terram 

Nobilis Guilliermi Marchiand que fuit Guilliermi de Gimel quadam semita intermedia a borea, et 

terram eiusdem confitentis quam tenere solebat ab eadem Roletus Rophi a vento. 

 

 Item, viginti denarios annue pensionis annis singulis sibi debitos per Petrum et Jaquetum 

Ruphi de Gimel pro quadam domo cum curtili retro contiguo sita in villa de Gimel juxta ochiam 

Anthonii Rendu a borea, ochiam ecclesie de Gimel quadam via intermedia a vento, affrontat vie 

a juria. 

 

 245 Item, quatuordecim denarios annue pensionis anno quolibet sibi debitos per 

Petrum et Jaquetum Ruphi alias Savariod pro uno morsello prati sito es Chintres juxta terram 

Michaelis Benedicti a juria, terram dictorum Petri et Jaqueti Ruphi ex lacu et vento, et terram 

dicte confitentis ex parte boree, cense dimidium bichetum frumenti pulcri et receptibilis ad 

mensuram Albone, et decem septem denarios Gebennenses. 

 

 Item, tenet sub censu predicto quandam peciam terre continentem circa quinque posas 

terre sitas es Chintres juxta pratum dicte confitentis superius confinatum a juria, terram dicti 

Joctier via tendenti de Albona versus Algier ? intermedia a lacu, viam publicam tendentem de 

Gimel versus Albonam a borea, et terram heredum Nycodi de Gimel a vento. 

 

 Item, ouz Crestallier unam setoratam cum dimidia prati juxta domum Nobilis Guilliermi 

Marchiandi que fuit Nycodi de Gimel ex juria, viam publicam tendentem de Gimel ad juriam ex 

vento, pratum commune de Gimel ex lacu, et juxta domum et pratum dicti Joctier de Gimel ex 

borea. 

 

 Item magis, tenet de bonis Johannete filie quondam Peronete Huguet et prius dicti 

Bructin ut in extenta precedenti fit mencio jam alias per ipsum recognitis unum casale domus 

cum terra ibidem contiguus continentem circa duas posas terre sitas en la Fin juxta terram 

Nobilis Guilliermi Marchiandi que fuit Guilliermi de Gimel ex juria, terram Nycoleti Champion 

a lacu, affrontat terre heredum Petri David a borea, et vie publice tendenti apud Beriam ex vento, 

quam nunc tenet Nycoletus Champion ad census unius bicheti frumenti ad mensuram Albone, 



witnesses Johannes Bioleri notarius et Franciscus de Combis de Brussins, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

245v Petrus filius quondam Johannis filii quondam Perrodi Palliex de Gimel, 22 mar 1464, ex 

cognicione curie judicialis, commissarii prelibati, domini commendatarii, et conventus 

Romanimonasterii, scilicet Nobilium Guilliermi Mistralis, Guilliermi Marchiandi, Discreti viri 

Johannis Fonjalleti de Albona, Johannis Bolley, Hugonini de Bonavilla, Glaudii douz Fiex, 

Aymoneti Coctet, Francisci de Combis, Nycoleti Champion, et Johannodi de Costel, ex 

abbergamento et recognicione ? sibi facta pro se et suis de dictis homagio et possessionibus 

supradicti Perrodi Palliex avi paterni dicti Petri confitentis per prefatum commissarium, 

confitetur et publice per presentes recognoscit… res et possessiones infrascriptas alias per dictum 

Perrodum Palliex in manibus Peroneti Foresii olim quondam commissarii dictorum 

recognicionum que res et homagium vacabant et certo ipse res fuerunt in perrochiali ecclesiam 

de Gimel cridate in loco solito cridati facte, deinde adjudicate domino et conventui dicti prioratus 

Romanimonasterii et suis et per cognicionem deffectu desservitoris et tenementarii et dicto Petri 

Palliex confitenti remisse de cognicione quorum supra acthento quod ipse est de progenie et de 

recta linea supra dictorum Palliex et quod se octulit (should be obtulit, perfect indicative of 

offero, perhaps by confusion with attulit, perfect indicative of affero) et offert facere homagium 

et recognoscere prout eius quondam avus paternus fecerat et recognoverat sub ac tamen 

condicione quod ipse Petrus confitens pro se et suis teneatur et debeat facere et edifficare unam 

domum in dicto loco de Gimel infra octo annos proximos et ibidem morans suam personalem 

facere et dictas res manutenere que res site sunt in villa, territorio, et finagio de Gimel,  

 

 Et primo, sex posas terre sitas loco dicto en Ursins juxta nemus domum Albone a borea, 

terram Johannis Bolley a vento et juria, et juxta terram Hugonini de Bonavilla a parte lacus. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam loco dicto en Lespinaz juxta viam publicam a 

juria, terram Johannis Maruglerii a lacu, affrontat vie publice tendens ad juriam a borea, et terre 

Johannis Bolley a vento. 

  

246 Item, en laz Favery unam falcatam prati unam falcatam prati juxta pratum 

Johannis Bolley a lacu, pratum ecclesie de Gimel a juria, pratum dicti confitentis a vento, 

semitam tendentem a villa de Gimel ad juriam a borea. 

 

 Item, ouz Carroz unam posam cum dimidia terre juxta terram Johannis Bolley a juria, 

terram Jaqueti Champion a lacu et vento, et terram Petri Benedicti a borea. 

 

 Item, en laz Saugy unam falcatam prati juxta pratum Jaqueti Champion a borea quam 

falcatam prati tenet Johannis Bolley de Gimel. 

 

 Item, dimidiam falcatam prati sitam ouz Vernasson juxta pratum Johannis Boley a juria, 

terram Petri Benedicti modico communi intermedio a lacu, pratum Petri Primeti a vento, terram 

Nycoleti Champion et Petri Fillieta a borea. 

 



 Item, unam falcatam cum dimidia prati sitam ouz Verney juxta pratum Peronete uxoris 

Petri Bolley a parte boree, pratum Agnete uxoris Georgii Very quod fuit Johannis Palliex a 

vento, terram Peronete uxoris Stephani Druet a juria et lacu. 

 

 Item, ouz Vaux unum morsellum prati juxta pratum Petri Fillietaz a partibus boree et 

lacu, viam publicam tendentem de Gimel versus Albonam a parte venti, et terram heredum dicti 

(possibly altered from predicti ?) Ruchonet a juria, cense 3 rasos cum dimidio bladi medii 

frumenti et medii avene ad mensuram Albone et 5 denarios cum obolo Gebennenses. 

 

 Item, tenet idem confitens sub dicto homagio et censu infrascripto a prefato domino et 

conventu (altered from conventui) et suis quibus supra per abbergamentum dicto quondam 

Perrodo Palliex factum per Dominum Henricum de Sivirier quondam priorem prioratus 

Romanimonasterii seu per donacionem sibi dicto Perrodo ut asserunt factam duas posas terre 

sitas ouz Prauz ? juxta terram ecclesie de Gimel a juria, terram Hugonini de Bonavilla a lacu, 

affrontat terre Petri duz Bugnyon alias Janini a borea, et vie publice tendenti de Gimel Albonam 

a vento, pro quibus rebus seu duabus posis terre ultimo limictatis debere confitetur dictus 

confitens pro se et suis predictis prefato domino commendatario et conventui Romanimonasterii 

et suis quibus supra videlicet duos bichetos frumenti census ad mensuram Albone. 

 

 246v Item magis, tenet unam posam terre sitam loco dicto en la Combetaz juxta terram 

domini Albone et Johannis de Siviriaco domicelli a juria, terram Glaudii duz Bugnyon a lacu, 

affrontat vie publice a borea, et terre Petri Genevey a vento, cense dimidium bichetum frumenti 

ad mensuram predictam. 

 

 Item, tenet dimidiam falcatam prati sitam loco dicto en Lesclosa juxta pratum Petri 

Boulat a juria, pratum Nycoleti Champion et Petri Bolley a lacu, pratum dicti Nycoleti Champion 

quodam rivo intermedio a parte boree, pratum et ochiam Petri Billar a parte venti, cense 3 solidos 

Lausannenses. 

 

 Item, tenet ut supra de bonis Johannis Pallie duas falcatas prati sitas en laz Favery juxta 

pratum Johannis Bolleys a borea, pratum Hugonini de Bonavilla a vento, affrontat cuidam rippe 

a juria, et prato heredum Johannis Palliex antenati a parte lacus. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam loco dicto ouz Chano seu ouz Boschet juxta 

viam publicam a juria, terram Johannis Bolley a borea, vento, et lacu. 

 

 Item, dimidiam fosseratam ochie sitam retro domum dicti confitentis juxta domum dicti 

confitentis quodam rivo intermedio a parte lacus, affrontat prato heredum Georgii Very a borea, 

et vie publice a vento, que ochia fuit de bonis Perrodi de Canali, pro qua debet de pensione 

nobilibus de Sivirier decem octo denarios. 

 

 Item, unam posam terre sitam es Biolaes juxta terram quam tenet Stephanus de Volata a 

juria, terram Petri Fillieta a lacu, affrontat vie publice ex borea, et terre Petri Geneveis ex vento. 

 

 Item, unum denarium annue pensionis sibi confitenti annaliter debitum per Jacobum 

Croctier pro una falcata prati sita en Praz Salliez juxta terram heredum Humberti Chappaliet a 



juria, pratum Peronete uxoris Stephani de Volataz a partibus lacus et venti, et pratum heredum 

Johannodi de Lilaz a borea, pro quibus rebus superius limictatis debere confitetur idem confitens 

pro se et suis predictis juramentis suis prefato domino commendatario, eiusque conventui, et suis 

quibus supra, et pro una posa terre quam tenet Johannis Marugloer in obligacionem videlicet 

decem novem denarios cum obolo Lausannenses et unam cupam frumenti ad mensuram Albone 

census, witnesses Nobiles Guilliermus Mistralis, Guilliermus Marchiandi, et Discretus vir 

Johannes Fonjalleti de Albona, Nycoletus Champion, Johannes Bolley, et Hugoninus de 

Bonavilla de Gimel, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

247 Glaudius douz Bugnyon de Gimel, 27 mar 1464 (anno [et] indicione quibus supra), res et 

possessiones subscriptas que quondam fuerunt de bonis et recognicione Johannis Maruglerii ex 

empto per ipsum facto medietate pro indiviso cum Petro duz Bugnyon eius patrui ? cuiusdam 

pose terre site es Chintres alias ouz Bont juxta terram Nobilis Glaudii de Brussinel quam tenet 

Glaudius Vouchy de Exertines a vento, terram Hugonini de Bonavilla a borea, nemus douz Bont 

a juria, viam publicam tenedentem de Beria apud Exertines a lacu, sub servicio debicto predictos 

Maruglier virtute reacheti. 

 

 247v Item, de recognicione Johannis Antallaz ex empto ut supra facto unam posam 

terre sitam in territorio de Gimel loco dicto ouz Mugnaz juxta terram Petri Fillieta a borea, 

terram dicti Petri douz Bugnyon eius patrui ex vento, iter publicum ex juria, et pratum Stephani 

Monterodi ex lacu, et inde debere dictus confitens pro se et suis prefato domino et conventui et 

suis predictis de censu seu servicio annuali videlicet duodecim denarios Lausannenses… ex 

equancia facta cum Johanne Bolley de quinque solidos, witnesses Franciscus de Combis faber de 

Brussins, et Petrus Billar de Gimel, with signature and paraphe of Petrus Jaquemeti. 

 

247v Johannes duz Mex alias Faysam (Faysan) de Sancto Engendo de Rocteres, 05 apr 1464 

(anno et indicione quibus supra), res et possessiones infrascriptas alias per Perretum ? duz Mex 

in manibus Stephani Vuarnerii recognitas sitas in villa, territorio, et finagio Sancti Engendi,  

(The reconnaissance received by Stephanus Vuarnerii has not been identified, it might be from 

yet another terrier relating to the priory of Brussins that has been lost.) 

 

 248 Et primo, unum morsellum ochie continentem circa unum fossorem ochie prope 

cimisterium Sancti Engendi juxta ochiam Peronete relicte Johannis Ruphi a juria, domum ipsius 

confitentis a lacu, affrontat ochie Beatrisie uxoris Mermeti de laz Crosa filie quondam Jaqueti 

duz Mex a borea, et cimisterio dicte ecclesie a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto ouz Chesaul juxta terram Nobilis Anthonii de 

Monagnie a juria, terram confratrie Sancti Spiritus de Sancto Engendo a lacu, et affrontat terre 

Petri Fillieta de Gimel a borea, et terre dicti Nobilis Anthonii a vento, cense 8 denarios 

Gebennenses, witnesses Johannes de Bioley clericus, Franciscus de Combis de Brussins, Jacobus 

Croctier, et Johannes Jaliez (=Jalliet ?), with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

248 Confratria Sancti Spiritus de Gimel, 06 apr 1464, Petrus Torneouz et Johannes Maliez de 

Gimel tanquam priores confratrie Sancti Spiritus de Gimel qui scientes etc. de laude, consensu, 

voluntate, et auctoritate Nycoleti Champion, Girardi Ganerat, Jacobi Croctier, Girardi duz 

Bugnyon, Petri Janini, et plurium aliorum,  



 248v Et primo, unum bichetum siliginum annuatim dicte confratrie debitum de 

pensione annuatim per Girardum douz Bugnyon de Gimel pro quadam pecia terre continenti 

circa duas posas terre sitas in territorio et Gimel supra marescum de Borreres juxta viam 

publicam tendentem de Gimel es Planes ? a borea, terram dicte confratrie quam tenet dictus 

Girardus a vento, terram dicti Petri Torneouz a juria, et terram Nycoleti Champion a lacu. 

 

 Item magis, tenere confitetur dicti priores de laude qua supra a prefatis domino et 

conventu et suis quibus supra decem octo denarios bone monete annue pensionis in quibus dicte 

confratrie et confratribus ? eiusdem annuatim tenetur Jacobus Croctier pro una posa terre sita en 

Bochet juxta viam publicam a juria, terram Hugonini de Bonavilla a lacu, terram Petri Savarioz a 

vento, witnesses Johannes Mauglerii, Venerabilis vir Dominus Glaudii Piardi curatus de Gimel, 

[et] Johannes Fonjalleti, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi.  

 

249 Petrus Torneouz de Gimel, 06 apr 1464 (anno, indicione, et die quibus supra), res et 

possessiones sequentes que fuerunt de bonis et recognicione Girardi Joffrey ex abbergamento 

sibi confitenti in presenti extenta facto sitas in villa, territorio, et finagio de Gimel,  

 

 Et primo, duas posas terre sitas loco dicto en Cotiboz juxta terram Johannis Bolley que 

fuit Johannis de Sivirier domicelli a borea, terram Petri Fillietaz a vento, terram Petri duz Roseir 

a juria, et viam publicam a lacu. 

 

 Item, sex posas terre sitas loco dicto en laz Buchilli juxta terram Petri Billiar a juria, 

terram Johannis Bolley a lacu, terram domini Albone quam tenet idem confitens a borea, et 

terram Petri Billiar a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto ouz Bont juxta terram Petri Fillieta a borea, 

terram Guilliermi Marchiandi domicelli que fuit Nycodi de Gimel a vento, affrontat terre dicti 

Petri Fillieta a juria, et terram Hugonini de Bonavilla a lacu, cense ex equancia in presenti 

extenta facta per Johannem Bolley, Nycoletum Champion, Johannem Malie, et Jacobum Croctier 

… per quondam Girardum Joffrey debitum cum Petri Benedicti et Girardo duz Bugnyon ac dicto 

confitente tenementarii dicti Girardi Joffrey bonorum, videlicet 1 bichetum frumenti et 1 

bichetum cumulum avene ad mensuram Albone et 3 denarios Gebennenses, witnesses Johannes 

Biolery clericus, Johannes Bolley, et Nycoletus Champion, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

249v Glaudius Piardi curatus de Gimel, 06 apr 1464 (anno, indicione, et die quibus supra), pro 

parsonagio, quadraginta solidos bone monete, medietatem in festo Nativitatis Domini, et aliam 

medietatem in octavum Pasche, prout hec omnia et pluria alias continentur in quadam lictera 

transacionis inter Venerabiles Religiosis Dominos Vuilliermum priorem Romanimonasterii et 

conventum eiusdem ac Venerabilem virum Dominum Jacobum tunc temporem curatum de 

Gimel sub data mense marcii 1430. 

 

 Item, tenet ut supra a prefato domino et conventu et suis predictis quandam ochiam in qua 

solebat esse furnus dicti curati sitam in villa de Gimel juxta viam publicam a lacu, borea, et 

vento, terram Nycoleti Champion a juria. 

 



 Item, tenet ut supra decem octo denarios bone monete cursibilis annue pensionis in 

quibus sibi annualiter tenet Jacobus Croctier de Gimel sub gracia reacheti super una posa terre 

sita ouz Boschet juxta viam publicam a juria, terram Hugonini de Bonavilla a lacu, terram Petri 

Savariod a vento, actum apud Gimel in domo Johannis Maruglerii, witnesses Discretus vir 

Johannes Fonjalleti, Johannes Bioleri de Nyviduno clericus, et Jacobus Croctier, with signature 

and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

 Followed by tenor transacionis prefati curati :  Quod cum questio verteretur inter 

Venerabiles et Religiosos viros Dominum Vuilliermum priorem Romanimonasterii et conventum 

eiusdem loci nomine suo et successorum suorum ex una parte, et virum Discretum Dominum 

Jacobum tunc temporis curatum de Gimel ex altera, super pluribus variis et diversis questionibus 

hinc et inde factis… (concerning various censes or rents due from the parishes of Gimel and St. 

Oyens) … arbiters appointed:  Dominus Stephanus de Albona canon Lausanne, Frater Girardus 

de Dulicio, and Dominus Petrus curatus de Albona… , they establish the rents due on various 

properties, witnesses Johannes de Divona domicellus, Stephanus Ansermi burgensis Albone, and 

others worthy of faith, March, 1430, this transcript with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

251 Johannes Georget de Sancto Georgio gener Johanneti Berna, 05 apr 1464 (anno et 

indicione quibus supra), res et possessiones infrascriptas alias per dictum Johannem confitentem 

recognitas,  

 

 Et primo, unam falcatam prati sitam loco dicto en Praz Roz juxta pratum Johannis 

Andree junioris a vento, pratum Johannis Andree antenati a borea, affrontat prato Johannis 

Rosset a juria, et ripam nemoris de Pra Roz a parte lacus, cense 1 denarium Lausannensem, 

witnesses Venerabilis vir Dominus Glaudius Piardi curatus de Gimel, Nycoletus Champion, et 

Johannes de Bioley de Nyviduno, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

251 Anthonius filius Guionis douz Sanctouz (Sanctour) de Sancto Engendo de Roteres, 06 apr 

1464, res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa et territorio Sancti Engendi alias 

per Peronetam filiam quondam Perrodi dicti douz Sanctouz aviam maternam dicti confitentis 

[recognitas],  

 

 Et primo, unam partem domus sue videlicet loz char dicte domus ubi faciet focum inter 

duos muros juxta domum dicti Anthonii confitentis a parte boree, ortum ipsius confitentis a 

vento, et ex de tota longitudine dicte domus et cultina dicte domus dicti confitentis a lacu. 

 

 Item, duos fossores ochie sitas in dicta villa Sancti Engendi subtus cimisterium ecclesie 

dicti loci juxta pratum Domine de Mont ? quod fuit Aymonis de Divona a borea, cimisterium 

predictum a vento, affrontat ochie dicti confitentis a juria, et ochie Johannis duz Mex a lacu, 

cense 16 denarios Lausannenses. 

 

 Item, tenet unam posam terre sitam en Chesaul juxta terram Domine de Mont que fuit 

Anthonii de Montagnie a borea, terram Nycoleti et Johanneti de Exertines que fuit Nycodi de 

Gimel a lacu, pratum dicti confitentis quod possidet Girardus duz Pilluet ? a juria. 

 



 Item, tenere confitetur de bonis Perrodi ouz Crouz alias per dictam Peronetam recognitis 

unam ochiam sitam prope cimisterium Sancti Engendi juxta terram seu ochiam dicti confitentis a 

juria, terram seu ochiam Johannis duz Mex a lacu, cimisterium predictum a vento, et ochiam 

dicti confitentis a borea, cense 3 denarios Lausannenses, witnesses Stephanus duz Bugnyon, 

Nycoletus Champion, Jacobus Croctier, et Franciscus de Combis, with signature and paraphe of 

Petrus Jaquemardi. 

 

252 Girardus douz Bugnyon de Gimel, 06 apr 1464, ratifficando et confirmando recognicione 

et confessione per eius filium ut supra factam, res et possessiones in eadem recognicione, necnon 

addendo dicte recognicioni, tenere confitetur de bonis et recognicione Johannis Escoffier alias 

per Petrum Fillieta olim priorem confratrie de Gimel recognitis ex accensacione per priores 

modernos dicto Girardo pro uno bicheto siligina facta, videlicet duas posas terre sitas in territorio 

de Gimel supra marescum de Boreres juxta viam publicam tendentem de Gimel apud ? Planes a 

borea, terram dicti confitentis quam tenet a dicta confratria a vento, terram Petri Torneouz que 

fuit Remondi Croctier a juria, et terram Nycoleti Champion a lacu, witnesses Discretus vir 

Johannes Fonjalleti de Albona, Johannes de Bioley clericus, et Jacobus Croctier, with signature 

and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

252 Johannes Fonjallaz senior de Albona notarius, 06 apr 1464 (anno, indicione, et die quibus 

supra), quandam ochiam continentem circa duas fosseratas terre sitam apud Gimel juxta viam 

seu carreriam ville a lacu et borea, inclusis domo et ochia Johannis Maruglerii et Jacobi Croctier, 

ochiam heredum Johannis de Sivirier a juria, et ochiam confratrie de Gimel a vento, confitetur 

quod prefati dominus et conventus et sui habent super ochia superius limictata directum 

dominium, witnesses Johannes de Bioley clericus et Jacobus Croctier, with signature and 

paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

252v Stephanus duz Bugnyon de Gimel, 06 apr 1464 (anno et indicione quibus supra), de bonis 

et recognicione Johannis filii Vuilliermi Escofferii quondam, videlicet unam posam terre sitam 

loco dicto ouz Perruet in territorio de Gimel juxta terram Petri Primeti a parte venti, communia 

de Gimel a borea, semitam tendentem apud Sanctum Georgium a juria, carreriam publicam 

tendentem de Gimel ad Profundam Vallem a parte lacus, cense dimidiam cupam frumenti ad 

mensuram Albone, witnesses Franciscus de Combis et Johannes de Bioley clericus de Nyviduno, 

with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

253 Addicio, Johannes Bolley de Gimel, 06 apr 1464, ex remissione et cessione sibi facta per 

priores confratrie Sancti Spiritus de Gimel, res et possessiones subscriptas,  

 

 Et primo, de bonis et recognicione Perrodi Palliex unam falcatam prati sitam in territorio 

de Gimel loco dicto en laz Saugy juxta pratum Jaqueti Champion a borea, affrontat prato 

Johannis de Siviriaco domicelli et Johannodi Lovat de Bougie Sancti Martini a lacu, et prato 

Hugonini de Bonavilla a juria et vento. 

 

 Item magis, tenet ut supra de bonis et recognicione Johannis Antallaz ? unam peciam 

prati sitam in Lespiney juxta pratum Glaudii Janini a juria, pratum Petri Janini a vento, et pratum 

Stephani Montherodi a borea et lacu, pro qua pecia prati ultimo limictata debere confitetur idem 

confitens pro se et suis prefatis domino et conventui et suis quibus supra ex equancia facta de 



dictis bonis Johannis Antallaz cum Glaudio duz Bugnyon et Petro Fillietaz videlicet duos solidos 

Lausannenses census, witnesses Johannes Fonjallaz notarius, Johannes de Bioley clericus, et 

Franciscus de Combis, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

253v Petrus filius Francisci Savarioz et Mermete eius uxoris filie quondam Roleti Ros de 

Gimel, 06 apr 1464, ex accensamento patri dicti confitentis facta per Nycodum de Gimel, res 

sequentes sitas in villa et territorio de Gimel,    

 

 Et primo, unam falcatam prati et unam posam terre contiguas sitas in territorio de Gimel 

loco dicto subtus laz Rossery juxta pratum Johannis de Sivirier domicelli a borea, terram dicti 

confitentis et marescum communem de Gimel a juria, terram confratrie Sancti Spiritus de Gimel 

a parte lacus, et pratum Johannis Bolley a vento. 

 

 254 Item, unam posam terre sitam loco dicto es Chintres juxta terram Johannete relicte 

Henrici Besson filie quondam Perreti Renduz a parte boree, terram Stephani Cristini a vento, 

affrontat prato predicti Johannete a juria, et vie publice a parte lacus, pro quibus debet heredum 

Nycodi de Gimel de pensione annuali duos solidos et octo denarios Lausannenses. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus confitens pro se et suis a prefatis domino et conventu 

et suis quibus supra de recognicione Perreti Renduz, res sequentes,  

 

 Primo, quandam domum cum modico curtili contiguo sitam in villa de Gimel juxta 

ochiam Johannete filie quondam Johannis Renduz a parte boree, ochiam ecclesie de Gimel 

quadam via intermedia a parte venti, affrontat vie publice a juria, et ochie Petri Primet a lacu, pro 

qua domo debet Johannete filie quondam Perreti Renduz viginti denarios. 

 

 Item, tenet magis ut supra ex accensamento patri dicti confitenti (should be confitentis) 

facta per Petrum Primeti de Nyviduno unam ochiam sitam in villa de Gimel in qua solebat esse 

quoddam casale juxta pratum dicti Primeti a lacu, viam publicam a vento, ochiam et cultile 

Nycolleti Rendu a borea, domum dicti confitentis a juria, pro qua ochia debet dicto Petro Primeti 

de pensione annuali duos solidos Lausannenses, witnesses Johannes Bioleri clericus, Petrus 

Fillieta, et Nycoletus Champion de Gimel, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

254v Nobilis Guilliermus Mistralis tutorio nominibus Ludovici et Anthonie liberorum 

quondam Venerabilis viri Anthonii Aymonis legum doctoris, 09 apr 1464 (anno et indicione 

quibus supra), circa dimidiam falcatam prati sitam in territorio de Gimel subtus Gimel indivisam 

cum Johanne Maruglerii subtus Mongeret juxta pratum Guilliermi Marchiandi quod fuit 

Guilliermi de Gimel a partibus boree et venti, pratum Johannis Cha… ? de Germagnie quod fuit 

Johannis Joffrey a juria, et pratum Petri Fillieta a lacu, cense tercium quatuor denarios 

Lausannenses. witnesses Johannes de Bioley de Nyviduno clericus, Franciscus de Combis, et 

Stephanus duz Bugnyon, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

255 Johannes filius quondam Petri Roberti alias Fabri de Chastel nomine suo et fratrum 

suorum (his siblings are not named in the text), 12 apr 1464 (anno et indicione quibus supra), ex 

acquisito per dicti confitentis quondam patrem facto a Nycodo de Gimel sub gracia reacheti facti 

Nobili Guilliermo Marchiandi de Albona causam habenti in bonis dicti Nycodi de Gimel, 



videlicet unam falcatam prati sitam loco dicto en Lespiney alias es Noytes juxta pratum domini 

Albone a borea, pratum Johannis Maruglerii a parte venti, quodam russello de laz Praz a lacu, 

pratum communitatis de Gimel a juria, pro qua falcata prati debere confitetur idem confitens pro 

se et suis prefati domino et conventui et suis quibus supra de censu annuali ex equitancia facta 

cum Anthonio de Gimel filio dicti Nycodi, videlicet duodecim denarios Lausannenses census, 

witnesses Discretus vir Aymonetus Roberti, Johannes Boley clericus, et Nobilis Guilliermus 

Marchiandi, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

255v Nobilis Guilliermus Marchiandi de Albona, 12 apr 1464, res et possessiones infrascriptas 

sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Gimel, ex empto per ipsum confitentem ut asserit 

facto a Nobili Anthonio de Gimel alias per Nycodum de Gimel recognitas ut in precedenti 

extenta mencio habetur,  

 

 Et primo, quandam ochiam sitam in villa de Gimel juxta vias publicas a partibus venti, 

boree, et lacus, et ochiam Michaelis Andree alias Pitiperroz ? a parte jurie, super qua ochia 

annuatim tenebatur Anthonio de Gimel Petrus Andree alias Bergier in viginti denariis annue 

pensionis. 

 

 Item, duos solidos et octo denarios annue pensionis in quibus dicto Anthonio de Gimel 

tenebatur et nunc dicto confitenti tenetur Francisco Savarioz pro una falcata prati et una posa 

terre sitis loco dicto subtus laz Rosey juxta pratum heredum Jaqueti de Canali a parte boree, 

marescum commune de Gimel et terram a parte juria, terram confratrie Sancti Spiritus de Gimel 

a lacu, pratum Johannis et Petri Bolley a parte venti. 

 

 Item, pro una posa terre sita loco dicto es Chintres juxta terram Johannete relicte Henrici 

Besson filie quondam Petri Renduz a parte boree, terram Stephani Cristini a parte venti, affrontat 

prato supra dicte Johannete Renduaz a parte jurie, et vie publice a parte lacus. 

 

 Item, sex solidos bone monete annue pensionis sibi dicto nobili confitenti annualiter 

debitos per Jaquetum Chambat de Sancto Georgio pro duabus falcatas prati sitis in eodem 

territorio loco dicto en laz Favery seu ouz Flumaux juxta pratum heredum Johannis Paliex et 

Peronete filie quondam Girardi Poncet relicte Petri Boley ouz Poysat juxta viam publicam a 

borea, quandam aliam viam tendentem ad juriam a parte venti, affrontat prato Jaqueti Champion 

a juria, et prato Petri douz Rosey a lacu. 

 

 Item, duas falcatas prati sitas en laz Favery seu ouz Flumaul juxta pratum heredum 

Johannis Palliex et Peronete filie quondam Girardi Poncet relicte Petri Bolleys a juria, pratum 

Petri Fillieta a lacu, affrontat vie publice vocate douz Lanceouz a borea, prato Johannis Collon et 

Petri Andree alias Bergier a vento. 

 

 256 Item, duas falcatas prati sitas loco dicto en Doz Dagnoz ? in duabus peciis quarum 

una sita est juxta pratum heredum Aymonete filie quondam Johannis Andree uxoris Michaelis 

Benedicti a lacu, et pratum heredum Perrodi Andree a juria, alias pecia est in terram, prato, et 

nemora juxta pratum heredum Henriete et Aymonete sororum filiarum quondam Perrete duz 

Poysour a parte jurie, et pratum heredum Perrodi Andree a lacu, Nycodo de Gimel per 

Venerabilum Fratrem Johannem de Seysello quondam de novo abbergatas ut in extenta 



precedenti mencio habetur, et inde debere idem confitens pro se et suis prefati domini et 

conventui et suis quibus supra de censu annuali videlicet duodecim denarios Lausannenses 

solvendos. 

 

 Item, circa duas partes unius falctae prati site loco dicto subtus ? Mongerez juxta pratum 

Johannis Maruglier a borea, nemus de Monte ? a vento, affrontat prato Hugonini de Bonavilla a 

juria, et prato Petri Fillieta a lacu, pro quibus debere confitetur dictus confitens pro se et suis 

dictis domino et conventui et suis quibus supra de servicio annuali ex exquancia facta cum Petro 

Fabri de Chastel per dictum Nycodum de Gimel videlicet tres ? solidos Lausannenses bone 

monete census. 

 

 Item magis, tenet idem confitens a prefato domino et conventu et suis predictis dimidiam 

posam terre sitam loco dicto ouz Crestelliez juxta pratum et terram Petri Primeti a juria, pratum 

dicti confitentis a lacu, affrontat terre heredum Perrodi Palliex a borea, et prato Petri Fillieta a 

vento, pro qua dimidia posa terre debere confitetur idem confitens pro se et suis prefati domino 

et conventui … dimidium bichetum bladi medietatem frumenti et medietatem avene ad 

mensuram Albone racione decime solvendis per ipsum confitentem et suos anno quolibet 

termino predicto. 

 

 Item magis, tenet de bonis Stephanete relicte quondam Girardi Poncet ex acquisito per 

Dominum Anthonium de Gimel facto unam fosseretam terre seu ochie et prati sitam loco dicto 

ouz Crestellier juxta ochiam dicti confitentis que fuit dicti Anthonii a juria et borea, pratum Petri 

Fillietaz a lacu et vento. 

 

 Item, tenere confitetur unam cupam frumenti census ad mensuram Albone in qua sibi 

tenetur annuatim Franciscus Savarioz pro una posa terre sita es Chintres superius limictata et una 

alia posa terre sita es Chintres seu ouz Perruvuit juxta terram Johannis Bolley a juria, terram 

Petri Fillietaz a lacu, terram Girardi douz Bugnyon a boreaz, et affrontat prato Johannis de 

Sivirier domicelli a vento. 

 

 256v Item magis, tenet de dictis bonis Nycodi de Gimel dimidiam fosseratam ochia 

sitam prope cimisterium de Gimel juxta ochiam Thome Andree a parte juria, viam publicam a 

parte lacus, affrontat terre dictorum Palliex a borea, et vie publice a parte venti.  (No more text, 

remainder of page blank, incomplete.) 

 

257 Jaquetus Chambat de Sancto Georgio, 12 apr 1464 (anno et indicione quibus supra), de 

bonis et recognicione Nycodi de Gimel ex accensacione sibi facta per dictum Nycodum de 

Gimel, videlicet duas falcatas prati sitas in territorio de Gimel loco dicto ouz Poysat juxta viam 

publicam a borea, quandam aliam viam tendentem ad juriam a parte venti, affrontat prato Jaqueti 

Champion a juria, et prato Petri duz Rosey a parte lacus, et debet de pensione annuali Nobili 

Guilliermo Marchiandi de Albona causam habenti virtute vendicionis sibi facte per dictum 

Anthonium de Gimel, videlicet sex solidos bone monete, witnesses Nobilis Guilliermus Mistralis 

et Johannes de Bioley, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

257 Richardus Foucignier de Vinsier, 15 apr 1464 (anno et indicione quibus supra), de bonis 

Nycodi de Gimel ex acquisito per ipsum confitentem facto a dicto Nycodo de Gimel precio 



sexaginta solidi ut constat instrumento recepto per Petrum Thomasseti notarium sub anno, 

indicione, et die in eodem continentis, videlicet dimidiam posam tam terre quam prati sitam ouz 

Crestallier alias ouz Chenevay ? juxta pratum et terram Petri Primeti a juria, pratum dicti 

confitentis a lacu, affrontat terre liberorum quondam Perrodi Palliex a borea, et prato Petri 

Fillietaz a vento, cense 1 quarteronum bladi medietatem frumenti et medietatem avene ad 

mensuram Albone, witnesses Johannes de Bioley clericus, Johannes de Piticonseil, et Girardus 

Galliardi, with signature and paraphe of Petrus Jaquemardi. 

 

257v Nycodus Baul de Villar supra Perruys et _____ (blank space) eius uxor, 16 apr 1464 

(anno et indicione quibus supra), de bonis per Petrum Fillieta alias recognitis, videlicet unam 

peciam prati sitam in territorio de Gimel loco dicto ouz Vuey juxta pratum Michaelis filii Petri 

Andree a juria, pratum heredum Perrodi Palliex [et] Johannis Bolley a lacu, terram Petri Fillietaz 

a vento, et pratum Johannis Bolley et Jacobi Croctier a borea, confitentes in super dicti conjuges 

confitentes quod prefati dominus commendatarius et conventus Romanimonasterii et sui 

successores habent et habere debent super ipsam pecia[m] prati directum dominium, witnesses 

Johannetus ? Chableti et Johannes de Bioley notarii, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

258 Beatrisia relicta Mermeti de Crosa filia quondam Jaqueti duz May, 19 mar 1464 (anno et 

indicione quibus supra), de bonis alias per ipsam recognitis in manibus Peroneti Foresii, 

videlicet, quandam ochiam sitam apud Sanctum Engendum de Roteres juxta casale Jacobi 

Croctier a lacu, ochiam Anthonii douz Sanctouz a juria, pratum domine ? Montismagni a borea, 

cense 8 denarios Gebennenses de servicio seu censu, witnesses Johannes Bioleri, Mermetus 

Probi, Glaudius Boson de Gillier, et Girardus Jacodi, with signature and paraphe of Petrus 

Jaquemardi. 

 

END. 


